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PRIME MINISTER'S DEPARTMENT.

The following Government Notice is published for general
information. -

H. D. J, BODENSTEIN
Secretary to the Prime “Minister.

The Prime Minister’s Office,
Cape Town,

No. 1977. 14th Noevember, 1997,

It is notified that his Exce&lency the Governer-Gleneral has
been pleased to assent to the following Acts which are hereby
published for general informaion ; :

DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER.

Die volgende Gcewermﬁntskenniagewing word vir algemene
informasie gepubliseet.
H. D.J. BODENSTEIN,

% Sekretaris van die Eerste Minister,

Kantoor van die Eerste Minister,
Kaapstad.

No. 1977, 14 November, 1927.

Hiermee word bekend gemaak dat dit Sy Eks@lfensie die
Goewerneur-generaal behaag het om sy goedkeuring te heg
aan die volgende wette wat hiermee vir algemene informasie
gepubliseer word.
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- in consequence of her marriage become a Union national,

No. 40, 1927 -

| . ACT

Tlo define Union nationality, and to provide for the
Flags of the Union of South Africa.

No. 40, 1927.)

WET

Om Unie nasionaliteit te bepaal en om voorsiening
te maak vir die vlae van die Unie van Suid-

Afrika,

IT ENACTED by the King's Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa, as follows:— .

CHAPTER 1.

NatronaLs oF THE UNioN OF SoUTH AFRICA.

1. The following persons shall be Union nationals—
(a) a person born in any part of South Africa included in

the Union who is not an alien or a prohibited

immigrant under any law relating to immigration ;
(b) a British subject whose entry into any part of South
Africa included in the Union was in accordance with
any law governing.at the time of such entry the
immigration of - persons into that part .of South
Africa and who has for-a period of at least two years
thereafter been continuously domiciled in the Union
so long as he retains that domicile ;
(¢) a person domiciled in the Union and not being a
prohibited immigrant under any law relating to im-
migration who became a naturalized British subject
under the laws of any part of South Africa included
in the Union and who has for a period of at least
three years after entry into that part of South Africa
been continuously domiciled in the Union so long as
he retains such domicile and does not -become an
. alien ;-
- (d) a person born outside any part of South Africa included
in the Union whose father was a Union national at
the time of such person’s birth or would have been a
Union national if this Act had at the time of such
person’s birth been in force, and was not in the service

of an enemy state : Provided: that nothing in this

paragraph contained shall apply to any person who,
-if he enters or is found in the Union, would in ferms

of any law relating to immigration be a prohibited

immigrant.

2.-The wife of a Union national shall be deemed to be a
Union national, and the wife of a person who is not a Union
national shall not, be deemed to be a Union national : Provided
that where a man ceases during the continuance of his marriage
to be a Union national it shall be lawful for his wife, if she has
made a declaration in terms of the first proviso to section
twelve of the British Nationality in the Union and Naturalization
and Status of Aliens Act, 1926 (Act No. 18 of 1926), to make
a further declaration that she desires to retain status as a
Union national and thereupon she shall be deemed to remain a
Union national: Provided further that such further declaration
may be made before a magistrate, a justice of the peace or
other person authorized by the Minister and shall be in the
form prescribed by the Minister.

3. A woman who, having been a Union national, has by or
in consequence of her marriage ceased to be a Union national,
shall not by reason only of the death of her husband or the
dissolution of her marriage become a Union national ;- and a
woman who, not having been a Union national, has by or
ghall
not, by reason only of the death of her husband or the-disso-

lution of her marriage, cease to be a Union national.

Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

~ |as volg :—

HOOFSTUK 1.

STAATSBURGERS VAN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA.

1. Die volgende persone is Unie staatsbhurgers—

(@) iemand wat gebore is in ’n deel van Suid-Afrika wat
in die Unie opgeneem is en wat nie 'n vreemdeling
of 'n verbode immigrant kragtens enige wet be-
treffende immigrasie 1s nie ; , ;

(b) ’n Britse onderdaan, wie se binnekoms in ’n deel van

- Suid-Afrika wat in die Unie opgeneem is in ooreen-
stemming was met enige wet, wat op die tydstip

van bedoelde binnekoms die immigrasie van mense
in daardie deel van Suid-Afrika gereél het, en wat
vir 'n tydperk van ten minste twee jaar daarna sonder
onderbreking in die Unie gedomisilieer was, solang as
hy daardie domisielie behou ;

(¢) iemand wat nie’n verbodeimmigrant kragtens enige wet

(d) i

betreffende immigrasie is nie en wat in die Unie ge-
domisilieer en kragtens die wette van enige deel van
Suid-Afrika wat in die Unie opgeneem is, genatu-
raliseer is as Britse onderdaan en wat vir 'n ononder-

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die

‘Wie Unie
staats-
burgers i

broke tydperk van minstens drie jaar na sy binnekoms

in daardie deel van Suid-Afrika in die Unie gedomi-
silieer was, solang as hy daardie domisielie behou
en nie 'n vreemdeling word nie ; '

emand wat buite enige deel van Suid-Afrika wat in
die Unie opgeneem is gebore is, wie se vader by die
betrokke perscon se geboorte 'n Unie staatsburger
was, of 'n Unie staatsburger sou gewees het as

hierdie Wet by die betrokke persoon se geboorte.

van krag gewees was, en toe nie in die diens van 'n
vyandelike staat was nie: Met die verstande dat
die bepalings van hierdie paragraaf nie van toe-
passing is nie op iemand wat, indien hy die Unie in-
kom, of daarin gevind word, ingevolge enige wet be-
treflende immigrasié 'n verbode immigrant sou wees.
2. Die eggenote van 'n Unie staatsburger word geag 'n Unie
staatsburger te wees, en die eggenote van 'n persoon wat nie
’n Unie staatsburger is nie, word nie geag 'n Unie staatsburger
te wees nie: Met die verstande dat wanneer 'n man gedurende
die bestaan van sy huwelik ophou om ’n Unie staatsburger te
wees, sy eggenote, as sy ooreenkomstig die eerste voorbehouds-
bepaling by artiekel twaalf van die Britse Nasionaliteit in die
Unie en Naturalisasie en Status van Vreemdelinge Wet, 1926,
(Wet No. 18 van 1926) ’n verklaring afgelé het, 'n verder ver-
Kklaring kan aflé dat sy 'n Unie staatsburger wil bly en daarop
word sy geag ’n Unie staatsburger te bly : Met die verstande
voorts dat sodanige verdere verklaring afgelé kan word ‘ voor-
"n magistraat, vrederegter of 'n ander deur 'die Minister
gemagtigde persoon en in die vorm moet wees wat die Minister
voorskrywe. , :
3. ’n Vrou, wat tevore 'n Unie staatsburger was en weens of
as gevolg van haar huwelik opgehou het 'n Unie staatsburger
te wees word nie alleen weens die dood van haar eggenoot of die
ontbinding van haar huwelik 'n Unie staatsburger nie ; en’n
vrou wat nie vantevore ’n Unie staatsburger was nie en weens of
as gevolg van haar huwelik *n Unie staatsburger geword is, hou
nie op om ’n Unie staatsburger te wees nie alleen weens die dood
van haar eggenoot of die onthinding van haar huwelik. ;

Nasionale
‘status va
gehude
vroue.

Status v

weduwee:
eskeie

vroue,
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_as a Union national or otherwise, every child of that person,
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tion,

-under the law. of the United Kingdom or of any possession

" and not domiciled in the Union, make a declaration renouncing

. justice of the peace or other person authorized by the Minister

. shall cease to be a Union national and a certified copy of

Register of
declarations.
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4. (1) Where a person being a Union national ceases to be
a Union national whether by declaration rencuncing status

being under the age of twenty-one, shall thereupon cease to be
a Union national: Provided that where a widow who is a
Union national marries a person who is not a Union national,
any child of her by her former husband shall not, by reason
only of her marriage, cease to be a Union national.

(2) Any child who has go ceased to be a Union national may,
within one year after attaining the age of twenty-one, make
a declaration that he wishes to resume status as a Union
national and shall thereupon again become a Union national :
Provided that such declaration may be made before a magis-
trate, a justice of the peace or other person authorized by
the Minister and shall be in the form prescribed by the Minister.

5. (1) Any person who, by reason of his having been born
in any part of South Africa included in the Union is a Union
national, but who at his birth or during his minority became

of the British Empire, or of any self-governing dominion, a
national also of that kingdom, possession or dominion, and
is still such & national, and any person who though born out-
side that part of South Africa is a Union national, may, if of
full age and not a mentally disordered or defective person

his status as a Union national. .
(2) Such declaration may be made before a magistrate, a

and shall be in the form prescribed by the Minister : Provided
that if such person subsequently establishes a domicile in the
Union the provisions of paragraph (b) of section ome shall
apply to him. '

(3) The declarant shall transmit his declaration to the
Minister, and npon the Minister being satisfied of the sufficiency
of the declaration, and that it has been duly executed, the
Minister shall cause it to be filed, whereupon the declarant

the declaration shall be forwarded to the declarant with an
endorsement thereon that the original declaration has beeh
filed.

(4) The Minister shall in the month of January in every
year publish in the Gazelte a return of all persons by whom such
declarations have-been made during the preceding calendar
year and that return shall show in respect of each person—

() his name in full ;
(b) his birthplace;
(¢) his present address;
(d) his occupation ;
(¢) the date of the declaration; and
(f) whether he is a British subject by birth, annexation or
naturalization.
6. The Minister shall cause a register to be made and kept
of all declarations made under this Chapter.

CHAPTER II.-
FLAGS OF THE UNI_ON OF SoUTH AFRICA.

7. (1) The flags of the Union shall be—

() the Union Jack to denote the association of the Union
with the other members of the group of nations
soastitutiong the British Commonwealth of Nations ;
and

(b) the National Flag of which the design is set out in
section eight. .

(2) The Union Jack shall be flown with the National Flag
from the Houses of Parliament and from the principal Govern-
ment buildings in the Capitals of the Union and of the Pro-
vinces, at the Union ports, and on Government offices abroad,
and at such other places in the Union as the Government
may determine, _

(3) The Governor-General may by regulation fix the manner
in which the flags may be flown on ships on the high seas or

4. (1) Indien iemand wat ’n Unie staatshirger is ophou om
‘n Unie staatsburger te wees hetsy deur ’n verklaring waarby
hy afstand doen van sy status as Unie staatsburger of andersins
hou elke kind van bedoelde persoon, wat die leeftyd van een-
en-twintig jaar nog nie bereik het nie, op om 'n Unie staats-
burger te wees: Met die verstande dat indien 'n weduwee
wat ’n Unie staatsburger is met iemand trou wat nie ‘n Unie
staatsburger is nie, 'n kind van haar vorige huwelik nie alleen
weens haar huwelik ophou om ’n Unie staatsburger te wees nie.
- (2) 'n Kind wat aldus opgehou het om ’n Unie staatsburger
te wees mag binne ’n jaar nadat hy die leeftyd van een-en-
twintig jaar bereik het ’n verklaring aflé dat -hy die status
van 'n Unie staatsburger wil hervat en daarop word hy weer
'n Unie staatsburger: Met die verstande dat sodanige ver-
klaring afgelé kan word voor ’n magistraat, vrederegter of ’n
ander deur die Minister gemagtigde persoon en in. die vorm
moet wees wat die Minister voorskrywe,

5. (1) Iemand wat ’n Unie staatsburger is omdat hy in 'n
deel van”Suid-Afrika wat in die Unie opgeneem is gebore is,
maar wat by sy geboorte of gedurende sy minderjarigheid

besitting van die Britse Ryk of van 'n selfregerende domienium
ook ’n staatsburger van daardie koninkryk, besitting of
domienium geword het en dit nog is, en iemand wat alhoewel
hy buite daardie deel van Suid-Afrika gebore is 'n Unie

sinnig of swaksinnig is nie en nie in die Unie gedomisilicer is

as 'n Unie staatsburger.
(2) Sodanige verklaring kan afgelé word voor *n magistraat,
vrederegter of 'n ander deur die Minister gemagtigde persoon

die verstande dat indien so iemand naderhand domisielie in
die Unie erlang, die bepalings van paragraaf (b) van artiekel
een op hom van toepassing is.

(3) Die verklaarder moet sy verklaring aan die Minister
opstuur en indien die Minister oortuig is dat die verklaring

in bewaring neem en daarmee hou die verklaarder op om ’n
Unie staatsburger te wees. ’'n Gesertifiscerde afskrif van die
verklaring met 'n aantekening daarop dat die oorspronklike
verklaring in bewaring is mbet aan die verklaarder gestuur word.
(4) Elke jaar in die maand Januarie publiseer die Minister
in die Staatskoerant n opgaaf van alle persone wat gedurende
die vorige kalenderjaar sodanige verklarings afgelé het en daar-
die opgaaf moet van elkeen aantoon— '
(a) sy volle naam ;
(b) sy geboorteplek ;
(¢) sy teenswoordige adres ;
(d) sy beroep ;
(e) die datum van die verklaring; en
(f) of hy ’n Britse onderdaan is deur geboorte, an-
nekeasie of naturalisasie. .
6. Die Minister laat 'n register van alle ingevolge hierdie
BHoofstuk afgelegde verklarings aanlé en hou.

HOOFSTUK II.
VLAE VAN DIE UNIE VAN Suip-AFRIKA.

7. (1) Die vlae van die Unie sal wees—

(¢) die Union Jack om die assosiasie van die Unie met
die ander lede van die groep wat die Britse Gemenebes
van Nasies vorm aan te dui; en '

(b) die Nasionale Vlag waarvan die ontwerp in artiekel

. ag omskrywe word.

(2) Die Union Jack sal saam met die Nasionale Vlag gehys
word op die Parlementsgeboue, en op die vernaamste regerings-
geboue in die hoofstede van die Unie en van die Provinsies,

sodanige ander plekke binne die Unie as wat die Regering
mag bepaal.

(3) Die Goewerneur-generaal kan deur regulasie die manier
'vasstel waarop die vlae op skepe in volle see of vir besondere
doeleindes of geleenthede gehys kan word.

for special purposes or occasions,

kragtens die wet van die Verenigde Koninkryk, of van 'n

Status van
inders. .

Verklarng
van afstand
doen.

staatshurger is, kan, mits hy meerderjarig is en nie krank-

nie, ‘n verklaring aflé waarby hy afstand doen van sy status-

en moet in die vorm wees wat die Minister voorskrywe : Met

voldoende is en dat dit behoorlik afgelé is laat die Minister dit

Register van
verklarings,

Viae van die
Unie,

in die Unie-hawens, en op die Regeringskantore oorsee, en op °
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Jesign of " 8. The design of the National Flag-of the Union shall be—

if:'on&l i Three horizontal stripes of equal width from top to
2. 3 P i
. bottom, orange, white, blue; in the centre of the white
stripe the old Orange Free State Flag hanging vertically,
“spread in full, with the Union Jack adjoining horizontally
spread in full towards the pole, and the "old Transvaal
Vierkleur adjoining horizontally spread in full away from
the pole, equidistant from the margins of the white stripe.
The flags shall all be of the same size and their shape shall
be proportionally the same as the National Flag and the
width of each equal to one-third of the width of the white
stripe.

CHAPTER TII.

. GENERAL.

In this Act— _

“ alien ” mesans a person who is not a British subject ;

“ British subject ”’ has the meaning assigned to it in the
British Nationality in the Union and Naturalization
and Status of Aliens Act, 1926 {(Act No. 18 of 1926),
or any amendment thereof ; '

‘nterpreta- 9.
ion of

&rms,

_“ Minister ” means the Minister of the Interior or any

other Minister of State o whom the Governor-General
may ‘wssign the administration of this Act; _

“ Union ” means the Union of South Africa and includes
the mandated territory of South West Africa.

jhort title © -10. This Act -may be cited as the Union\Nationa]jty and
md date of  Flags Act, 1927, and shall commence and come into operation
ORIRENCe:  on the 31st May, 1928.

aent.
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8. Die ontwerp van die Nasionale Vlag van die Unie is as Ontwerp

volg:— = . rean
5 . . nasionale .
Drie horisontale bane ewe wyd, van bo na onder oranje Viag,

wit, blou ; in die middel van die wit baan die gewese vlag
van die Oranje Vrystaat vertikaal ten volle oopgesprei
afhangende, met die Union Jack horisontaal daaraan
grensende ten volle oopgesprei in die rigting van die
vlagpaal, en die gewese Transvaalse Vierkleur horisontaal
daaraan grensende . ten volle oopgesprei weg van die
vlagpaal af, op gelyke afstand van die kante van die wit
baan. Die vlae sal almal ewe groot wees, en hul vorm
sal proporsioneel dieselfde as die van die Nasionale Viag
wees, en die breedte van elk gelyk aan een-derde van die
breedte van die wit baan.

HOOFSTUK III.
ALGEMENE BEPALINGS.

. In hierdie Wet—

beteken  vreemdeling ” iemand wat nie ’n: Britse onder- Woord-
daan is nie; bepaling.
het  Britse onderdaan” die betekenis wat in die Wet
op Britse Nasionaliteit in die Unie en Naturalisasie
en Status van Vreemdelinge, 1926 (Wet No. 18 van
1926) of 'n wysiging daarvan daaraan toegeskrywe is;
beteken * Minister” die Minister van Binnelandse Sake |
of ’n ander staatsminister aan wie die Goewerneur-
generaal die uitvoering van hierdie Wet mog opdra ;
beteken ““ Unie” die Unie van Suid-Afrika en sluit die
" mandaat-gebied van Suidwes-Afrika in.

Kort tietel

10, Hierdie Wet kan aangehaal word as die Unie Nasionali-
en datum

van

teit en Vlae Wet, 1927 en tree in werking op 31 Mei 1928,
' - inwerking-

No. 41, 1927.]

-

CACT

To repeal section fifteen of the Orange Free State
Marriage Law and to validate certain marriages.

B_E IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
_ the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa, as follows :—

tepeal of

¢ 1. Section fifteen of the Marriage Law of the Oraflge Free
;‘;:;:;“Of State (Law No. 26 of 1899) is hereby repealed.
saw No. 26 ' '
£ 1899, -
Talidation ~ . 2. Every marriage solemnized prior to the commencement of
f certain  this Act, which was not recognized as valid in the Orange Free
aarriages.  Spate solely because of non-compliance with the provisions
of the said section fiffeen is hereby validated as from its
solemnization : Provided that the provisions of this section
shall not apply in regard to any such marriage— -
(@) if either party thereto has, between the date of its
solemnization and the commencement of this Act,|
contracted a valid marriage with a person other than
a party to such firstmentioned marriage; or
(b) if it has been set aside or declared to be void by a
competent court of law!
fhort title. 8. This Act inay be cited as the Orange Free State Marriage

Law Amendment Act, 1927,

| Vrystaat (Wet No. 26 van 1899) word hiermee herroep. -

No. 41, 1927.]

WET

Om artiekel vyftien van die Oranje-Vrystaatse
Huwelikswet te herroep en sekere huwelike te
wettig. '

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning,' die
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid Afrika,

as volg :— .
1. Artiekel wyftien van die Huwelikswet van die Oranje- Herroeping
van artiekel
vyftien van
Wet No. 26
van 1889.

2. Elke voor die inwerkingtreding van hierdie Wet bevestigde wettiging
huwelik wat in die Oranje-Vrystaat nie as geldig erken was van sekere
alleen omdat nie voldaan was aan die bepalings van voormelde huwelike.
artiekel vyftien word hiermee gewettig vanaf sy bevestiging :

Met die verstande dat die bepalings van hierdie artiekel nie van -
toepassing is nie met betrekking tot so’n huwelik—

(a) as.een van die partye daarin tussen die dag van sy
bevestiging en die inwerkingtreding van hierdie Wet
’n geldige huwelik aangegaan het met iemand anders
as ‘n party in eersbedoelde huwelik ; of

(b) as dit deur 'n bevoegde geregshof vernietig of nietig
verklaar is.

3. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Oranje-Vrystaatse Kopt tietel,
Huwelikswet Wysigings Wet, 1927. ' o
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Right of
mining for
precious
3tones vested
in the

_ Crown.

Appli(;alti_on
of Act,

——

- No. 44, 1927

I

CACT

To consolidate and amend the laws in force in the

- several provinces of the Union relating to
prospecting and mining for precicus stones, to
amend in certain respects the laws relating to the
‘diamond trade, and to provide 'for matters in-
cidental thereto.. : )

4 No. 44, 1927

WET

Tot konsclidasie en wysiging van die wette van krag
in die verskeie provinsies van die Unie betref-
fende prospekteer na en myn van edelgesteentes,
om in sekere opsigte die wette op die diamant-

handel te wysig, en om voorsiening te maak vir
- daarmiee in verband staande sake.

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty, the
Senate and the House of Assembly of the Union of South
Africa, as follows :— . ! : o
= T PRELIMINARY. - ‘
1. Subjeet.to the provisions of this Act, the right of mining
for -and disposing of all precious stones lis vested in the
Crown. . : ‘ '

5

~ 2. (1) Notwithstanding anything in ény other law contained
the provisions of this Act shall apply to lahd in the Province

~of the Cape of Good Hope held by private persons under
-title which does not contain a reservation of precious stones

in favour of the Crown : “Provided that, save for the provisions

- of section one hundred and fifteen, the provisions of this Act

- Part 1II

shall not apply to any such land upon which precious stones
have been discovered and mining or digging operations have
been carried on prior to the first day of April, 1927, in a manner
satisfactory to the Minister, whose certificate shall be final.

(2) Save for the provisions of section thirty-eight and
I of Chapter V mnothing in this Act shall 'be
deemed to affect any existing mines referred to in Part VIII of
Ordinance No.-4 of 1904 of the Orange Free State or any other
mines discovered in terms of any.prior law, and existing
at the commencement of this Act, and all the provisions of
the laws in force at such commencemernt, relating to such

" mines shall notwithstanding the repeal of those laws by this

Repesal of
laws.

Rights and
obligations
of a prospec-
tor on un-
occupied
Crown land.

- Act continue to be in force in so far as they are not repugnant

to Part TI of the said Chapter. : g
.8. The laws mentioned in the First Schedule to this Act
subject to the provisions of sub-section (2) of section two, are

hereby repealed to the extent set out in the fourth column of
that Schedule. * . "

CHAPTER 1.
ProseE CTING.

- A.—On Unoccupied - Unalienated Crown - Land.
~ 4. (1) All unoccupied unalienated Crown land shall, for the
purposes ‘of this Act and subject to the provisions of this
section, be open to prospecting under prospecting permit :
Provided that no Crown land which is the subject of a.pro-
specting agreement under Ordinance No. 4 of 1904 of the Orange
Free State shall be open to prospecting until the termination

" of such agreement.

. ) i
(2) The Minister may, at any time by notice in the Gazette,
-attach conditions to prospecting on Crown land under this
Act, and vary the conditions for different portions of land.

(3) A prospector on Crown land open tcj_ prospecting shall,
for the purposes of and while lawfully prospecting, bie entitled

to graze free of cost on such land four draught animals and,

with the written consent of the mining ¢ommissioner, such
additional number of draught animals as may appear to the

-mining commissioner to be necessary. Such prospector shall

. further have the right for his personal requirements and for

prospecting purposes to take upon such land water which is not

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die
_ Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg :— : ' ' '
IxvEIDING. ' !
1. Met inagneming van “die _bepalings van hierdie Wet
behoor die reg om na alle edelgesteentes te myn en daaroor te
beskik, aan die Kroon. -~ '

2. (1) Nieteenstaande enige ander regsbepaling is die b‘ej;g,lings
van hierdie Wet van toepassing op grond in die Provinsie Kaap
die Goeie Hoop, in besit van private persone kragtens tietels

nie : Met die verstande dat die bepalings van hierdie Wet,
met uitsondering van die bepalings van artiekel honderd-en-
vyftien, nie van toepassing is nie op sodanige grond waarop voor
die eerste dag van April 1927 edelgesteentes ontdek en myn-
of delwerswerksaamhede verrig i op 'n manier waarmee die
Minister (wie se sertifikaat finaal is) genoed neem.
(2) Met  uitsondering van die bepalings
ag-en-dertig en Deel IT' van Hoofstuk V, word hierdie
Wet nie geag van toepassing te wees nie op enige

4 van 1904 van die Oranje-Vrystaat of enige ander myne
kragtens 'n vorige wet ontdek wat by die inwerking-
treding van hierdie Wet bestaan en alle bepalings van wette,

myne bly, nieteenstaande die herroeping van daardie wette
deur hierdie Wet, van krag vir soverhulle nie met Deel IT van
genoemde Hoofstuk in stryd is nie. :

i

3. Die wette opgenoem in die Eerste Bylae tot hierdie Wet
word, “behoudens die bepalings van sub-artiekel (2) van
artiekel twee, hiermee herroep in die omvang vermeld in die
vierde kolom van daardie Bylae. -~ -

HOOFSTUK I
_ PROSPEKTEER.
A.—Op onbesette onvervreemde Kroongrond.

7

4. (1) Vir die doeleindes van hierdie Wet en met inag-
neming van die bepalings van hierdie artiekel staan dit vry
om op alle onbesette, onvervreemde Kroongrond te prospekteer
kragtens ’'n prospekteer-permit : Met die verstande dat dit
nie vrystaan nie om op Kroongrond wat die onderwerp van
‘n prospekteerkontrak ingevolge Ordonnansie No. 4 van 1904
van die Oranje-Vrystaat uitmaak, te prospekteer voor die
beéindiging van daardie kontrak.

(2) Die Minister mag te eniger tyd by kennisgewing in die
Staatskoerant voorwaardes stel op die prospekteer op Kroon-
grond volgens hierdie Wet en verskillende voorwaardes stel
vir verskillende gedeeltes van grond. ) :

(3) ’n Prospekteerder op Kroongrond - waarop dit vry-
staan om te prospekteer, is, vir die doeleindes van prospekteer
en terwyl hy wettig prospekteer geregtigz om op daardie
grond vier trekdiere en met die skriftelike toestemming
van die mynkommissaris, so ’n groter aantal trekdiere
as wat die mynkommissaris nodig ag kosteloos te laat
wei. _Dié prospekteerder is verder gereghig om vir sy

persoonlike ~behoeftes en vir prospekteerdoeleindes op
daardie grond water te neem wat nie kunsmatig bewaar word

bestaande myne genoem in Deel VIIT van Ordonnansie No.

Reg om ns
edelge-
steentes te
myn behoo:
aan Kroon.
Toepassing
van Wet.'

wat geen voorbehoud van edelgesteentes aan die Kroon bevat -

van artiekel -

wat by daardie inwerkingtreding van krag is betreffende sulke

Herroeping
van wette,

Regte en
verpligtinge
van pros-’
pekteerder
op onbe-
sette :
Kroongronc
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rant of

Provided that no such purchase, sale, exchange, donation or
hypothecation of land shall be effected unless it has been
sanctioned by not less than two-thirds of the votes represented
by the registered owners aforesaid present at any meeting
convened as prescribed by regulation framed under section
four for the purpose of considering any proposal of the Board
for the purchase, sale, exchange, donation or hypothecation of
land ; and provided further that no such purchase, sale, ex-
change, donation or hypothecation shall take place save under
‘authority of the Governor-General. : :

(4) Any land acquired by the Board under sub-section (3)
shall be deemed to he within the area defined by the Minister
under sub-gection (1) of section one. .o

(5) The proceeds of any sale or lease in terms of sub-section

~A3) shall be devoted to the acquisition of other land for the
purposes of the settlement or to some other purpose for the
use, benefit or enjoyment of the registered owners of lots on
the settlement. . '

(6) The servitude of pasturage in favour of the registered
owners aforesaid, attaching to any land forming part of the
commonages referred to in sub-section (3) and alienated under
that sub-section shall, upon such alienation, lapse in respect
of the land so alienated. _ g '

(7) The Minister may, in consultation with the Board,
exclude from the powers of the Board under this Act, any land
alienated under sub-section (3).

3. Notwithstanding anything contained in any law or in

»mmonage any title deed relating to land in the settlement, the (Governor-

mnd to
oard.

General may grant to the Board certain three pieces of com-
monage land which are now being used by the registered
owners of lots within the settlement in terms of regulations
promulgated under Act No. 4 of 1894 of Natal. Such a grant
shall be made subject to such conditions as are usually inserted

* in grants of Crown land within the Province of Natal and such

other conditions as the Governor-General may deem ex-
pedient. i

iegulations. 4, The Minister may, by notice in the Gazette, prescribe

ixisting
ules.

hort title.

regulations not inconsistent with this Act for any of the fol-
lowing purposes—

(@) the basis on which rights of voting by registered owners
of lots in the settlement at elections for membership
of the Board shall be exercised and the manner in
which elections for membership of the Board shall
be carried out;

(b) the filling of vacancies on the Board arising through
death, resignation or other cause;

(c) the procedure of the Board; . -

(d) the manner in which proposals by the Board to buy,
gell, exchange, donate or hypothecate land in terms
of sub-section (3) of section two shall be submitted to a
meeting of such registered owners and the procedure
to be followed in convening any such meeting ;

(e) the rendering of a report and statement of accounts
by the Board in respect of its operation; -

(f) the procedure governing the making of rules by the
Board under the powers conferred by the Settlements
(Committee of Management) Act, 1925 (Aet No. 21
of 1925).

~

5. The miles or special by-laws promulgated in terms of
section two of Act No. 4 of 1894 of Natal shall be of force
and effect until amended or repealed in terms of this Act.

6. This Act may be cited as the Marbl;rg Immigration
Settlement (Local Board of Management) Act, 1927.

-

te verkoop, te verruil, weg te gee, te verhuur of met verband

ruil, skenking of belasting met verband, van grond mag plaas-
vind nie, tensy dit goedgekeur is deur nie minder as twee-derdes
van die stemme verteenwoordig deur voormelde geregistreerde
eienaars aanwesig op ‘n vergadering volgens voorskrif van
regulasies, kragtens artiekel vier uitgevaardig, bel8 ter oor-
weging van ’n voorstel van die raad om- grond te koop, te
verkoop, te verruil, weg te gee of met verband te belas ; en met
die verstande ook dat geen sodanige koop, verkoop, ruil,
skenking of belasting met verband mag plaasvind nie sonder
magtiging van die Goewerneur-generaal, :

(4) Grond deur die raad kragtens sub-artiekel (3) verkry,
word geag te wees binne die gebied deur die Minister omskrywe
kragtens sub-artiekel (1) van artiekel een.

(5) Die opbrings van 'n verkoping of verhuring van grond
kragtens sub-artiekel (3) moet gebruik word om ander grond

‘tvir die nedersetting te verkry of vir "n ander doel tot gebruik,

voordeel of genot van die geregistreerde eienaars van persele
in die nedersetting,. - _

(6). Die serwituut van weiding ten gunste van voormelde
geregistreerde eienaars wat rus op grond wat deel nitmaak van
die meentgronde vermeld in sub-artiekel (3) en wat kragtens
daardie sub-artiekel vervreem 1is, verval by daardie ver-
vreemding ten opsigte van die aldus vervreemde grond.

(7) Die Minister mag, in oorleg met die raad, enige kragtens

|sub-artiekel (3) vervreemde grond van die raad se bevoegdhede

ingevolge hierdie Wet uitsluit. :

3. Nieteenstaande .die bepalings van enige wet of van enige
tietelbewys wat betrekking het op grond in die nedersetting,
mag die Goewerneur-generaal aan die raad tocken sekere drie
stukke meentgrond wat nou deur die geregistreerde eienaars
van persele in bedoelde nedersetting gebruik word kragtens
regulasies uitgevaardig ingevolge Wet No. 4 van 1894 van
Natal. S8o'n toekenning is onderworpe aan die voorwaardes
wat gewoonlik voorkom in grondbriewe van Kroongrond in
die Provingie Natal en aan sodanige ander voorwaardes as wat
die Goewerneur-generaal dienstig ag: B

4, Die Minister mag by kennisgewing in die Staatskoerant
regulasies fitvaardig wat nie in stryd met hierdie Wet mag
wees nie, vir alle of enige van die volgende doeleindes—

(a) die grondslag waarop geregistreerde eienaars van

die raad hulle stemreg moet uitoefen en die manier

waarop verkiesings van lede van die raad mosgt

plaasvind ;

(b) die aanvulling van vakatures in die raad wat ontstaan
deur die dood, bedanking of om ander redes;

(¢) die. prosedure van die raad ;

]

- kragtens sub-artiekel (3) van artiekel fwee te koopy
belas, aan 'n vergadering van daardie geregistreerde
eienaars voorgelé moet word en die prosedure wat in
ag geneem moet word by die belegging van so’n ver-
~ gadering ; ' _

(¢) oorlegging van 'n verslag en rekeningstaat” deur die

" raad met betrekking tot sy verrigtings ;
{f) die prosedure wat van toepassing is op die vasstelling

verleen deur die Nederzettingen (Komitee van Be-
heer) Wet, 1925 (Wet No. 21 van 1925). .
| bB. Die reéls of spesiale verordenings uitgevaardig kragtens
artiekel twee van Wet No. 4 van 1894 van Natal is van krag
totdat hulle volgens hierdie Wet gewysig of herroep word.
6. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Plaaslike Bestunrs-
raad van die Immigrante-Nedersetting Marburg Wet, 1927.

te belas: Met die verstande dat geen sodanige koop, verkoop,

Toekenning
van meent.
_grond aan
raad. -

Regulasies.

persele in die nedersetting by verkiesing van lede van .

(d) die manier waarop voorstelle van die raad om grond -

te verkoop, te verruil, weg te gee of met verband te -

van reéls deur die raad kragtens die bevoegdhede -

Bestaande
reéls.

Kort tietel.



vi

UNION

GAZETTE EXTRAORDINAR

1570 NOVEMBER, 1927,

Constitution’
of Marburg
Immigration
Settlement
Board.
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To provide for the constitution of a Local Board of
Management for the Marburg Immigration Settle-
ment, county of Alfred, in the Province of Natal,
and certain incidental matters.

IT ENACTED by the King’s Most Excellent Ma]esty
the Senate and the House of As%embly of the Union of
South Africa, as follows :—

1. (I) Notwithstanding anyt]nng contamed in the Immigra-
tion Act of 1894 (Act No. 4 of 1894) of Natal, or in the regulations
framed thereunder or in any’ “Crown grant or other document of

 title issued to any person in respect of any land within the

Marburg Immigration Settlement (hereinafter called the
Settlement) situate in the County of Alfred, Province of Natal,
the Minister of Lands (hereinafter called the Minister) may

- by notice in the Gazette authorize the constitution of a Local

- Board (heremafter called the Board) for t;he management

‘of the area comprising the settlement and the commonages

attached thereto, which area shall be deﬁned by the Minister

. in the gaid notice.

~ a period of three years..
neglect or refuse to elect a Board or to elect a sufficient number

(2) The Board shall.consist of five members who shall be

elected by the registered owners of lots within the settlement

in manner prescribed by regulation under section four. Every|®
member of the Board elected as aforesaid shall hold office for
If such owners shall at any time fail,

of members to form such Board, the Mlmstgr may, by notice
in the Gazette, appoint from among such owners a sufficient
number of persons to constitute such Board.!

" (3) Three members of the Board shall form a quorum

" The Board shall elect one. of its members to: be the chairman

of the Board. The chairman shall have a deliberative vote
and, in the event of an equality of votes, he%shall, in addition,
have a casting vote. The decision of the majority of the

‘members of the Board shall be the declsmn of the Board and

* shall be final and conclusive.

(4) The Board shall be known as the Marburg Immigration

_ Settlement Board and shall be a body corporate capable of

[

Functions of
Board.

suing and being sued, and subject to the provisions of this
Act and, as far as may be necessary, for the bettér performance
of its functions and duties thereunder of 5101ng such things

‘a8 bodies corporate may by law do.

2. (1) It shall be the duty of the Board to control and

. maintain the commonages attached to the settlement' and

granted to it in terms of section three, and to regulate their use
by the registered owners of lots in the settlement.

(2) The Board shall, within the area defined by the Minister
under sub-section (1) of section one, have, subject to the appro-
val of the Minister, all such powers as may, be exercised by a
committee of management constituted under the Settlements],

- (Committee of Management) Act, 1925 (Act No. 21 of 1925) :

Provided that such powers shall gave as ‘specially provided
-in this Act, be exercised subject to such rights as the registered
owners aforesaid may have under their title deeds, and pro-
vided further that, in the making of any rules under the powers
aforesaid, the Board shall he governed by the prOYlSlOD.S of any
regulations made under section four. I,

(3) The Board shall have the power to purchase and hold
land and to sell, exchange, donate, lease or hypothecate any
land so purchased or any land acquired by exchange or any
land forming part of the commonage falling within the area
defined by the Minister under sub-section (1) of section one,

~and granted to the Board in- terms of section three:

No. 43, 1927,

WET

Om .voorsiening te maak vir die instelling van ’n
Plaaslike Bestuursraad vir die Imnugrante-Neder-

sake. o \

IT WORD BEPAAL deur Sy' Majesteit die Koning, die
~ Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg :—

1. (1) Nieteenstaande - d.1e bepalmg% van die Immlgrasm-
wet van 1894 (Wet No. 4 van 1894) van Natal of van die
regulasies kragtens daardie wet uitgevaardig of van 'n Kroon- 7.
grondbrief of ander tietelbewys aan iemand uitgereik ten
ops:gta van enige grond in die Immlgrante~Nedersett1ng Mar-

burg (hieronder die nedersetting genoem), geleé in die Graafskap
Alfred, Provinsie Natal, mag die Minister van Lande (hieronder
die Minister genoem) by kennisgewing in die Staatskoerant
magtiging verleen tot instelling van ’n plaaslike raad (hieronder
die raad genoem) vir die bestuur van die gebied wat die neder-
setting en die daarby behorende meentgronde, omvat, watter
gebied die Minister in daardie kennisgewing moet oms]qywe

voorgkrif van regulasies nitgevaardig kragtens artiekel vier. Elke
soas voormeld gekose lid van die raad beklee sy amp gedurende
‘n tydperk van drie jaar. As daardle eienaars te eniger tyd i in

voldoende aantal lede te kies om so 'n raad te vorm, mag die
Minister by kennisgewing in -die Staatskoerant uit daardie
eienaars 'n voldoende aa.ntal persone benoem om so 'n raad
same. te stel.

(3) Drie lede van die raad vorm ’n. kworum Die raad moet
een van sy lede tot voorsitter kies. Die voorsitter het 'n
beraa.ds[agende stem en by staking van stemme buitendien
n beslissende stem. Die beslissing van die meerderheid van
die lede van die raad is die beslissing van die raad en is finaal
en afdoende.

(4) Die raad word die Marburg-Immigrante-Nedersettings-
raad genoem en is 'n regspersoon, in staab om as eiser en as
verweerder in regte op te tree en om, met inagneming van die
bepalings van hierdie Wet en vir sover as nodig mog wees om

voer, alle handelings te verrig wat regspérsone regtens ma,g
verrig.

2. (1) Die raad is verplig om die by die nedersettmg be-
horende meentgronde, wat kragtens artiekel drie aan hom
toegeken geword is, te beheer en in stand te hou en om hulle

nedersetting te reél. -

(2) Binne die gebied deur die Minister kragtens sub-artiekel
(1) van artiekel een omskrywe het die raad, met goedkeuring van
die Minister, al die bevoegdhede wat ultgeoefen mag word deur
'n komitee van beheer ingestel kragtens die Nederzetfingen
(Komitee van Beheer) Wet, 1925 (Wet No. 21 wvan 1925) o
Met die verstande dat daardie bevoegdhede, behoudens die
besondere bepalings van hierdie Wet, uitgeoefen moet word
met inagneming van die regte wat voormelde geregistreerde
eienaars kragtens hulle tietelbewyse mog hé; en met die ver-

voormelde bevoegdhede, hom moet hou aan die bepalings
van regulasies uitgevaardig ingevolge artiekel wvier.

(3) Die raad is bevoeg om grond te koop en te besit en om
aldus gekoopte of deur ruil verkrege grond of grond wat deel

en ingevolge artiekel drie aan. die raad toegeken geword is

setting Marburg, graafskap Alfred, in die Pro-.
vinsie Natal, en vir daarmee in verband: staande

gebruik deur die geregistreerde eienaars van persele in die.

stande ook dat die raad by die vasstelling van redls kragtens -

-

Instelling

va.n raad-

Immxgmnte

Nedersetting
Marburg

(2) Die raad bestaan uit vyt lede wat deur die geregistreerde o
elenaars van persele in die nedersetting gekies moet word volgens

{gebreke bly, versuim of weier om n raad te kies of om n

sy werksaamhede en pligte ingevolge hierdie Wet beter uit te -

Werkkrmg
van raad.

unitmaak van die meentgronde wat val in die gebied deur die -
Minister kragtens sub-artiekel (1) van artiekel een omskrywe, -
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No. 42, 1927.]

To provide for the. eradication of the citrus disease
called psorosis or scaly bark,

No. 42, 1927,

WET

sietrussiekte genoem psorosis of skurwebas.

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent M-ajesty, the
: Senate and the House of Assembly of the Union of South
Africa, as follows :— '

1, (1) Any person who is in possession or has the control,
care or supervigion of any citrus tree which is infected or
suspected, upon reasonable grounds, of being infected with
the disease kmown as psorosis or scaly bark, shall forthwith
give notice thereof in writing to the Secretary for Agriculture.

(2) Every such tree shall, subject to the provisions of sub-
section (3), forthwith be destroyed in manner preseribed by
regulation made under this Act—

‘(@) if the owner of the land upon which such tree is standing
has the right to dispose of any fruit which such tree
might be bearing, then by such owner; or

(b) if a person other than such owner has such right, then
by such other person upon the instructions of an officer
designated by the Minister of Agriculture to give such
instructions. : .

(3) The Minister of Agriculture may in circumstances defined
by regulation“made under this Act, and during such period as
he may deem desirable and under such conditions as he may
impose, exempt a person referred to in sub-section (2) from the
provisions of that sub-section.

2. No person shall convey into the Union or from one place
to another within the Union any citrus tree or any part of a
citrus tree which is infected with psorosis or secaly bark. -

3. (1) Any person who fails to comply with any requirement
of section one, or who contravenes the provisions of section fwo,
shall be guilty of an offence and liable on conviction to the
penalties prescribed by section twenty-seven of the Agricultural
Pests Act, 1911 (Act No. 11 of 1911),

(2) If any person whose duty it is under section one to
destroy any tree fails to do so, the Minister of Agriculture may
caunse the land whereon such tree is -standing to be entered
and such tree to be destroyed, and may recover the cost of

“such’ destruction from such person.

4. No compensation shall be paid out under section seven
or fifteen of the Agricultural Pests Act, 1911 (Act No. 11 of
1911), to any person in respect of the destruction of any treein

. terms of this Aect. :

5. The Governor-General may make regulations, not incon-
sistent with this Act, prescribing the manner in which citrus
trees shall be destroyed under sub-section (2) of section one,
and defining the circumstances in which- the Minister of
Agriculture may grant the exemption referred to in sub-
section (3) of section one. o

6. This Act may be cited as the Psorosis-Act, 1927.

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die

Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg :— pe o ' g

1. (1) Iemand wat in besit is van, of die toesig het op, of
die sorg het oor ’n sietrushoom wat besmet is of waarvan
gegronde vermoede bestaan dat hy besmet is met die siekte
genoem psorosis of skurwebas, moet onverwyld daarvan
skriftelik kennis gee aan die Selretaris van Landbou.

(2) Elke sodanige boom moet, met inagneming van die
bepalings van sub-artiekel (3), onverwyld volgens voorskrif
vandregulasies, kragtens hierdie Wet uitgevaardig, vernietig
word—

(@) as die eienaar van die grond waarop daardie boom staan
die heskikkingsreg het oor enige vrugte wat daardie
boom mog dra, dan deur daardie eienaar; of

(b) as'iemand anders as bedoelde eienaar daardie reg het,

' dan deur daardie ander persoon op bevel van n

amptenaar wat die Minister van Landbou aangewys
~ - het om sulke bevele te gee.

omskrywe in regulasies kragtens hierdie Wet uitgevaardig,
en wel vir solank as wat hy dit wenslik ag en onder sodanige
voorwaardes as wat hy mog bepaal, iemand vermeld in sub-
artiekel (2) van die bepalings van daardie sub-artiekel vrystel.
2, Niemand mag 'n sietrusboom of enige deel van ’n sietrus-
boom wat met psorosis of skurwebas besmet is, in die Unie
invoer of van een plek na 'n ander in die Unie vervoer.

3. (1) Iemantd wat in gebreke bly om aan ’'n vereiste van
artiekel een te voldoen of wat die bepalings van artiekel fwee
oortree, is aan ‘n misdryf skuldig en by veroordeling strafbaar
met die strawwe bepaal in artiekel sewen-en-twinfig van die
Landbouwplagen Wet, 1911 (Wet No. 11 van 1911).

(2) As iemand wat kragtens artiekel een verplig is om ’n
boom te vernietig, in gebreke bly om dit te doen, dan mag die
Minister van Landbou die grond waarop daardie boom staan,
laat betree en daardie boom laat vernietig en hy mag die koste
van die vernietiging op bedoelde persoon verhaal.

4, Geen skadevergoeding ingevolge artickel sewe of wvyjftien
van die Landbouwplagen Wet, 1911, (Wet No. 11 van 1911)
word aan iemand uitbetaal weens vernietiging van 'n boom
volgens hierdie Wet.

5. Die Goewerneur-generaal mag regulasies wat nie met
hierdie Wet onbestaanbaar is nie, uitvaardig, waarin voor-
geskrywe word hoe sietrusbome ingevolge sub-artiekel (2) van
artiekel een vernietig moet word en waarin die omstandighede

vrystelling vermeld in sub-artiekel (3) van artiekel een mag
verleen. !
6. Hierdie

Wet mag aangehaal word as die Psorosis Wet,
1927. ) - =

Om voorsiening te maak vir die uitroeiing van die

Vernietiging

‘van. sietrus-

bome wat
met skurwe.
bas besmet

.
13.

(3) Die Minister van Landbou mag onder die omstandighede, )

Verbod van
Vervoer van
bezmette
bome.

Straf-.
bepalings.

Geen skade-
vergoeding
word betaal.

Regulasies.

omskrywe word waaronder die Minister van Landbou die -

Kort tietel,
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~ wood for his personal use. The quantity of such wood and

" commissioner, and fulfils all conditions prescribed by regulation.

' open to prospecting prior to the abandonment of his

ghts and

ligations
oceupier
Crown:
i

:nated

‘h a re-
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and-the mining commissioner may cause such excavations and
shafts to be fenced or filled up at the expensé of the prospector.

district for a period of six months, notwithstanding the

" B.—On Crown Land alienated under title containing a reserva-

owner and every licensee and lessee of Crown land who has

|
il
L

_
| 'l
attificially conserved. He may further take from such land

water taken shall be such as the mining commissioner may
authorize and shall be taken under such .conditions as he
may prescribe. ' ) '

(4) On Crown land open to prospecting-a prospector may
peg an area called a prospecting area as far as possible rectangu-
lar in-shape and not exceeding two thousand feet in lengtls
and two thousand feet in breadth, which shall be pegged by
placing in accordance with regulation pegs|on its sides and
angular points. b ;R

(5) No prospecting area shall be peggedi between sunset
and sunrise nor on a Sunday or on any day declared by or
appointed under law to be a public holiday. |

(6) A prospector who has fulfilled the conditions of sub-
section \(4). of this section shall have the exclusive right of
prospecting such area during the currency of his permit, so
long as he prospects to the satisfaction of the mining

(7) Such prospector may at any time abatdon, or provided
that no area lawfully pegged by another prospector is inter-
fered with, alter the position of his prospecting area and shall
report the pegging, or the alteration, or the abandonment, of
the area (as the case may be) in writing to jthe mining com-
missioner or to a claim inspector or mining ‘constable within]
three days thereafter. Whenever he abandons or alters the
area or forfeits the rights aforesaid, or whenever his prospecting
permit expires, he shall remove his pegs. If such prospector
fail to comply with any provision of this sub-section, he shall
be guilty of an offence and liable on conviction to a fine not
exceeding ten pounds, and shall loge all rights which he might;
otherwise claim under section thirteen of this Act.

(8) No p’rbspector shall be entitled to peg 0::1- hold more than
one prospecting area at one and the same time in any one
mining district. i '

(9) Tt shall be the duty of every prospector on Crown land
prospecting
area, to fill up with ground, rock or debris, and level with the sur-
face all dangerous excavations and shafts made by him: Provided
that the mining commissioner may authorize in lieu of such
filling up the erection of a fence or other suitable protection
approved by him. If the prospector fail to comply with any,
provision of this sub-section he shall be guilty of an offence
and liable on conviction to a fine-not exceeding fifty pounds,

(10) Every prospector shall be obliged in ?L:respect of any
prospecting area pegged by him on Crown land open to
prospecting, to prospect thereon, to the satisfaction of the
mining commissioner and to be in personal attendance during
prospecting operations and if he make default in so prospecting,
or if he fail*to comply with any of the provisions of this section
the mining commissioner may notify “him in writing that
all rights under his prospecting permit in respect of the area
pegged by him are forfeited and the prospector shall not be
permitted to peg another prospecting area in the same mining

currency of his permit. N

tion of precious stones to the Crows.
5. (1) Subject to the provisions of this Act, every surface

exercised the right of purchase of such land in terms of his licence
or lease, in whose title, licence or lease there is a reservation of
precious stones to the Crown, shall, notwit hstanding anything in
any law contained, have the exclusive right of {prospecting- for
such reserved precious stones on his land, either - by himself or

artiekel (4) van hierdie artiekel voldoen het, het die uitslui
reg om gedurende die geldigheid van sy permit op daardie
terrein te prospekteer solank as die mynkommissaris met sy
prospekteer tevrede is en hy voldoen aan alle deur regulasies

te
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(4) 'n Prospekteerder mag op Kroongrond waarop “dit vry-

staan om te prospekteer 'n terrein, wat prospekteerterrein
genoem word, afpen, soveel as moontlik reghoekig van vorm-
en nie meer as tweeduisend voet lank en tweeduisend voet
‘breed nie, wat afgepen moet word deur, volgens. regulasies,
penne te slaan op die sykante en hoekpunte. :

nie. Hy mag verder van daardie grond hout neem vir 8y -
persoonlike gebruik. - Soveel hout en water mag geneem word .
as wat die mynkommissaris mog veroorloof en dit moetr géneem

word op sulke voorwaardes as wat hy mog vasstel.

(5} Geen prospekteerterrein mag afgepen word tussen son-"

onder en sonop nie, nog op 'n Sondag of op enige dag wat
kragtens 'n wet tot 'n openbare feesdag verklaar of as sodanig
aangewys is. : -

(6) 'n Prospekteerder wat aan die voorwaardes van}3 sub-
ende

epaalde voorwaardes. .

(7)_ 8o 'n prospekteerder mag te eniger tyd sy prospekteer-

terrein opgee of, mits geen inbreuk gemaak word op die terrein
wat deur 'n ander prospekteerder wettig afgepen is, die ligging
daarvan verander en hy moet binne drie dac nadat hy die errein i
afgepen, verander of opgegee het (soas die geval mag wees)
skriftelik daarvan aan die mynkommissaris of aan 'n kleim-
inspekteur of mynkonstabel kennis gee. As hy die terrein
opgee: of verander of die voormelde regte verbeur, of as sy
prospekteerpermit verloop, moet hy sy penne verwyder. As
s0 'n_ prospekteerder versuim om aan enige bepaling . van
hierdie sub-artiekel te voldoen, dan is hy skuldig aan 'n mis-
dryf en by veroordeling strafbaar met n boete van hoogstens
tien pond en verloor hy alle regte waarop hy anders kragtens
artiekel dertien van hierdie Wet aanspraak sou kan maak.

(8) Geen prospekteerder is geregtig om gelyktydig in een .

myndistrik meer as een prospekteerterrein -af. te pen of te
besit. : : : 4
(9) Elke prospekteerder op Kroongrond waarop dit vry--
staan om te prospekteer is. verplig-om, voordat hy sy prospek-
teerterrein opgee alle gevaarlike ‘uitgrawings en skagte wat
deur hom gemaak is met grond, rots of puin op te vul en met
die oppervlakte gelyk te maak : Met die verstande dat die myn--
kommissaris magtiging mag verleen tot die oprigting in -
plaas van daardie opvulling van 'n heining of ander geskikte -
deur hom goedgekeurde beskerming. As die prospekteerder
versuim om aan enige bepaling van hierdie sub-artiekel te
voldoen, dan is hy skuldig aan 'n misdryf en by veroordeling
strafbaar met 'n boete van hoogstens vyftig pond en die myn-
kommissaris mag
prospekteerder laat omhein. of opvul.

sulke uitgrawings en skagte op koste van die

(10) Elke prospekteerder is verplig om op /’n_prospekteer-

terrein wat hy afgepen het op Kroongrond waarop dit vrystaan
om te prospekteer, tot tevredenheid van die mynkommissaris
prospekteer, en om gedurende die prospekteerwerksaam-
hede persoonlik teenwoordig te wees en as hy in gebreke bly om.
aldus te prospekteer of as hy versuim om aan enige van die* be-
palings van hierdie artiekel te voldoen, mag .die mynkom-
missaris hom skriftelik kennis gee dat al sy regte kragtens sy
prospekteerpermit ten opsigte van die terrein wat hy afgepen
het, verbeur is en die prospekteerder is nieteenstaande
die geldigheid van sy permit, gedurende 'n tydperk van ses
maande nie geregtiz om-’n ander
selfde myndistrik {1{ te pen nie. -

B.—Op Kroongrond vervreem met ' tietel waarin *n voorbehoud

van edelgesicentes aan die Kroon woorkom.
5. (1) Meb inagneming van die bepalings van hierdie

‘Wet

prospekteerterrein in die-

Regte en '

het elke oppervlakeienaar en elke vergunninghouer en huurder ‘verpligtings
van Kroongrond, wat sy reg om daardie grond te koop uit-
geoefen het volgens sy vergunning of huurkontrak, in wie_se
tietelbewys, vergunning of huurkontrak ‘n voorbehoud van
edelgesteentes aan die Kroon bestaan, nieteenstaande die
bepaling van enige wet, die uitsluitende reg om na sulke voor- houd van i
‘behoue edelgesteentes op sy grond te prospekteer, hetsy per- '

van besitter
van Kroon-
grond ver-
vreem met
'n voorbe-

steentes aan
die Kroon,
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" by regulation,
~licensee or

_ termination- or
¢ Duration of his lease or licence” shall for the purposes of trekking van die huur
this section include the period between the date on which the
right to purchase the land in terms of the lease or licence has
been exercised and the date of registration of a Crown Grant or

_ prospecting permit and of the waiver
transmitted by the issuing officer to the registrar. of deeds for
situate. The issuing officer shall
also forward the title deed, licence or lease of the land or other
document entitling the occupier to occupy the land to such
who shall cause an endorsement to be made thereon
and on the copy of such title deed, licence or lease or other
document filed in his deeds registry, and also on the Land
to the effect that such title deed, licence,
is subject to the waiver set out in

" the area in which the land is

Prospecting
by owner for
. precious
stones.

‘lease or other document

not more than one person nominated by him: Provided that he
out a prospecting permit in the form prescribed
and provided further that in the case of a
lessee the consent in writing of the Minister
In the case of a
licensee or lessee such right of prospecting shall be granted
_only for the duration of his lease or licence and any
issued under this Act or the regulations
shall ipso faeto be cancelled on the ingevolge
or - licence.|digde regulasies verval ipso facto met die begindiging of in-

previously takes
to such prospecting be first obtained.

prospecting permit
made thereunder

cancellation of the lease

deed of transfer in respect of such land.

.3(2) In the event of prospecting being permitted and under-,
taken as aforesaid the surface owner, licensee or lessee shall, in
consideration of the issue to him or his nominee of a prospecting
permit as hereinafter provided, waive for himself and for his suc-
cessor in title every right, whether present or future, to claim
compensation from the Government for any- loss, damage
or encroachment which he may at any time sustain by
reason of prospecting or mining for and the exploitation
of such reserved precious stones on and under his land,
or of any act incidental to such prospecting, mining or
“exploitation or by reason of the resumption or proclamation
of the said land or any part thereof by the Government
for mining purposes; nor shall such surface owner, licensee
or lesfee be entitled to surrender under any law dealing
with the disposal of land for settlement purposes the whole or
any portion of his land on the resumption or proclama-

tion of his land for prospecting or mining purposes.

(3) No such prospecting permit shall be isgued unless the
surface owner, licensee or lessee produces to the issuing officer
his title deed, licence or lease of the land or other document
is desired to
prospect. The waiver referred to in sub-section (2) of this section
shall be in the form set out in the Second Schedule to this Act,
The duplicate original of the
so completed shall be

entitling him to occupation of the land on which it

and be completed in duplicate.

e YO |
registrar,

Department’s copy,

sub-section (2), and make the necessary entries in his registers

Provided that no such pfogpecting permit shall be issued and
no such endorsement shall be made without the written consent

of the registered holder of any mortgage bond over the land :

Provided further that the provisions of sub-sections (2) and (3)
of this section shall not apply to surface owners of land jn the
Province of the Cape of Good Hope in whose title there is a
the Crown unless such land is
held under the Land Settlement Act, 1912 (Act No. 12 0f1912),

reservation of precious stones to

‘or any amendment thereof.

0.—On Private Land.

6. (1) The owner of private land may—
(a) himself, or by his servants acting under his

land without a prospecting permit ; -

(b) permit not more than five persons to prospect for pre-
that land on such terms and conditions

" ¢lous stones on

authority,
and on his bebalf prospect for precious stones on that

soonlik of deur nie meer dan een persoon deur hom gemagtig:
Met die verstande dat hy vooraf ’n prospekteer-permit uitneem
in die by regulasie voorgeskrewe vorm en mef die verstande
verder dat in die geval van 'n vergunninghouer of huurder die
skriftelike toestemming van die Minister tot daardie pros-
pekteer eers verkry word. In die geval van ’n vergunning-
houer of huurder word daardie prospekteerreg slegs gedurende
sy huur of vergunning verleen en 'n prospekteerpermit uitgereik
hierdie Wet of die ingevolge daarvan uitgevaar-

of vergunning., “ Gedurende sy huur
of vergunning ” omvat, vir die doeleindes van hierdie artiekel,
die tydperk tussen die dag waarop die reg om die grond te koop
volgens die huurkontrak of vergunning uitgeoefen is, en die

\daardie grond.

- (2) In geval, soas voormeld, kragtens permit geprospekteer
word, moet dié oppervlakeienaar, vergunninghouer of huurder,
op grond van die uitreiking aan hom of sy gemagtigde van 'n
prospekteerpermit soas hieronder bepaal vir homself en sy
regsopvolger afstand doen van al sy teenswoordige en toekom-
stige regte om van die Regering vergoeding te eis van enige ver-
lies, skade of inbreuk wat hy te eniger tyd mog ly as ’n gevolg
van die prospekteer na of myn en ontginning van sulke voorbe-
houe edelgesteentes op en onder sy grond of as 'n gevolg van
enige handeling verrig in verband met sulke prospekteer,
myn of ontginning of as 'n gevolg van die terugneming of
proklamering van bedoelde grond . of 'n gedeeclte daarvan
deur die Regering vir myndoeleindes, nog is daardie opper-
vlakeienaar, vergunninghouer of huurder geregtig om, ingevolge
enige wet betreffende die vervreemding van grond vir
nedersettings-doeleindes, by die terugneming of proklamering
van daardie grond vir prospekteer- of myndoeleindes, van sy
grond of ’n gedeelte daarvan afstand te doen.

(3) So ’n prospekteerpermit word nie uitgereik nie tensy die
oppervlakeienaar, -vergunninghouer of huurder aan die uit-
reikende amptenaar sy tietelbewys, vergunning of huur van
die grond of ander dokument wat hom reg gee tot besetting van
die grond waarop hy wil prospekteer, vertoon. Die afstand
bedoel in sub-artiekel (2) van hierdie artiekel, moet beliggaam
wees in die vorm opgeneem in die Twede Bylae tot hierdie
Wet en in tweevoud mitgemaak wees. Die uitreikende ampte-
naar moet die oorspronklike duplikaat. van die prospekteer-
permit en van die aldus uitgemaakte afstand deurstuur aan die
registrateur van aktes vir die gebied waarin die grond geleg is.
Die uitreikende amptenaar moet ook die tietelbewys, huur of

besitter die reg gee om die grond te beset, deurstuur aan
daardie registrateur wat daarop en. op die eksemplaar van
daardie tietelbewys, huur of vergunning of ander dokument,
in bewaring in sy registrasie-kantoor en ook op die Departement

bewys, huur, vergunning of ander dokument onderhewig is
aan die afstand vermeld in sub-artiekel (2) en die nodige
aantekenings in sy registers maak :

Met die verstande dat so *n prospekteerpermit nie uitgereik,
toestemming van -die geregistreerde houer van 'n verband op
die grond :

Met die verstande ook dat die bepalings van sub-artiekels
(2) en (3) van hierdie artiekel nie toepaslik is nie op opper-
vlakeienaars van grond in die Provinsie Kaap die Goeie Hoop,
in wie se tietel 'n voorbehoud van edelgesteentes aan die Kroon
voorkom, tensy daardie grond besit word volgens die Kroon-
grond Nederzettings Wet, 1912 (Wet No. 12 van 1912), of 'n

wysiging daarvan. -
0.—O0p Private Grond.

6. (1) Die eienaar van private grond mag—

(a) self of deur sy diensbodes wat kragtens sy magtiging
en namens hom handel, sonder prospekteerpermit
op daardie grond na edelgesteentes prospekteer ;

(b) aan nie meer as vyl persone nie toestaan om op daardie
grond na edelgesteentes

]

te prospekteer op sulke voor-

dag van registrasie' van ’n grondbrief of transportakte van -

vergunning van die grond of die ander dokument wab aan die -

:|van Lande se eksemplaar laat aanteken dat daardie tietel-

nog so ’n aantekening gemaak mag word sonder die skriftelike”

Prospekte
na edelge
steentes

deur eien,

—
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aghe may have in writing prescribed: Provided that such waardes as wat hy skriftelik mag gestel het, mits

persons are holders of diggers’ certificates : Provided daardie persone in besit van delwersertifikate is :

further that no local authority shall prospect or permit Met die verstande verder dat geen plaaslike bestuur

prospecting under this sub-section unless it has first kragtens hierdie sub-artiekel mag prospekteer of laat

obtained the written consent of the Executive Com- prospekteer tensy hy vooraf die skriftelike toestemming

mittee of the Provincial Council concerned. ontvang het van die uitvoerende komitee van die
(2) The owner, when he intends to exercise rights under betrokke prowinsiale raad. .

paragraph (a) of sub-section (1) of this section, shall give| (2) Wanneer die eienaaa; voornemens is om sy regte volgens
notice in writing to the mining commissioner and when he|paragraaf (a) van sub-a_rtlekel (1} van hierdie artiekel uit te
. permits any specified person to prospect, shall give notice in|oefen, moet hy aan die mynkommissaris skriftelik kennis
writing of that fact to the mining commissioner, and shall trans-/gee en as hy aan ’n bepaalde persoon toestaan om te prospek-
mit therewith the name and address of that person and state the|teer, moet hy van daardie feit skriftelik aan die mynkommis-
period for which the permission has been given. saris kennis gee en tewens die naam en die adres van daardie
Except as provided in sub-section (1) and in this sub-section, Persoon opstuur en die tydperk vermeld waarvoor die toestem-
no person shall prospect on any private land, and any owner of Ming gegee is. Niemand mag op private grond prospekteer )
private land who makes default in complying with any require- behalwe volgens bepaling van sub-artiekel (1) en van hierdie

ment of this sub-section shall be guilty of an offence and liable sub-arti?kel en 'n eienz}ar yan prixtate grond wat versuim
on conviction to a fine not exceeding ten pounds. om aan 'n vereiste van hierdie sub-artiekel te voldoen, iz skuldig

< aan n misdryf en by veroordeling strafbaar met 'n boete van
_ D.— Miscellaneous. heoogstens tien }‘Dt‘m_d.
ghts of 7. (1) Nothing contained in this Act shall in any way affect D.—Gemengde Bepalings.
own, the rights of the Crown, whether declared in any document 7. (1) Geen bepaling van hierdie Wet beinvloed die regte Kroonregte.
of title or. otherwise, to resume for public or mining purposes| ;4 die Kroon, hetsy die in ’n tietelakte uiteengesit is of ander-
any land held with a reservation of precious stomes to the sins, om grond, besit met 'n voorbehoud van edelgesteentes aan
Crown. ' _ die Kroon, vir myn- of publieke doeleindes terug te neem. R
(2) The Governor-Gemeral may by proclamation in the| (2).Nieteenstaande enige bepaling van hierdie of 'n ander
Gazette, notwithstanding anything in this or any other Act|Wet, mag die Goewerneur-generaal by proklamasie in die
contained, permit, prohibit or restrict prospecting on any|Siaatskoerant die prospekteer op Kroongrond toestaan, ver-
Crown land, and prohibit or restrict it on any qther land. bied, of beperk en dit op ander grond verbied of beperk.

: § 3) Die Goewerneur-generaal mag enige prospekteer-werk-
(3) The Governor-General may cause to be carried out any sae(mc)lﬁede op onvemeegmde Kroon;:ondglaaltj; veprrig. i

prospecting operations on unalienated Crown land. | 8.(1) Met inagneming van die bepalings van hierdie Hoofstuk Uitreiking
uve of and 8, (1) Subject to the provisions of this Chapter a prospecting|moet 'n prospekteerpermit deur die mynkommissaris van die van en regte

hits . permit shall, upon application, be issued by the mining com-!distrik waarin geprospekteer sal word op aanvraag uitgereik verbende
ached to =1 gl hich th ko i b . ) ik aan pros
pelp missioner of the district in which the prospecting is to be carried|word aan elke mens wat 'n delwersertifikaat verkry het pekteer-

- out to any natural person who holds a digger’s certificatelsoas artiekel sewen-en-vyftig van hierdie Wet bepaal en is permitte.
obtained in the manner provided by section fifty-seven of this|nie oordraaghaar nie: Met die verstande dat die oppervlak-
Act, and shall not be transferable : eienaar van Kroongrond wat self of deur sy diensbodes, wat

Provided that the surface owner of Crown land prospecting kragtens 8y - magtiging -handel, daarop prospekteer, geen
thereon himself, or by his servants acting under his authority|delwersertifikaat behoef te besit nie.
shall not be obliged to hold a digger’s certificate. (2) Elke prospekteerpermit moet vervat wees in” die vorm.
(2) Every prospecting permit shall be in the form prescribed|deur die regulasies respektieflik voorgeskrywe vir onbesette,
by regulation for unoccupied unalienated Crown land, Crown onvervreemde Kroongrond, Kroongrond besit kragtens ’n tietel
land held under title containing a reservation of precious|waarin’nvoorbehoud van edelgesteentes aan die Kroon voorkom
stones to the Crown and private land respectively, and shall,|en private grond, en magtig, met inagneming van die be-
subject to the provisions of this Act, authorize the holder thereof /palings van hierdie Wet, die houer daarvan om gedurende ’n
to prospect for precious stones on the land specified therein for |tydperk van hoogstens een maand vanaf die datum van uit-
a period not exceeding one month from the date of its issue, or|reiking. daarvan, of die. geldigheid van die delwersertifikaat
the currency of the holder’s digger’s certificate. A licence fee van die houer, op daarin genoemde grond, na edelgesteentes
of two shillings and sixpence per month payable in advance/te prospekteer. Vir ’n prospekteerpermit word 'n lisensiegeld
shall be charged for a prospecting permit. i gan lzwee sjielings en sikspens per maand, vooruit betaalbaar,
ereken, : :
(3) By die verrigting van prospekteerwerksaamhede inge-
. volge hierdie Wet, mag niemand, hetsy op private grond
?}?ﬁfﬁ: EEI; iiﬁgi?t;ffé?fg ;{:l’ge;‘;ig?gteﬁlmopean Taboumen op Kroongrond, meer as tien bediendes of arbeiders of 'n
. o . . |blanke arbeider wat nie die houer van ’n delwersertifikaat is nie,
(4) The mining commissioner may at any time by notice inlj;, dions stel. ) '
writing served upon any person carrying out any operations (4) Die mynkommissaris mag te eniger tyd deur ’n skriftelike
purporting or alleggd to be prospecting operataons‘dpclare that kennisgewing aan iemand -wat werksaamhede verrig waarvan
such operations aniount to digging and may prohibit the con- voorgegee of beweer word dat dit prospekteerwerksaamhede is,
tinuance of such operations. verklaar dat daardie werksaamhede delf nitmaak en mag die
(5) The withdrawal from prospecting of any land, or the|voortsetting van daardie werksaamhede verhied. .
prohibition or restriction of prospecting shall not prejudice the| (5) As grond van prospekteer onttrek word of prospekteer
application of a prospector for a certificate of discovery in|verbied of beperk word, maak dit geen inbreuk op die aansoek _
respect of any prospecting lawfully carried on by him before|van ’n prospekteerder om 'n sertifikaat van-ontdekking met
“ such withdrawal, prohibition or restrietion. ' betrekking tot prospekteer wat hy wettig uitgevoer het voor
9 - . /a6l 556 Giikorine Fhie kel daardie onttrekking, verbod of beperking. _ -
we pros- 9. (1) A prospecting permit shall not authorize the holder 9. (1) 'n Prospekteerpermit gee aan die houer daarvan yy,a, pros-

mits,

"(3) In carrying on prospecting operations under this Act
no person whether on private land or Crown land shall employ

i;lgoior- thereof to prospect, or peg a PTOSPBC.tlﬂg area, in or on—~ nie die reg om te prospekteer of 'n prospekteerterrein af te pen pekteer be-
icted. . (a) surveyed erven or stands in any town, village or|in of op— let of
: township, or on any public square, street, road, (@) opgemete erwe of standplase in ’n stad of dorp of op beperk is,

cemetery, or in a municipal location, or on any| . ‘n publieke plein, straat, pad, begraafplek of munisi-
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Crown’s
share in
precious
stones won

3 e
ing

prospect-

open spaces in any township or on any land reserved
for or declared by the Minister to be required for
public purposes; :

(b) any railway, as defined in the Railways and Harbours |-

Regulation, Control and. Management Act, 1916

~ (Act No. 22 of 1916), public works, tram line, stand,
tailings, bewaarplaats, surface right or water right
granted under this Act or any other law relating to
mining ;

(c: any mine, mining area or residential area, or on any| -
alluvial digging or on any land held under any licence |-

or other mining title held by any other person under

this Act or any prior law relating to precious stones,|

or under any law relating to mining, or on any pros-

pecting area held by any other person under this Act|-

or any other such law ;

(d) any other place reserved under this Act or a prior
law relating to precious stonmes or under any law
relating to mining or on any place pointed out by the

‘mining commissioner by notice posted at his office

as reserved from prospecting or pegging;

. (¢) Crown land occupied under lease or licence under a.ny‘
law dealing with the disposal of Crown land without

the consent in writing of the Minister ;

(f) Crown land advertised for disposal by notice in the

- Gazelte, except with the consent in writing of the
Minister, notwithstanding that it may be open-to

- prospecting under section four ; o
(g) any land used as a garden, orchard, vineyard, nursery,
plantation, or on land under cultivation or within
three hundred feet of any spring, well, water borehole,
reservoir, dam, artificial water-course, or water-works,

or within six hundred feet of any house, homestead,

or building except with the written permission of

the surface owner ;

(k) land which is either used or has been formally reserved
in conneetion with any scheme of irrigation, or in any

Government plantation, demarcated forest or forest|

reserve without the written permission of the Minister ;

(4) a native location or native reserve or trust iand, which
is Crown land, unless the written permission of the
Minister of Native Affairs has been obtained ; or

(j
whereof a chief or tribe is the owner, unless the written
consent of such chief and tribe has been obtained
as well as the written consent of the Minister of Native

Affairs.

9) Any person carrying on prospecting on land in respect of
oh he is not lawfully authorized to prospect shall be
guilty of an offence and liable on conviction to a fine not exceed-
ing one hundred pounds, and all precious stones found by him
during such illegal prospecting may be confiscated.

(

whi

10. Any prospector shall in the absence of regulations be
entitled to all the precious stones found by him in the course of
bona fide prospecting operations : Provided that the Governor-
General may from time to time make regulations prescribing
that any prospector shall pay a share of the proceeds of any
precious stones into the Consolidated Revenue Fund, or
prescribing the share of the proceeds to which the Crown and
the prospector shall be entitled respectively. Such regulations
may prescribe varying shares for different areas, and may pro-
vide for such measures of control, safe custody and disposal
of precious stones as may, in the opinion of the Governor-

‘General be necessary to ensure the payment of such share.

) a native location, native reserve or native trust land

pale lokasie of op 'n ope plek in’n dorp of op grond
wat uitgehou of deur die Minister nodig verklaar
is_vir publieke doeleindes ; ' :
'n spoorweg (soas omskrywe in die Spoorwegen en
Havens Reglement, Bestuur en Beheer Wet, 1916
(Wet No. 22 van 1916)), publieke werke,-tremlyn, -
standplaas, tailings, bewaarplaas, oppervlaktereg of
waterreg, wat kragtens hierdie Wet of ’n ander wet
betreffende die mynbedryf toegeken is ;
‘n myn, mynterrein, of woonterrein, of op "n alluwiale
“delwery, of grond wat deur iemand anders besit word
kragtens 'n vergunning of ander mynreg ingevolge
hierdie Wet of ’n vorige wet betrefiende edelge-
‘steentes of ingevolge enige ander wet betreffende
die mynbedryf, of op ’n prospekteerterrein wat
iemand anders- kragtensZhierdie of so 'n ander wet
besit ;
enige ander plek kragtens hierdie Wet of n _vorige
wet betreffende edelgesteentes of enige ander wet
. betreffende die mynbedryf uitgehou, of op enige
plek wat deur die mynkommissaris by kennisgewing
- in sy kantoor aangeplak, as uitgehouw van pros-
pekteer of afpenning aangewys is;
Kroongrond besit kragtens huur of vergunning in-
gevolge 'n Wet op vervreemding van Kroongrond
sonder skriftelike toestemming van die Minister ;
Kroongrond wat by kennisgewing in die Siaals-
koerant geadverteer 1s om van die hand gesit te word,
tensy met skriftelike toestemming van die Minister,
nieteenstaande dat dit kragtens artiekel vier mag
vrystaan om daarop te prospekteer ; g
enige_grond gebruik as ’n tuin, vrugteboord, wingerd,
kwekery, plantasie, of beboude grond, of binne drie-
_ honderd voet van 'n-fontein, waterput, waterboorgat,
reservoir, dam, kunsmatige waterloop, of waterwerke.
of binne seshonderd veet van ’n huis, woning of
gebou tensy met die skriftelike toestemming van die
oppervlakeienaar ;

Ay

(@)

5 (e)

(9)

h)
( " met ’n besproeiingskema, of 'n Regeringsplantasie,
gedemarkeerde bos of bosreservaat, tensy met die
skriftelike toestemming van die Minister ; '
*n mnaturellelokasie- of naturellereservaat, of trust-
grond, wat Kroongrond is, tensy die skriftelike toe-
stemming van die Minister van Naturellesake verkry
is ; of

(4)

(4)
trust-grond waarvan 'n kaptein of stam die eienaar is
tensy die skriftelike toestemming van daardie kaptein_
en stam en ook die skriftelike toestemming van die
Minister. van Naturellesake verkry is.

(2) Temand wat prospekteer op grond waarop hy nie
wettige bevoegdheid het om te prospekteer nie is skuldig aan
'n misdryf en by veroordeling strafbaar met 'n boete ‘van
hoogstens honderd pond en alle edelgesteentes wat hy ge-
durende sultke onwettige prospektecr gevind het, mag verbeurd .
verklaar word.

10. ’n Prospekteerder is as daar geen regulasies is nie geregtig
op alle edelgesteentes wat hy gevind het in die loop van bona
fide prospekteerwerksaamhede: Met die verstande dat die
(toewerneur-generaal van tyd tot tyd regulasies mag uitvaardig
waarin bepaal word dat 'n prospekteerder ’n deel van
die opbrings van edelgesteentes in die Gekonsolideerde
TInkomstefonds moet betaal of waarin vasgestel word die aan-
deel in die opbrings waarop die Kroon en die prospekteerder
elkeen geregtig is. Sulke regulasies mag afwykende aandele
vir verskillende streke vasstel en mag sodanige maatreéls van
toesig, versekerde bewaring en vervreemding van edelgesteentes
bepaal as wat, volgens oordeel van die Goewerneur-generaal,
nodig mag wees om die betaling van daardie aandeel te
verseker. '

grond wat of gebruik of formeel uitgehou is in verband |

'n naturellelokasie, naturellereservaat of naturelle- -

Aandeel
die Kroi
edelgest
tes dew
prospek
tering
verkry.
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CHAPTER IL

DisSCOVERY. S

1L (1) Notwithstanding anything _containefﬂ in any law
relating to the possession or disposal of diamonds, ever

commissioner, and - within fifteen days thereafter ‘shall
transmit a declaration to the mining commissioner in the form
set out in the Third Schedule to this Act showing the weight
and value of the precious stones found, the extent of ground

‘worked and the number’ of persons employed by him.  Not-
- withstanding anything in any other law contained a copy of the

said declaration shall be submitted personally to the chief of
the diamond detective department or his deputy or if more

_ convenient to the magistrate of the district in which the pros-

- to

pecting is being carried out and the prospector shall also produce
to such officer for inspection the precious stones referred
in the said declaration. The prospector -shall at

~all times furnish such information in regard to his prospecting
- operations as the mining commissioner may. demand. '

' (2) The prospector shall thereafter transmit?to the mining

* commissioner, within one week after the last day of every

_preceding sub-section. | :

calendar month or at swch shorter intervals as the mining
commissioner may preseribe, a similar declaration in respect of
the prospecting operations conducted by him during that month
or such shorter interval. A copy of the said declazation
together with the precious stones referred to therein shall also
be produced to the chief of the diamond detective department
or to the magistrate in accordance with the provisions of the

(8) If the prospector fail to comply with any provision of
this section, or make a declaration false in any material par-
ticular, knowing the same to be false, he shall be guilty of an
offence and liable on conviction to a fine not exceeding fifty
pounds. Upon conviction of a prospector of such an offence the
Minister may declare, forfeited any rights which might have
accrued to the prospector under this- Act in respeet of the said
discovery, or (as the case may be) any rights that may have

. been granted in consequence of the false dgcladmtion.

ng
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‘the Consolidated Revenue Fund.

i E | T
12, The mining commissioner may at any time order any
prospector to carry out washing operations with such plant
as he has at his disposal to his satisfaction and under his super-
vision or that of any person appointed thereto on his behalf in
order to ascertain whether the material excavated by him
contains precious . stones in sufficient 'quantitiés ‘to justify
proclamation and, in the event of the prospector refusing to
comply with any such order he shall be guilty of an offence
and liable on conviction to a fine not exceeding one hundred
pounds. The cost of such operations shall be defrayed out of

13.° (1) When a Ipfospector has at any plsfi_ce discovered

‘any precious stones, and when also the mining commissioner

is satisfied that such discovery of precious stores is genuine,
and that there are reasonable grounds for believing that they
exist at the said place in payable quantities, he shall issue to
the prospector a-certificate in the form prescribed by regulation
entitling him on proclamation— :h e
(@) in the case of precious stones in alluvial to select on
unalienated Crown land twenty claims, on alienated
Crown land thirty claims and on private land in the
Transvaal sixty claims and in the Cape of Good Hope,
Orange Free State and Natal two hundred claims
respectively ; .
n the case of precious stones in a mine to a three-
tenths undivided . share in' such 'mine if on
- unalienated Crownland and if on privateland or Crown
-land held .under title containing a reservation of
precious stones to the Crown, to a one-fifth of the share
in such mine to which the owner or surface owner is
- entitled under Chapter IIT of this Act: - -

I

by i
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; Ylteerd : teent : cking onmid-
" Srospeeiot “who.Eks discoversi presiots. storks shall- forthn eerder wat edelgesteentes ontdek het van sy ontdekking onmid

- with give written notice of his discovery to the mining

HOOFSTUK 11
ONTDEKKI_NG.

11, (1)- Nieteenstaande die bepalings van enige wet op
die besit of vervreemding van diamante, moet elke prospek-

dellik skriftelik kennis gee aan die mynkommissaris en binne
vyftien dae daarna ’n verklaring in die vorm opgeneem in die
Derde Bylae tot hierdie Wet aan die mynkommissaris instuur
waarin aangegee word die gewig en die waarde van die gevonde
edelgesteentes, die grootte van die bewerkte grond en die aantal

‘Prospek-
teerder moet

-ontdekking _
van edeclge --
.steentes -

mee leel, .

persone wat by hom in diens is. Nieteenstaande ander wets-

bepalings moet "n kopie van die genoemde verklaring persoonlik
voorgelé word aan die hoof van die diamantspeurdiens of sy
verteenwoordiger of indien meer gerieflik aan die magistraat
van diedistrik waarin geprospekteer word en die prospekteerder
moet ook aan daardie amptenaar die edelgesteentes vermeld in
bedoelde verklaring ter besigtiging voorls. Die prospekteerder

verstrek. as wat die mynkommissaris mag verlang. B
- (2) Die prospekteerder moet daarna binne een week na die

pose, as wat die mynkommissaris mog bepaal 'n dergelike
afgelope maand of daardie kortere tussenpoos aan die myn-

met die daarin vermelde edelgesteentes, aan die hoof
van die diamantspeurdiens of aan die magistraat voorgeld

artiekel. NG

op enige punt van belang, met wete dat dit vals is, dan is hy

boete van hoogstens vyftiz pond.’ By veroordeling van
'n prospekteerder weens so 'n misdryf .mag die Minister

(soas die geval mag wees) alle regte wat aan hom as ’n gevolg

verklaar.

gelas om waswerk uit te voer met, die bedryfsinrigting waaroor
hy beskik, en wel tot sy tevredenheid en onder sy toesig of
onder toesig van iemand namens hom daartoe aangestel, om

aan so-'n bevel.te voldoen, is hy skuldig aan ’n misdryf
en by veroordeling strafbaar met ’'n boete van hoogstens
honderd pond. Die koste van sulke: werksaamhede

uit ‘die Gekonsolideerde Inkomstefonds betaal. .
13. (1) As ’'n prospekteerder “op. enige plek edelgesteentes.

werklike ontdekking van edelgestesntes is en dat dasr redelike
grond is om aan te neem dat hulle op daardie plek in betaal-

'n’ sertifikaat uitreik in die by regulasie voorgeskrewe’ vorm,
wat hom by prollamering die reg gee— 8
(@) in die geval van edelgesteentes in alluwiale grond,
'om op onvervreemde Kroongrond twintig kleims,
 op vervreemde Kroengrond dertig kleims en op
private grond in Transvaal sestig kleims en in die
‘Kaap die Goeie Hoop, Oranje-Vrystaat en Natal
respektieflik tweehonderd kleims nit te soek ;
in die geval van edelgesteentes in ’'n 1
op ’n onderverdeelde aandeel van drietiendes in

B

moet te eniger tyd sulke inligtings omtrent sy prospekteerwerk -~

laaste dag van elke kalendermaand of met sulke korter tussen- -
verklaring ten opsigte van sy prospekteerwerk gedurende die = .

kommissaris instuur en ’n kopie van daardie verklaring moet, -

word ooreenkomstig die bepalings van die voorgaande sub- -

(3) As die prospekteerder versuim om aan 'n Bepaling van )
{hierdie artiekel te voldoen, of as hy ’'n valse verklaring maak- -

skuldig aan 'n misdryf en by veroordeling strafbaar met ’n =
alle regte wat kragtens hierdie Wet aan die prospekteerder -
sou kan toegekom het ten opsigte van daardie ontdekking of

van daardie valse verklaring toegeken mag wees, verbeurd

-12. Die myrkommissaris mag te éniger tyd 'n prospekteerder Mynkom-

missaris mag
gelas dat
prospek- -

teerder

word

van ont-

dekker,

bare hoeveelhede voorkom, moet hy aan die prospekteerder

myn, .

daardi¢ myn wanneer op onvervreemde Kroongrond

en wanneer op private grond of op* Kroongrond besit °

* kragtens 'n tietel waarin "n voorbehoud van edel-
gesteentes aan die Kroon voorkom, op een-vyfde

" van die aandeel in‘daardie myn waarop die eienaar
of oppervlakeienaar geregtig is ingevolge Hoofstuk
T1T van hjerdie Wet : LB L

%
¢

uit te vind of die materiaal wat deur hom uitgegrawe is 'n-waswerk
genoegsame hoeveelheid edelgesteentes bevat om ’n prokla- moet uit- .
mering te regverdig en in geval die prospekteerder weier om "o °%

Beglo et "
ontdek het en as ook die mynkommissaris oortuig is dat dit *n verpligtings -
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Provided that in the case of Crown land held under
lease or licence no certificate shall be issued under
this sub-section unless and until a Crown Grant has
been issued in respect of such land.

For the purposes of this sub-section «land” in relation to
private land shall mean any area of ground in respect of which
the rights to precious stones are registered separately in any
deeds registry or any area of ground registered in any deeds
registry without separate registration of the rights to
precious stones.

(2) The claims selected in accordance with paragraph (a)
of sub-section (1) of this section shall, within a period to be
specified by the mining commissioner in writing, be defined by
a sketch plan framed according to regulation and pegged over
the workings where the discovery was made in ome block,
the length whereof shall not exceed twice the breadth.

(3) On the issue of the certificate mentioned in paragraph (a)
of sub-section (1) of this section or in the case of a discovery
on Crown land held under lease or licence if the mining com-
missioner gives notice in writing to the discoverer directing
the cessation of prospecting operations, all prespecting on the
land where the discovery has been made shall cease, or shall
cease within such distance from the place of discovery as the
mining commissioner may determine and no digging ghall be

" - carried on thereon until the land has been proclaimed.

Prospector
failing to
select dis
coverer’s
claims with.n
period pre-
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the mining
commis-
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(4) Any person carrying on prospecting or digging on land on
which prospecting is forbidden under sub-section (3) of this
section shall be guilty of an offence and liable on conviction to a
fine not exceeding one hundred pounds.

(5) If any dispute arise in regard to any matter mentioned
in sub-section (1) the decision of the Minister in regard thereto
shall be final.

14. Any prospector who fails to select and peg in one block the

claims awarded to him in accordance with paragraph (a) of
sub-section (1) of section thirteen within the period prescribed
by the mining commissioner as aforesaid, or within any
such further period as the mining commissioner may, before
proclamation, specify in writing, shall forfeit his “rights to
select such claims and all rights under his certificate shall
lapse and determine. ’

15. (1) Notwithstanding anything in the Registration of
Deeds and Titles Act, 1909, of the Transvaal contained, any
certificate. of discovery of precious stones in alluvial, whether
granted under this Act or a prior law, or any transfer thereof,
in accordance with section sizty-siz of “this Act, shall
togethet with the sketch plan of the claims pegged or
held thereunder be registered at the office of the mining com-
missioner in lieu of the registration provided for in that Act.

(2) A discoverer may, with the consent of the Minister in
writing, transfer or hypothecate his interest in a mine. Upon
such transfer the transferee shall have all the rights and
be liable to all the obligations of the discoverer. In the case
of a discoverer’s certificate of precious stones in a mine, such
certificate and any transfer or hypothecation thereof shall be
registered in the Transvaal as a mining title by the registrar of
mining titles under the Registration of Deeds and Titles Act,
1909, and in any other province by the registrar of deeds.

16, With regard to discoverer’s claims awarded on discovery
of precious stones in alluvial, whether the award was made
before or after the commencement of this Act, the following
provisions shall apply :— '

(1) All such claims shall be free {rom payment of licence
tion of the mining commissioner and so long as they
are held by the discoverer in his own name but when
transferred to any other person they shall be subject
to the provisions of this Act relating to licence moneys
and to all other conditions applicable in regard to
ordinary claims onJan alluvial digging.

moneys so long as they are worked to the satisfac-| -

Met die verstande dat in die geval van Kroongrond
besit kragtens huur of vergunning, geen sertifikaat
ingevolge hierdie sub-artiekel uitgereik mag word nie
tensy en voordat ’n grondbrief wat op daardie grond
betrekking het, uitgereik is.

Vir die doel van hierdie sub-artiekel beteken “grond ” met
betrekking tot private grond enige stuk grond in verband
waarmee die regte op edelgesteentes afsonderlik in enige
registrasie-kantoor van aktes geregistreer is of enige stuk
grond wat in enige registrasie-kantoor van aktes geregistreer
is sonder afsonderlike registrasie van die regte op edelgesteentes.

(2) Die ooreenkomstig paragraaf (a) van sub-artiekel (1)
van hierdie artiekel uitgesoekte kleims moe{ binne 'n deur die
mynkommissaris skriftelik vasgestelde tydperk deur 'n skets-
kaart, volgens die regulasies vervaardig, omskrywe word en
oor die uitgrawings waar die ontdekking gemaak is, afgepen
word en wel in een blok, waarvan die lengte nie meer as
tweemaal die breedte mag bedra nie. -

(3) Met die uitreiking van dié sertifikaat genoem in paragraaf
(@) van sub-artiekel (1) van hierdie artiekel of in geval van ’n
ontdekking op Kroongrond gehou onder huur of vergunning
as die mynkommissaris die ontdekker skriftelik kennis gee hom
gelastende om prospekteer-werksaamhede te staak moet alle
prospekteer ophoun op die grond waar die ontdekking gemaak
is, of binne go 'n afstand van die plek van ontdekking as wat die
mynkommissaris mag bepaal en daar mag nie gedelf word nie
totdat die grond geproklameer is.

i

pekteer kragtens sub-artiekel (3) van hierdie artiekel verbied
is, is skuldig aan ’n ‘misdryf en by veroordeling strafbaar
met 'n boete van hoogstens honderd pond.

(5) As 'n geskil ontstaan met betrekking tot 'n aangeleent-
heid vermeld in sub-artiekel (1) is die beslissing van die Minister
met betrekking daartoe finaal. :

14, ’'n Prospekteerder wat versuim om binne die tydperk
vasgestel deur die mynkommissaris, soas voormeld of binne
so 'n verdere tydperk as wat die mynkommissaris voor die
proklamering skriftelik mag bepaal, die kleims wat aan hom
voreenkomstig paragraaf (a) van sub-artiekel (1) van artiekel
dertien toegeken is, uit te soek en in een blok af te pen, verbeur
sy reg om sulke kleims uit te soek en alle reghe ingevolge sy
sertifikaat verval en eindig.

15. (1) Nieteenstaande die bepalings van die Wet op die
Registrasie van Aktes en Tietelbewyse, 1909, van Transvaal,
moet ’n sertifikaat van ontdekking van . edelgesteentes in
alluwiale grond, hetsy kragtens hierdie Wet of 'n vorige wet
toegeken, of ’n transport daarvan ooreenkomstig artickel ses-
en-sestig van hierdie Wet tesaam met die sketskaart van die
kleims wat daaronder afgepen is of besit word, geregistreer
word in die kantoor van die mynkommissaris in plaas van
geregistreer te word soas daardie wet voorskryf.

(2) 'n Ontdekker mag met die skriftelike toestemming van
die Minister sy belang in *n myn transporteer of met verband
belas. In geval van so ’n transport het die transportnemer
alle regte en is hy onderhewig aan al die verpligtings van die
ontdekker. In die geval van ’n ontdekkersertifikaat van
edelgesteentes in *n myn moet die sertifikaat en n transport
of belasting met verband daarvan in Transvaal as 'n mynreg
deur die Registrateur van Mynregte ingevolge die Wet op die
Registrasie van Aktes en Tietelbewyse, 1909, en in elke ander
provinsie deur die Registrateur van Aktes geregistreer word.

16. Ten opsigte van ontdekkerskleims, by die ontdekking van
edelgesteentes in alluwiale grond toegeken, hetsy die toeken-
ning voor of na die inwerkingtreding van._hierdie Wet plaas-
gevind het, is die volgende bepalings van toepassing :

(1) Al sulke kleims is vry van betaling van lisensiegelde
golank as hulle tot tevredenheid van die mynkom-
missaris bewerk word, en solank as die ontdekker
hulle in sy eie naam besit, maar as hulle aan iemand

van hierdie Wet wat op lisensiegelde betrekking hey
en onder alle ander voorwaardes wat van toepassin

is ten opsigte van gewone kleims op 'n alluwiajg
delwery.

(4) Temand wat prospekteer of delwe op grond waarop pros-
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(2) If the claims are not worked to the satisfaction of the
mining commissioner, licence moneys shall become
payable thereon as in the case of ordinary claims :

Provided that one month’s written notice to that

“effect has been given by the mining commissioner to
the holder of such claims or his agent, and in the case
of discoverer’s claims granted before the commence-
ment of this Act such licence moneys shall be calculated
at the rate of five shillings per month for every two
thousand and twenty-five square feet, or portion
thereof, in the block. :

If the licence moneys reinain unpaid at the expiry
of three months after the said notice has been
given by the mining commissioner, the claims shall
lapse and, if on proclaimed ground, may thereupon be
declared open to pegging by the mining commissioner

. by notice posted at his office.

enalty for ~17. Any person who makes ‘any declaration of discovery

raking of precious stones well knowing that the precious stones

use declara- declared to have been found were by himself or by some
it ot &'3' other person placed or deposited in or on the place or in
o the soil or rock .dug out or removed from the place

3)

reclous

tones. in which the declarant was prospecting, or who makes a
declaration of discovery of precious stones well knowing
that they were not naturally situated in or on the
place or in the soil or rock where they were declared
to have been found or discovered, or who makes any such
declaration well knowing that the said precious stones were
not found or discovered on or near the place where they were
declared to have been found or discovered, shall be guilty of
an offence and liable on conviction to the penalties prescribed
by law for the crime of perjury, and all rights acquired by him

s to any claims in respect of such declaration of discovery shall

lapse and determine. : :

lacing-of 18. (1) Any person who. wilfully places or deposits or is

recious accessory to the wilful placing or depositing of any precious

onesin  stones in -any place, with intent to persuade or induce

laces where 5 person to make a declaration of discovery of precious

ot naturally : p v

sund in  stones, or for the purpose of misleading the Governor-General

rder to ~ or any other person as to the payable nature of a place

wduce pro- where precious stones have been or may be declared to
ﬁg”‘é:‘_’ have been found, shall be guilty of an offence and liable on
laration.  conviction to the penalties prescribed by law for the crime
unishable  of fraud, and all rights acquired by him in such place shall lapse
sfraud.  and determine.

(2) Whenever in any charge under this section the accused
person is proved to have placed or deposited or to have been
accessory to the placing or depositing of any precious stenes

in any place where the finding thereof would be likely to lead
any person to make a declaration of the finding of the same
or would tend to mislead the Governor-General or any other
person, the accused shall be deemed, until he prove the
contrary, to have placed or deposited such precious stones
in contravention of this section.

CHAPTER III.
RicaTs oF OWNERS AND SURrAcE OWNERS oF LAND,

ights of 19. (1) Whenever precious stones have been discovered on
wners and private land or on Crown land, the surface of which has

arface been alienated by the Crown by Crown Grant or title deed,
?;?g:i,;fl the owner or the surface owner, as the case may be, shall be

entitled to receive from the mining commissioner a certificate
in the form prescribed by regulation, that he is entitled on
proclamation—

(a) in the case of precious stones discovered in alluvial
to select, subject to the rights of the discoverer, as
in this Act provided, on alienated Crown land fifty
claims and on private land in ‘the Transvaal two
hundred and thirty-five claimg and in the Cape of
Good Hope, Orange TFree State and Natal four
hundred claims, respectively, which claims shall
be free from -payment of licence moneys as

_ long as they are held by such owner or surface
owner in his own name, but when transferred
to any other person they shall be subject to the pro-

(2) As die kleims nie tot tevredenheid van die mynkom-
missaris bewerk word nie, word lisensiegelde daarop
betaalbaar soas in die geval van gewone kleims :

Met die verstande dat die mynkommissaris een
maand van te vore daarvan skriftelik kennis moet
gee aan die hesitter van daardie kleims of sy gemag-
tigde, en dat in die geval van ontdekkerskleims voor
die inwerkingtreding van hierdie Wet toegeken,
daardie lisensiegelde bereken word teen vyf sjishngs .
per maand vir elke tweedunisend-vyf-en-twintig vier-
kante voet of gedeelte daarvan, van die blok.

(3) As die lisensiegelde na verloop van drie maande
nadat die mynkommissaris bedoelde kennis gegee
het, onbetaal bly, verval die kleims, en as hulle op
geproklameerde grond is, mag hulle daarna deur
die mynkommissaris by kennisgewing, aangeplak
in a‘aiy kantoor vir afpenning beskikbaar verklaar
Word. -

17. Temand wat ’n verklaring van ontdekking van edel-
gesteentes afié met wete dat die edelgesteentes wat volgens
die verklaring gevind is, deur homself of deur iemand anders ontdekking
gesit of neergelé is in of op die plek of in die grond of rots wat van edelge-
uitgegrawe of verwyder is uit die plek waar die verklaarder steentes,
geprospekteer het, of lemand wat ’n verklaring van ontdekking -
van edelgesteentes aflé met wete dat hulle nie natuurlik voor-
gekom het nie op of in die plek, of in die grond of rots waar hulle
volgens die verklaring gevind of ontdek is, of iemand wat so 'n
verklaring aflé, met wete dat bedoelde edelgesteentes nie gevind
of ontdek is nie op of naby die plek waar hulle volgens die ver-
klaring gevind of ontdek is, iz skuldig aan ’n misdryf en by .
veroordeling strafbaar met die strawwe regtens op die mis-
daad van meineed gestel en alle regte wat deur hom verkry is
op kleims ten opsigte van daardie verklaring van ontdekking .
verval en eindig. .

18. (1) Temand wat opsetlik edelgesteentes op 'n plek sit Plaas van
of neerlé of behulpsaam is om hulle aldus opsetlik te sit of neer edelges =
te 18, met die bedoeling om iemand oor te haal of te beweeg si:i’fgi‘;gr
om ’n verklaring van ontdekking van edelgesteentes af te 18 Eie natuur-
of met die bedoeling om die Goewerneur-generaal of iemand lik gevind
anders te mislei omtrent die betaalbare aard van 'n plek waar nie om pros-
edelgesteentes worklik of volgens verklaring gevind is, is ]t?:kbt‘:g;i:r
skuldig aan 'n misdryf en by veroordeling strafbaar met .die om ’n ve%-
strawwe wab regtens op die misdryf van bedrog gestel is en klaring te
alle regte wat hy op daardie plek verkry het, verval en eindig. mask, is
(2) Wanneer by 'n klagte kragtens hierdie artiekel bewys word, %‘:&‘frggm =
dat die beskuldigde persoon edelgesteentes gesit of neergelé het,” '
of behulpsaam was om hulle te sit of neer te 18 op ’n plek
waar hulle ontdekking waarskynlik iemand sou beweeg om
te verklaar dat hy hulle gevind het, of die Goewerneur-
generaal of iemand anders sou kan mislei, dan word ver-
moed dat die beskuldigde daardie edelgesteentes in stryd met
hierdie artiekel daar gesit of neergelé het, totdat hy die teendeel
bewys.

Strawwe op
valse ver-
-Klaring van

HOOFSTUK III.
RearE vAN EIENAARS EN OPPERVLAKEIENAARS VAN GROND,

19. (1) Wanneer edelgesteentes ontdek is op private grond Regte van
of op Kroongrond waarvan die oppervlakte deur die Kroon ienaars en
vervreem is deur 'n grondbrief of tietelbewys, dan is die eienaar«ggﬁe&af;n
of oppervlakeienaar, na die geval mag wees, geregtig om van grond by
die mynkommissaris 'n sertifikaat in die by regulasie voor- ontdekking.
geskrewe vorm te ontvang dat hy by die proklamering ge-
regbig is— , : '

() in die geval van édelgesteentes: ontdek in alluwiale
grond, om, met inagneming van die ontdekker se
regte soas in hierdie Wet bepaal, op vervreemde
Kroongrond vyftig kleims en op private grond in
Transvaal tweehonderd-vyf-en-dertig kleims en in
die Kaap die Goeie Hoop, Oranje-Vrystaat en Natal
respektieflik vierhonderd kleims uit te soek, watter
kleims vry is van betaling van lisensiegelde solank
as daardie eienaar of oppervlakeienaar hulle in sy
ele naam besit maar as hulle san iemand anders
oorgedra word, val hulle onder die hepalings van
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visions of this Act relating to licence moneys and to
all other conditions applicable in regard to ordinary
claims on an alluvial digging ;

(b) in the case of precious stones in a mine, if discovered
on pnvate land, to an undivided one- ‘half share in
such mine or portion thereof which shall include
_the rights of the discoverer, if any, as provided
by paragraph (b) of sub-section (1) of section
thirteen, situate on his land on the proclamation
of the mine ; and if discovered on Crown land to an
undivided three-tenths share in such mine or portion

- thereof which shallinclude such rights of the discoverer
if any.

(2) Should a mine be divided inte two or more portions
by the boundary line or lines of land owned by different per-
sons, each such owner or surface owner shall be.entitled to such
an undivided portion of the share prescribed in sub-section (1)
of the mine as is in proportion to the surface area of his land
within the surveyed boundaries of the mine.

(3) If the person entitled to owner’s rights under this section
be also the discoverer of precious stones, he shall in the case
of alluvial also be entitled to discoverer’s rights under section

- thzrte&n but in the case of a mine he shall be entitled to the

owner’s rights described in this section, and to_ no more.

(4) The provisions of sub-sections (2), (3) and (4) of section
thirteen, section fourteen and sub-section (1) of section fifteen
shall mutatis mutandis apply to owners’ or surface owner’s
claims acquired under this section, and in the case of the
owner’s or surface owner’s share in a mine the provisions of
sub-section (2) of section fifteen shall apply : Provided that the,
owner or surface owner may peg the claims to which he is
entitled under this section in not more than four blocks the
length of each of which shall not exceed twice the breadth.

(5) Whenever a portion of any piece of land has been pro-
claimed an alluvial digging under this Act and precious stones

in alluvial have been discovered on any other portion of such

land the Goverfior-General may at any time proclaim such
other portion under Chapter IV : Provided that if a certificate

" has already been issued in respect of such land under section

Sub-division
of private
iand.

thirteen or under this section no person shall be entitled to claim
any such certificate in respect of such other portion : Provided

further that if the Minister is satisfied that a bona fide new

discovery has been made on such portwn he may grant further
discoverers’ and owners’ certificates. -

(6) For the purposes of this section ““land” shall have
the same. meaning as in sub-section (1) of section thirleen
defined.

20. (1) If the Minister is satisfied that any Crown or private
land has at any time since the thirtieth day of June, 1926,
been divided with the object or with the effect of increasing

-the number of the discoverers’ and owners’ claims he may not-

withstanding the registration of such divisionin a deeds registry

“and notWIthstandlng any provision in any previous law or in

this Act direct that such division shall not be taken into

accuunt in computing the number of discoverers’ claims and
owners’ claims respectively which may be selected on such land
and that the total number of discoverers’ claims and the total
number of owners’ claims respectively shall not exceed the
number set forth in sections thirteen and nineteen and such
claime shall in that case be computed and alloeated as if such
Jand had not been so divided.’

(2) The decision of the Minister as to such computation and
allocation shall be final and should he deem it impracticable or
impossible to make such computation or allocation the Crown
shall not be liable in respect‘. of such discoverers® and owners’
claims,

(3) Whenever such division of land has been effected and

" discoverers’ and owners’ claims have been acquired under any

prevmus law on any portion of such divided land no further

~

hierdie Wet wat op lisensiegelde betrekking het
en onder alle ander voorwaardes wat van toepassing

is ten opsigte van gewone kleims op ’'n' alluwiale

delwery :

(b) in die geval van edelgesteentes in 'n myn indien op
private grond ontdek, op ‘n onverdeelde halw: aan-
deel in daardie myn of gedeelte daarvan, wat in-
sluit die regte van die ontdekker (as die bestaan)
soas bepaal deur paragraaf (b) van sub-artiekel (1)

van artiekel dertien, wat by die proklamering van die .

myn op sy grond geled is; en’indien op Kroongrond

ontdek op ’n onverdeelde drie-tiende aandeel in daar-

die myn of gedeelte daarvan wat die regte van die
: ontdekker (as die bestaan) insluit.

(2) As ’n myn in twee of meer gedeeltes verdeel word déur
die grenslyn of -lyne van grond wat die eiendom is van ver-
skillende persone, is elke sodanige eienaar of oppervlakeienaar
geregtig op 'n onverdeelde gedeelte van die aandeel in die myn
wat sub-artiekel (1) vasstel, na verhouding van die grootte van
die oppervlakte van sy grond binne die opgemete grense van die
myn. : = _
(3) As die persoon wat volgens hierdie artickel eienaarsregte
het tewens die ontdekker van edelgesteentes is, dan kom aan
hom in die geval van alluwiale grond ook ontdekkersregte___toe
kragtens artiekel derfsen, maar in die geval van 'n myn kom aan
hom slegs toe die eienaarsregte wat hierdie artiekel omskrywe
en nie meer nie. -

(4) Die bepalings van sub-artiekels (2), (3) en (4) van artiekel
dertien, artiekel veertien en sub-artiekel (1) van artiekel vyftien
is mulalts mutendis van toepassing op elenaars- of opper-
vlakeienaarskleims kragtens hierdie artiekel verkry, en in die
geval van die aandeel van die eienaar of oppervlakeienaar
in 'n myn, is' die bepalings van sub-artiekel (2) van artiekel

vyftien van toepassing: Met die verstande dat die eienaar -

of oppervlakeienaar die kleims waarop hy kragtens hierdie
artiekel geregtig is, mag afpen in nie meer as vier blokke

waarvan elkeen se lengte nie groter as tweemaal dle breedte - -

mag wees nie.
(5) Wanneer 'n deel van ’n stuk grond kragtens hierdie Wet

tot 'n alluwiale delwery verklaar is en edelgesteentes in alluwiale.

grond op enige ander deel van daardie stuk grond ontdek is,
mag die Goewernsur-generaal te eniger tyd daardie ander deel
kragtens Hoofstuk IV proklameer : Met die verstande dat as
daar reeds ’n sertifikaat kragtens- artiekel dertien of kragtens
hierdie artiekel uitgereik iz met betrekking tot daardie stuk
grond, niemand geregtig is om go’n sertifikaat te eis met betrek-
king tot daardie ander deel : Met die verstande voorts dat ag
die Minister oortuig is dat 'n bona fide nuwe ontdekking op
daardie deel plaasgevind het, hy verdere ontdekkers- -en eienaars-
gertifikate mag uitreik.

(6) Vir die doeleindes van hierdie artiekel sal * grond ”
dieselfde betekenis hé as in sub-artiekel (1) van artiekel
dertien.

20. (1) As die Minister oortuig is dat enige Kroongrond of
private grond te eniger tyd sedert die dertigste dag van Junie,
1926, verdeel is met die doel of die ultwerkmg om die santal
ontdekkers- en eienaarskleims te vermeerder, dan mag hy
nieteenstaande die registrasie van daardie verdeling in 'n regi-
strasiekantoor en nieteenstaande die bepalings van ’n vorige
wet of van hierdie Wet, gelas dat daardie verdeling nie in
aanmerking geneem mag word nie by die berekening van die
aantal ontdekkerskleims en elenaarskleims respektieflik wat op
daardie grond uitgesoek mag word en dat die gesamentlike

Onderverde
ling van
private
grond.

aantal ontdekkerskleims en eienaarskleims respektieflik nie -

meer mag bedra nie as die getal wat vermeld staan in artiekels-

deriien en negentien en in so’n geval moet daardie kleims bereken
en toegewys word asof daardie grond nie aldus verdeel was nie.
(2) Die beslissing van die Minister ombrent daardie berekening
»|en toewysing is finaal en mog hy so 'n berekening of toewysing
onuitvoerbaar of ondoenlik ag, dan is die Kroon nie aanspreeklik
nie met betrekkmg tot daardie ontdekkers- en eienaarskleims.

(8) Wanneer so’'n verdeling van grond teweeggebring is en
ontdekkers- en eienaarskleims kragtens 'n vorige wet op enige
deel van daardie verdeelde grond verkry is, mag geen verdere
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discoverers’ or owners’ cleims shall be granted in respect of any;

* other portion of the land so divided, and the Governor-General
may proclaim such land under Chapter IV as if such division
-had not been effected. - - :

=

\’.

ontdekkers- of eienaarskleims met betrekking tot enige ander
deel van die aldus verdeelde grond verleen word nie, en die -
Goewerneur-generaal mag daardie grond kragtens Hoofstuk 1Y
proklameer.asof daardie verdeling nie teweeggebring was nie,

21. Wanneer voor die inwerkingtreding van hieidis Wet 383.%"‘?&11_'.

ghts of 21, Whenever prOspeetiné operations h;we, before the

ners of < ; . geprospekteer is op grond wat besit word met 'n voorbe- Sienaars van -
d with re. O0MMencement of this Act, taken place on land held with a houd van' edelgesteentes aan die Kroon, en dit het die ont- %ﬁ&ﬁ;d

vation of Teservation of precious stones to the Crown, and have resulted

and discoverer’s rights have dekking van edelgesteentes ten gevolge gehad, en ont&ekke:s--mmhierale-_

Is to in a-discovery of ious : : S : ;
s RIS O eane, regte aan iemand toegekom het of kragtens enige wet toegeken ‘asn die -

' Crown  geerued or been granted to any person under any law, no|: _ : oY oo
i dl:’:ada discoverer’s rights in respect of the preciods stones so dis- I-S& vlv_ord gee::l or]idekk’ers;?gt]: tenl'op_srgte van die aldus ontdekte optde?:l;;g'-'
e "com. sovered shall be granted by virtue of the provisions of this Act, °0°/E°¢tecnter kragtens dis bepalings oot et toogeken piaasgovind
5 g T = - ; voor in-
f}fi:n‘f;t ‘(bjut the Surianeomiiar of dncly land shensted ]f;y e Crawa, by deur die uitgifte van 'n grondbrief of tictelbewys vervreemde werking
- Crown Grant or title deed, shall be entitled to the rights 5 ; S Ly e i e
L 5 e mentioned fh assblon: Nikste s _ ; _|grond, het die regte vermeld in artiekel negentien : - . hiordls Wht
Provided that itk i ht-- hall b ! 5 il | Met die verstande dat geen sodanige regte toegeken word nie, pr o e
, io“ ed & fa Do such rights shall be granted unless and|ienqy on voordat die oppervlakeienaar die akte van afstand ver- K
until such surface gwgﬁsr }ﬁlas signed -the fwa?qr_proyided for 1neid in artiekel vyf geteken het en alle bepalings van daardie '
m section five, and all the provisions of that section shall artiekel is mufatis mutandis van toepassing op die toekenning = |
mutatis mutandis apply to the grant of any rights under. this|g.o enige regte kragtens hierdjie artiekel. By die toekenning - -
B section. On the granting of such rights all t:he provigions of g0 oylkce regte is alle bepalings van hierdie Wet van-toepassing =~
~ this Act shall apply to such land. R : op_ daardie grond. - ’ ' B - ' ™
mer’s. -22. The surface owner of any land on which an alluvial 99 Die opperviakaionais: | d % A AT s e ™
i v & d 5 ) i 3 perviakelenaar van grond waarop ‘n alluwiale Eienasrs se
il of digging is proclaimed shall be entitled to demand and receive delwery gepll.?oklameer word, is ggregt-ig om \};t die Sragbe: andeel iy’ oo
neys.  Out of tho public revenue one-half of the claim licence moneys|inkomate die helfte van die kleimlisensiegelde wat ten opsigte lissnsie- .~
: collected in respect of such digging, and the mining commissioner|y, 1 daardie delwery gein is, te vorder en te ontvang en die 829% 7
shall keep the necessary books showing the amount of all moneys mynkommissaris moet die nodige boeke aanhou waarin die .
_ received and shall account for-and pay over to the surface owner bedrag van alle ontvange gelde aangetoon word en aan die
-at,gh_"-’ end of every month all sums due to such owner as afore- oppervlakeienaar aan die end van elke maand alle gelde wat % i
~ said. e Wy _ . = aan hom soas voormeld toekom, verantwoord en. uitbetaal. ~ ~ —
servations 23, (1) When any land is proclaimed an alluvial digging,| 28. (1) Wanneer grond as 'n alluwiale delwery geproklameer Uithouding
ghz;';‘;r the_x:e ¢shall be reserved from. pegging for; the free and word, moet vir die viye en ongestoorde gebruik van die opper- ten behoewe
home. ' undisturbed use of the surface owner— Lo s vlakeienaar van die afpenning uitgehou word— EE ‘:;:éﬁ?ak-
. ete. B (a) any homestead on the land to be dealt with, togethe: (@) enige woning op die grond waarmee gehandel word eienaar van

with so much land surrounding it as the mining com-
missioner may-deem to be reasonable and necessary ;
(b) all buildings, cemeteries, and kraals s
-~ . such homestead and surrounding land ;
- (e) all ground which has been under bona fide cultivation
immediately .prior to the date of the notice of the
discovery ; o o T

(d) such portions of the water to which the surface owner
is entitled under section eight of the Irrigation and
Conservation of Waters Act, 1912 (Act'No. & of 1912),
as he requires for domestic purposes, for watering his

‘stock and for irrigating -the ground 'mentioned in
paragraph () of this sub-section and if the said
surface owner be also the person entitled to owner’s

_claims, also for working such claims. |

(2) The quantity of water reserved under sub-section (1)
+ .shall, before the land is proclaimed, be determined by the
-mining commissioner, after consultation with the!surface owner,
subject to confirmation by the Minister, and in arriving at such
determination there shall be taken into account the quantity
of water from a public stream to which the surface owner may
be entitled under the Irrigation and Conservation of Waters
Acty 1912 (Act No. 8 of 1912), or any amendment thereof.
-Thereafter the quantity of water so determined may be used by
- the surface owner for the purposes aforesaid, or disposed of by,
him for such purposes. The remainder of the water, and the
water not so used or disposed. of, may be dealt with under the
-provisions of Chapter 7? of this Act. All lessees, servitude
_ holders, and others entitled to water shall retain the right to
. the water so determined in so far as, at the time of procla-
" mation, they are using it for the purposes mentioned in sub-

" section (1). i - :
- (3) The mining commissioner shall give.the surface owner
notice in writing of intention to proclaim, and the surface owner
shall forthwith submit to the mining commissioner a sketch
plan showing clearly all portions of ground which he may desire
~~ to be reserved under this section. - The mining commissioner,
" whether such a sketch plan has or has not been submitted, shall
determine which portions of such ground shall be so reserved

b

ituated outside|

(b) alle geboue, begraafplekke en krale wat buite daardie
woning en aanliggende grond geled is; - .
_ (¢} -alle gronde wat onmiddellik voor die datum van die
) kennisgewing van die ontdekking bona fide beboude
grond - was ;- - : : L
(d) so ’n deel van die water waarop die oppervlakeienaar
geregtig is kragtens artiekel ag van die Besproeiings-
en Waterbewaringswet, 1912 (Wet No. 8 van 1912),
as wat hy nodig het vir huishoudelike gebruik vir
suiping vir sy vee en die besproeiing van die grond
vermeld in paragraaf (¢) van hierdie sub-artiekel
en as bedoelde oppervlakeienaar tewens dié persoon - °
is wat geregtig 15 op eienaarskleims, ook vir die
bewerking van daardie kleims. :
(2) Die hoeveelheid water wat volgens sub-artiekel (1)

deur die mynkommissaris na oorleg met_ die oppervlakeienaar
bepaal word, met bekragtiging deur die Minister en by daardie
bepaling - moet in aanmerking geneem word die hoeveelheid
water uit 'n openbare stroom waarop die oppervlakeienaar -
kragtens die Besproeiings: en Waterbewaringswet, 1912 (Wet
No. 8 van 1912) of *n wysiging daarvan, geregtig mag wees.
Daarnda mag die aldus bepaalde hoeveelheid water deur die

en soveel omliggende grond as wat die mynkommis- woning, ens.
saris redelik en noodsaaklik beskou ; : T E e

uitgehou word, moet, voordat die grond geproklameer word, - i

.

oppervlakeienaar vir voormelde doeleindes gebruik of vervreem Rl =

word. Met die orige water en die nie aldus gebruikte of ver-
vreemde water mag volgens die bepalings van Hoofstuk X: van
hierdie Wet gehandel word. Alle huurders, serwituuthouers en
andere wat op water geregtig is, behou hulle reg op die aldus
bepaalde - water vir sover hulle dit op die tyd van proklamering
vir die in sub-artiekel (1) vermelde doeleindes gebruik. e 2t
(3) Die mynkommiissaris moet aan die opperviakeienaar )

skriftelik kennis gee van die voorneme om te proklameer enZ

die oppervlakeienaar moet onverwyld aan die mynkom-
missaris' 'n sketskaart voorlé waarop duidelik -alle stukke
grond aangetoon is wat hy kragtens hierdie artiekel wil laat:
uithou. Die mynkommissaris moet onverskillig of ’n skets-
kaart voorgelé is of nie, bepaal watter stukke grond aldus’

uitgehou moet word maar daarteen kan na die Minister geap-
. . 3 il :

B
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- subject to a right of appeal to the Minister, and such portions |peleer word. Die oppervlakeienaar moet daardie stukke voor
" shall, prior to proclamation, be beaconed off by the surface die proklamering afbaken. :
owner. ¥ ' . -

L _ ] . 24, Wanneer ’n hele naturellelokasie, * naturellereservaat Spesiale b
§§§ﬁ pro- 24, When the whole or any poition of any native location, of 'n stuk naturelletrustgrond of 'n gedeelte daarvan tot 'n pg;‘l’i’gsog'
applicable. to Bative rTeserve or native trust land is proclaimed an alluvial|alluwiale delwery geproklameer word, is die volgende bepalings paturelle-
netive digging, the following provisions shall apply :— ) van toepassing :— lokasies.
locations:  “ ~ (1) The persons occupying such land shall retain the right (1) Die persone wat daardie grond beset, behou die reg '

to graze their stock thereon in so far as such right " om hulle vee daarop te laat wei vir sover daardie.
) does not interfere with digging and mining operations. reg die delf- en mynwerksaamhede nie steur nie.
(2) All dwellings, stock kraals and such lands as were (2) Alle wonings, veekrale en die lande wat gereeld bebou
. habitually under cultivation or irrigation prior to the of besproei was voor die datum van die kennisgewing
date of the notice of intention to proclaim, shall be van die voorneme om fe proklameer, moet uitgehou
rrserved for the use of such persons unless the Minister word vir die gebruik van daardie persone, tensy die
3 - of Nutive Affairs and those persons eonsent to the Minister van Naturellesake en daardie persone toe-
reservation not being made. stem dat daardie uithouding nie plaasvind nie.
. (3) Sufficient water shall be reserved for the domestic (3) Voldoende water moet uitgehou word vir die huis-
and irrigation purposes and for watering the stock houdelike gebruik en besproeiingsdoeleindes en vir
of such persons. : die suiping van vee van daardie personme. 2
(4) Tf the location be Crown land, there shall be paid to| ~ (4) As die lokasie Kroongrond is, word aan die Minister
" the Minister of Native Affairs for the benefit of the van Naturellesake vir die voordeel van die persone
- persons deprived of the use of such land as compen- aan wie die gebruik van daardie grond ontneem
sation for surface damage— is, as vergoe‘dir:g vir oppervlak-skade betaal—
(a) in the case of the proclamation of an alluvial (a) in geval ’n alluwl_ale‘ ~delwery ggproklameer .
" digging one half of the claim licence moneys| - word, die helfte van die Kleimlisensiegelde deur -
. collected by the Government in respect of such die Regering gein ten opsigte van daardio del-
digging ; and ; 5, M - P e
(b) in the case of the proclamation of a mine, two|. (b) in geyal 'n myn geproklameer word, twee sjielings
" shillings and six pence per month for each claim en sikspens per maand vir elke stuk kleimgrond
area of two thousand and twenty-five square feet| ‘van tweeduisend-vyf-en-twintig vierkante voeb
- comprised in such mine or mining area pro- wat die geproklameerde myn of mynterrein bevat,

g claimed, while such mine is being worked. solank die myn bewerk word. - i
Such moneys shall be duly accounted for and shall be Daardie gelde moet behoorlik verantwoord en uit-
devoted exclusively to the direct or indirect benefit eluitend bestee word tot direkte of indirekte voordeel
of the persons deprived of the use of the land by van die persone aan wie die gebruik van die g‘ror:d

- providing other land or in such other manner as the ontneem is, deur ander grond te verskaf of op so 'n
= Governor-General shall from time to time direct. ander manier as wat die Goewerneur-generaal ven
(5) If the chief or tribe be owner of any such location, tyd tot tyd gelas. . X ,
reserve or native trust land, any person who has the (5) As die kaptein- of stam die elenaar 15 Vvan fiaardle
" rights to precious stones thereon.shall, in addition to lokasie, reservaat of naturelle-trizstgrond, het iemand
any rights which he may obtain as a discoverer, be wab die regte op edelgesteentos daarop het, be-
entitled to the rights in this Act conferred upon halwe die regte wat hy as 'n ontdekker mag verkry, .
an owner - : ook die regte wat in-hierdie Wet aan ’n elenaar verleen
Provided that he shall not alienate any such rights word : Met die verst‘an.de dat hy geen van ‘d&fﬂdiﬁ
without the approval in writing of the Minister of regte mag vervreem nie sonder die 3krlft¢111<8 toe-
Native Affairs, - -, stemming van_ die Minister van Na,tureﬂess]m_ke.
 CHAPTER 1V. HOOFSTUK IV.
} " PROCLAMATION OF.A MINE oR ALLUVIAL DIGGING. PROKLAMERING VAN N Myy or ALLUWIALE DELWERY. _
. El’?g“;ig fgm 95, The Minister may, at any time after a discovery of 25, Die Minister mag te eniger tyd na ’'n 0nt@ekking van Toets v.
,co‘,fﬁes. precious stones has been made, tale such steps as he may|edelgesteentes, sulke stappe neem as wat hy wenslik ag om die Ez‘;";:;dk

, deem fit for the purpose of testing or otherwise ascertaining aard, betaalbaarheid en omvang van die plek waar daardie

the character, payability and extent of the place where edelgesteentes ontdek is te toets of andersins uit te vind en

: such precious stones have been discovered, and may call hy mag van die prospekteerder verlang dat hy met daardie

upon the prospector to. place his plant at the disposal of doel sy bedryfsinrigting tot die beskikking van die Minister
the Minister for this purpose, and furnish such informationstel en sulke inligtings omtrent die ontdelkking verskaf as wat
relating to the discovery as he may require. The cost of hy mag verlang. Die koste van daardie werk word gedek
such work shall be defrayed out of-the Consolidated Revenue|uit die Gekonsolideerde Tokomstefonds en as die prospekteerder

- Fund, and if the prospector fails to carry out the requirements versuim om aan die verlangens van die Minister ingevolge
of the Minister under this section he shall be guilty of an|hierdie artickel te voldoen, is hy skuldig aan "n misdryf.

: ~ offence. ' i (!1361311{1) As die Goewerneur-generaal oortuig is dat daar Em- '
o — i . ; : . |redelike gronde bestaan om aan te neem dat op enige Kroon- lameri
tion I:?la' thze. () Wh.ene‘;jr the dGO}rernng!-'Ge_ne;a;lh 1; satisfied that grend of enige private grond soas omskrywe Pi.n sﬁb-artiekel :ig;‘le““‘
aliuvial e‘t?T: f‘rc. r‘f'af’;ll;‘l"’e ¢ g;m;iis 0T b8 lev‘m% a _pi:emgus SYONCE|(1) van artiekel dertien edelgesteentes in betaalbare hoeveel- delwery
digging or p;f :i Sl.t-t:l If:gd (as qlcilegned?s i]im m?l?-jrsectig:n ( limo : O:ecf?izz hede voorkom, mag hy volgens goedvinde die geheel of soveel myne.

thirteen), he may at his discretion cause the whole or somuch gaar\:&n{ ae :vat ;Olge]is gy momns E&I 31}7 k edg}g?steentgz s

" thereof as he thinks will be found to contain precious stones, or v:;a 1‘;5: &&ﬂ?sfk;ga 5: 0 ‘E?;:leleﬂi V;’,]: E‘; m{:get dal:n?;yl:r 51 g:rf; '
which will be needed for purposes. mcldental.to the mining ,oedvinde ‘die aldus opgemete terrein proklameer ot ’n myn
t];;eﬁ:goféjto bt? beacomleq.oﬂi]f,mi surveyed, an&dthere‘after may|ot alluwiale delwery of gedeelte van 'n bestaande of vroesr
at his discretion proclaim the area so surveyed a mine or an : : : :
alluvial digging or portion of an ezist{ng or previously gvi%rsoklameerde myn _Of allawisle delwery, na die geja,l 8 .

1

sroclaimed mine or alluvial digging as the case may be.

m
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- (2). Land as so défined, on which the owner has not prospected) (2)IGrond soas®aldus omskrywe waarop die eienaar nie' -
or allowed prospecting to take place, or which he has not|geprospekteer of prospekteer toegelaat het nie of ten op-
otherwise consehted to being proclaimed as aforesdid, shall not sigte waarvan hy nie andersins. toegestem het nie dat dit-as
.be proclaimed. s o i voormeld geproklameer word mag nie geproklameer word nie..

(3) In no circumstances shall any liability whatever attach| (3) ‘Onder geen” omstandighede rus enige aanspreeklikheid
“to the Governor-General if any mine or alluvial digging, hoegenaamd op die Goewerneur-generaal as 'n kragtens hierdie - -
proclaimed under this Chapter, should prove to be or become Hoofstuk geproklameerde myn of alluwiale delwery enbetaal- .
unpayable. = : ) baar blyk te wees of ;word. J T §

(4) The mining commissioner shall give notice of every such| (4) Die mynkommissaris moet van elke sodanige prokla-.
proclamation to the registrar of deeds concerned, who shall mering kennis gee aan die betrokke registrateur van akbes,
register such notice against the title deeds-of the land. " |wat daardie kennisgewing op die tietelbewys van die grond .

27. (1) For the purpose of working any mine proclaimed|moet registreer. s o ® ' E ’ =
‘under this Act or any prior law, it shall be lawful for the] 27. (1) In verband met die bewerking van ’'n -myn wat Mynterrein -
Govérnor-General to cause an area believed not to contain|ingevolge hierdie Wet of n vorige wet geproklameer is, mag en stort- .
_ precious stones to be surveyed, beaconed off and proclaimed|die Goewerneur-generaal ’n terrein wat vermoed word- geen Peisele. .
© as a mining area. Such area shall be of sufficient extent for edelgesteentes te bevat nie, laat opmeet, afbaken en-as 'n = )
depositing floors, machinery and tipping sites, residential and myuterrein proklameer. ‘Daardie terreii moet groot genoeg
trading sites, and all other matters connected with the proper|wees vir deponeervloere, masjien- en stortterreine, woon- en .
and efficient working of the mine, - T w®, besigheidspersele “en alle ander sake in verband met die be- -

~(2) The area so surveyed may from time to time by pro- hoorlike en doelmatige ontginning van die myn. |
- - clamation in the Gazette be reduced or enlarged at the discretion (2) Die ,3‘1&_“3 opgemete terrein mag van tyd tot tyd by.
" of the Governor-General as the necessities of the mine may pro_klama,sfle in die Staatskoerant vergroot.of _ver-klelq word ;
- require, and the Governor-General may make regulations for|Volgens diskresie van die Goewerneur-generaal, na gelang dle_\' © o
the proper laying out of depositing floors, machinery and|behoeftes van die myn dit nodig mag maak en di: Goewerneur- " )
tipping sites, trading sites, residential sites and other areas generaal mag regulasies invoer aangaande die -behoorlike
required in connection with the sajid mine, and for fencing off 3333133 van deponeerv]of_e_re, masjlen- en stortterreine, besig-- .
such areas for the proper protection of the mine-and works heidspersele, woonperselg en ander fterreine vereis in verba'nd_ 5
‘and to prevent access- or communication by unauthorized|met bedoelde myn.en vir die omheining van daardie-terreine = - i
- persons. e _ 7 tot behoorlike beskerming van die myn en werke en om die -~ * .
" T8) Wojwesis 1haa mia b proclaimed 4/ mining area with-|toegang of kor.ﬂmum_ka.sle Van\ongeoorloofde persone te belet. -
out the written consent of the owner thereof except for the; (3) Geen private grond mag tot mynterrein geproklameer-
-purpose.of working a mine proclaimed on. such land. word nie sonder skriftelike toestemming van die eienaar daar- '

. . : ; , behal A ‘wat op daardi : klame
Framing of 28, (1) There shall be deposited for public ingp_ection at-the ivs?nte %ei,:;i_om n myn wat op daardie grond gepro a‘ =

Mining ares
and deposit-
ing ground.

ggznofomé'- office"of the mining commissioner— | &, 28. (1) Daar moet ter insage van die publiek in die kantoor Vervaardi-
ining area . * (a) in the case of a mine or mining area a diagram framed|van die mynkommissaris gedeponeer word— v s e Wl
iﬁ alluvial _ by a land surveyor and approved, by the Surveyor- (@) in die geval van 'n myn of mynterrein, 'n kaart, Jd‘eur S WG
gelng: - General - showing the dimensions and’ boundaries n landmeter vervaardig en deur die Landmeter- terrein of
) - thereof ; and s o _ genéraal goedgekeur, wat die afmetings en grense 32&2;}&
e . Y ¢ i e : daarvan aantoon; en ) . . L
) (b_) in the Saee of an allu\'rlal dlgglng & sl‘_;e’c:ph pIrim showing - (b} in die geval van 'n alluwiale delwery, 'n sketskaart wat
e _ approximately the dimensions and lgoun_darl_es thereof. by  benadering die afmetings en grense - daarvan - = ™
w (2) The cost of beaconing and surveying under sections| * gantoon. . = -
twenty-siz and twenty-seven shall be borne on private land or| (2) Die koste van afbakening en opmeting volgens artiekels
.-Crown land alienated under title containing a reservation of ses-en-twinlig en sewen-en-twintig moet gedra word op private '
,minerals.to the Crown by the owner or surface owner, as the/grond. of Kroongrond vervreem met ’n tietel waarin 'n yvoor--
case may be, and on unalienated Crown land by the Con-pehoud van minerale aan die Eroon voorkom, deur die eienaar g
: solidated Revenue Fund. ' it - of oppervlakeienaar (na die geval mag wees) en op onver--
Rights of 29. Save as is specially otherwise provided in this Act, the|vreemde -Kroongrond deur die Gekonsolideerde Inkomstefonds. -
smrface | rights of the surface owner in respect of the surface of land| 29. Behalwe vir sover hierdie Wet spesiaal anders bepaal, Regte van
ywner. s vord hoegenaamd geen inbreuk gemaak nie op die regte van.opperviak-

‘included in any proclamation issued under this Chapter or a

prior law shall in no way be affected. ~ ‘n oppervlakeienaar ten opsigte van die oppervlakte van grond °i¢near.

5,°Pr0-' _ ;.‘30} The _Gov‘epnof—G_éneral may dep;oclziim any aIlp\{iaf igv;a?nmfjfilu;ﬁ v‘irae{;in 'n proklamering kragtens hierdie_Hoofst:uk X
?u?;atjop o digaivg or mifty 02 eny park theréol, 1ncll%d4ng e, mining 30. \Dieg Goev;reruaur-generaal mag ‘n alluwiale delwery Depro-
Jluvinlr ~Bie, }f ik sppaTs te_ g SiisiaRtiay. o the e of myn of enige gedeelte daarvan, met inbegrip van die myn- klamering
lireing. precious stones are mnot being found, thereon in payable/” ™Y1 Ol enige g A g srip o i -y i
BEME . quantities : Provided that in the proclamation_deproclaiming|!¢'rein, deproklameer as aan die Minister blyk dat geen edel- VA% =¥
T e Govermor Sl i meke il roviion o 510 b Gl daop griad o i B
bl appear. fo himrto DeGemmil— _ ~ |proklamasie wat enige grond deproklameer sodanige voor- -
T = . - s . |siening mag maak as wat aan hom wenslik voorkom :
7" (a) for the prevention or control of further prospecting (a) om verdere prospekteer en delwe na edelgesteentes
oL and digging for precious stones on the land .80-de- op die aldus gedeproklameerde grond te belet of

_ Pproclaimed ; I v T onder toesig te hou : : E '\". |
- (b) for the protection of any public buildings or places - (5) om publieke geboue of plekke van erediens wat wettig ik
of worship lawfully erected on the land proc}_almed; : op die geproklameerde grond opgerig is, te beskerm ;

} (¢) for such other reasonable purposés as may appear t6;  (¢) vir sodanige ander redelike doeleindes as wat.aan hom
him t6 be necessary to meet the circumsbances arising nodig voorkom onder die omstandighede, wat ont- .. _"i._
from the proclamation of the land. | ' staan uit die proklamering van die grond. - B

s : : R | Die. mynkommissaris moet so ’n deproklamering meedeel =~

The registrar of deeds concerned shall be advised ‘by thejaan die betrokke Registrateur van Aktes wat van daardie . -

. mining commissioner of any.such- deproclamation, and shalllvéorsienings (as dit bestaan) moet kennis neem en daardie

.. take cognizance of such provisions, if any, and register such deproklamering moet registreer op die tietelbewyse van die
deproclamation against the title deeds of the land and in thelgrond én in die registrasiekantoor van aktes waarin die grond -
Deeds Registry in which: the land is registered. / - geregistreer iz, : g T =
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Protection - -8L. On the deproclamatlcn of an alluvial digging, claims
of rights o0 existing thereon at the time of deproclamation shall not be
iili?mr:tion affected :
Hamation. . Provided that when such claims lapse they shall not b
open to pegging and shall be deemed to be deproclaimed.
CHAPTER V.
WORKING oF A MINE.

) Part 1.—Provisions Applicable to the. Working of Mines.
Working of 32, The holder of a certificate mentioned-in. paragraph (b)
mine after  of gub-section (1) of section thirteen in respect of unalienated
'fl‘;:;fm Crown land or of a certificate mentioned in paragraph (b)

- - of sub-section (1) of section nineieen of this Act may werk the
mine after the proclamation thereof under this Act: Provided
that within nine months after the publication of such proclama-
tion he shall notify the Minister in writing whether or not he
‘intends_to work the mine under this Chapter, and provided,
further, that the owner, surface owner or the discoverer, as

_ the case may be, shall be entitled to receive out of the profits
- _derived from the working of the mine only such share as is
~ prescribed by this Act for the owner, surface owner and
disceverer respectively.
Mining 33. (1) Tk owner, surface owner or dlscoverer shall, if he
:opal;:t;:rn;éd elect to work the mine, provide within twelve months after

on to. satis.
faction of
Minister.

the. publication of the proclamation the working capital
which in the opinion of the Minister will be necessary for
the effective working of the mine. The. realized profits

derived from its working shall bhe divisible between

.~ ‘the Crown and the owner, surface owner or discoverer in the

proportions of their respective shares in the mine: Provided
that the Crown shall not be entitled to receive any share of
such profits until the owner, surface owner or discoverer shall
. have been repaid thereout such part of any capital expen-
7 diture incurred by him in or for the _purposes “of the mine as is
proportionate to the Crown’s share in the mine, together with
interest thereon (computed from the date of expendlture) at
the same rate as may have been incurred by the owner, surface
owner or discoverer, in respect of the raising of such capital
-but not exceeding the rate of five per cent. per annum.

(2)' The owner, surface owner or discoverer shall commence
operations within fifteen months after the publication of the
_proclamation unless prevented by circumstances beyond his
control or unless the Minister consents to a postponement
- for any other reason and he shall carry on mining operations
- -and ~operations necessary for the winning and disposal of the
precious stones on a scale and in a manner sattsfacf.nry to
_the Minister.

(3) In the event of t.he workmg capital reierred “to in
sub-section (1) or accumulated profits reserved for this pur-
pose proving inadequate for the effective working of the
*mine on a scale approved by the Minister, the owner, surface
owner or discoverer shall provide such additional working
capital as the Minister may require.

(4) The owner, surface owner or discoverer shall also {rom
time to time and whenever required to do so by the Minister
indicate in writing the policy and programme of development
_and exploitation, including the washing and extraction and dis-
--posal programme to be followed together with such othe:
details and such information as the Minister may require.

(5) The Minister may in the case of a registered company
-take such steps as he may deem necessary to prevent over-

. capitalization of such company or the creation of vendor shares.

Crown's
shavre of
profits.

34. (1) In the case of private land or Crown land alienated
‘with a reservation of precious stomes to the Crown, if the
owner or surface owner elect to work the mine the Crown
shall, as from the date of proclamation, receive a ope-half

- and a seven-tenths share respectively of the realized profit

derived from the working. . .
(2) In the case of unalienated Crown land, if the discoverer

" eleet to work the mine the Crown shall, as from the date of

groclamatwn receive seventy.per cent, of the realized profit
erlved from such working,

31 Die deproklamering van ’n alluwiale delwery m&ak Beskermin
geen inbreuk op kleims wat daarop bestaan op die tydstip van van regte
die deproklamerlng Met die verstande, dat as eulke kleims d“"“P“' sio
verval hulle nie” weer vir afpenning beskikbaaar is nie en '
geag word gedeproklameer te wees. :

HOOFSTUK V.
ONTGINNING VAN °N Myx.
Deel 1.—Bepalings omirent die onlginping van Myne.

b

®

52, Die houer van 'n sertifikaat gemoem in paragraaf {8} Ontginning
van sub-artiekel (1) van artlekel deriien ten opsigte van on- van myn na
vervreemde Kroongrond of van ’n sertifikaat genoem in para- pro-
graaf (b) van sub-artiekel (1) van artiekel negentien van hierdie wlgmening,
Wet mag die myn ontgin na die proklamering daarvan kragtens '
hierdie Wet : Met die verstande dat hy binne nege maande
na die publikasie van daardie proklamering die Minister skrifte-
lik moet meedeel of hy al dan nie voornemens is om die myn
kragtens hierdie Hoofstuk te ontgin en met die verstande
verder dat die eienaar, oppervlakeienaar of ontdekker, na
die geval mag wees, geregtig-is om uit die winste van die
ontginning van die myn alleen *n sodanige aandeel te ontvang,
as wat hierdie Wet vir die eienaar, oppervlakeienaar en ont-
dekker respektieflik vasstel.

83. (1) Die eienaar, oppervlakeienaar of ontdekker moet,
a8 hy verkies om die myn te ontgin, binne twaalf maande na
die publikasie van die proklamering die benodigde werkkapitaal
verskaf wat volgens oordeel van die Minister. nodig sal wees
vir die doelmatlge ontgummg van ‘die myn. Die
gemaakte winste verkry uit die ontginning is verdeelbaar
tussen die Kroon en die eienaar, oppervlakelenaar of ontdekker
na verhouding van elkeen se aandeel in die myn: Met die
verstande dat die Kroon nie geregtig is om *n aandeel van sulke
winste te ontvang nie totdat aan die eienaar, oppervlakeienaar
of ontdekker daaruit terugbetaal is 'n deel van enige kapitaal
wat Iy aan of vir die doeleindes van die myn bestee het, na
ewe cdigheid van die Kroon se aandeel in die myn, met rente
daarop (bereken van die dag van uitbetaling) teen-dieseclfde
koers as wat hy in verband met die opneming van daardie
kapitaal mag verskuldig geword het, maar nie meer as vyf
persent per jaar nie.

(2) Die eienaar, oppervlakeienaar of ontdekker ‘moet binne
vyftien maande na die publikasie van “die proklamering met die
ontginning “begin tensy hy daarin verhinder word deur
omstandighede waaroor hy geen mag het nie of tensy die
Minister om 'n ander rede met 'n uitstel instem en hy moet
mynwerksaamhede en werksaamhede wat nodig is om die
edelgesteentes te verkry en van die hand te sit, verrig op 'n
skaal en op ’n manier wat die Minister tevrede stel.

(3) In geval die werkkapitaal bedoel in sub-arfiekel (1)
of - die ‘winste wat vir daardie doel opsy gesit -
onvoldoende blyk vir die doelmatige ontginning van die mvn
op ’n skaal wat die goedkeuring van die- Minister wegdra, moet
die eienaar, oppervlakeienaar, of ontdekker sodanige verdere
werkkapitaal verskaf ag wat die Minister mag verlang.

(4) Die eienaar, oppervlakeienaar of ontdekker moet ook aan

ie Minister van tyd tot tyd en wanneer hy dit verlang,
skriftelik meedeel die planne en die program van ontwikkeling
en ohtginning, met inbegrip van die voorgenome program van
was, uithaal en vervreemding met sulke verdere besonderhede
en inligtings as wat die Minister mag verlang.

(5) In die geval van ’n geregistreerde maatskappy mag die
Minister die maatreéls neem wat hy nodig ag om te grote
kapitalisering van daardie maatskappy of die totstandbring van
verkopersaandele te voorkom.

34. (1) In dle geval van private grond of Kroongrond
vervreem met 'n voorbehoud van edelgesteentes aan die
Kroon, ontvang die Kroon, as die eienaar of oppervlakeienaar
verkies om die myn te ontgin, vanaf die dag van proklamering
die helfte en 'n sewe-tiendes aandeel respektieflik van dle
gemaakte wins verkry uit die ontginning.

(2) In die geval van onvervreemde Kroongrond ontvang die |
Kroon, as die ontdekker verkies om die myn te ontgin, vanaf:
die dag van proklamering- sewen’mg persent van die gemaakte
wins verkry uit, dze ontgmnmg ;

Ontginning
van myn
moet
Minister
tevrede
atel.

Aandeel van
die Kroon
in winste.
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(1) A realized loss sufferedin any accounting year shall be

-Losaes'tvo '_Ibn 35I
& _carried forward and set off against the reahzed profit of any|

set o

against :

profits. succeeding year.

S (2) 1f the owner, surface owner or dlscoverer has transferred
his rights to a company, any distribution amongst the directors
of such company by way of directors’ fees or otherwise shall be|
subject to the approval of the Minister. ;;

When 86. (1) If the owner, surface owner or dlscoverer—

owner’s right
to work may
be deter-
mined by
Minister.

(a) fail within the préscribed period t@ notlfy the Minister
in writing whether or not he mtends to work the
mine; or

(b) fail to find the necessary capital for the workrng of the
. Tuine ; or
(e) discontinue or fa.ll at any time to work the mine to the
- patisfaction of the Minister, or fail to realize the pro-
duce thereof to the satisfaction of the Minister; or

(d) fail to carry out any instruction or requlremant of |
tthe Minister in regard to any, matter mentioned inj

section thirty-three,

any right which the owner, surface oWner or discoverer may

" have to work the mine or any debris heaps, or depositing
floors connected therewith under this .Act may be determined
by the Minister after three months’ notice in writing addressed
to him calling upon him to make good the default alleged,
if within that period he fails to remedy the default alleged

- and the Governor-Gerieral may at his discretion, by notice in
" the Gazette, call for tenders for the working, of the mine o any
debris heaps or depositing floors under a ¢ontract : Provided
that any share of the profits payable thereunder shall be divisible
between the Crown and the owner, surface owner or discoverer

_ in proportion to their respective shares under sections thirteen,
- nineteen and thirty-four, and provided further that the Minister
shall not exercise the powers of thig sectmn for the reasons
mentioned in paragraph (c) if in the opinion of the Minister
the owner, surface owner or discoverer has been prevented
Arom workmg owing to the influx or scarcity of water, serious

~ accident, unavoidable delay in completion of or repairs to the
“plant or shafts, scarcity of labour, or dJsputes with workmen.

(2) Should the owner, surface owner or discoverer refuse or
elect not to work the mine the prowslona of t}.ns section shallf
apply.

37. (1) If rights be determmed in aecordance/mth aectlon
thirty-siz, the person who as owner, surface owner or discoverer

possessed those rights shall not remove or destroy any plant,
plant or
‘machinery. - Machinery, or equipment from the mine, or’ any material used
or ‘workings. for supporting the sides or walls of the mine or underground
workmgs, but shall leave the same in good conchtlon and
repair. -

@) Any person who. subsequently becomes a lessee of the
*  mine under the said section shall be entitled to hire or pur-
chase the interest in the said plant, machinery, equipment and
material ‘of the said owner, surface owner or discoverer at a
valuation which shall, in default of agreemept be determined
by arbitration.
(3) If there be no such subsequent lessee, or 1f any subsequent
» . lease is cancelled or determined the person whose rights as|
_owner, surface owner or discoverer have been determined, may
-at the expiration of a period of twelve months from the deter-
‘mination of those rights or from the determination of any lease,
sell or remove the plant, machinery aund eq vxpment but not any
material used or in the opinion of the Government Minin
Engmeer necessary for supporting the mdes -or walls of the
mine or the underground workmgs thereof. E

Owner may
not remove
or destroy

-

Lease ;:rf

38, Inthe case where a small mineis proelmmed not exceedi ng
Crown’s.  one hundred and thirty-five thousand square feet in extent,-it
;‘mﬁf“ T shall be lawful for the Governor-General if he shall deem it|
proclaimed eXpedient to lease the ‘Crown’s interest in the mine to the
mines. mineholder on such special terms as may be “agreed upon

and the provisions of this Act with reference to the working
of a mine and the division of profits shall sub]act to such
,speclal terms, apply in sueh case.

|

Met die verstande

35 (1) 'n Vasgestelde verhes, gely in die loop van enige Verliose
finansiéle ]aar, word oorgedra en aigetrek van die gemaakte :""Edv“ﬁg‘"
wins van ’'n volgende jaar. : Wrﬁ,st:"

(2) As die eienaar, oppervlakelenaar of ontdekker sy regfe”. : i
aan 'n maatskappy oorgedra het, is 'n verdeling onder die
direkteure van daardie maatskappy by wyse van direkteursfooie -
of andersins, onderhewig aan die goedkeuring van die Mmlster ST
. 86. (1) As die eienaar, oppervlakeienaar of ontdekker :—  Wanneer °

() versuim om binne die vasgestelde typderk die Minister ?mamg '
skriftelik in kennis te stel of hy al dan me VOOrnemens ginning deur
.is om die myn te ontgin ; of -

o

- " Minister
nie die kapitaal verskaf nie wat vir dle. ontgmmng van beéindig
die myn nodig is; of meg word. .
op enige tyd ophou of versuim om die myn tot tevreden-
heid van die Minister te ontgin of die voorthrengsel
‘daarvan tot tevredenheid van dla Minister te gelde te
maak ; of

versuim om gevolg te gee aan ’n bevel of veriange
van die Minister ‘met betrekking tot iets wat m '
artiekel drie-en-dertig vermeld word,

‘mag enige reg wat die eienaar, oppervlakelenaar of ont.dekker
kragtens hierdie Wet besit om die myn of enige daarmee in
verband staande puinhope of deponeervloere te ontgin,_drie
maande nadat hy skriftelik aangemaan is om die baweerde
versuim te herstel, indien hy binne daardie tydperk in
gebreke bly om die’ beweerde versuim te  vethelp, deur
die Minister bedindig word, en die Goewerneur- -generaal
mag in sy diskresie by kennisgewing in die. Staats- .
koerant tenders vra vir die ontginning van die myn &
of enige puinhope of deponeervloere volgens' 'n kontrak :
dat ’n aandeel in die wins b’etaal-
baar volgens daardie kontrak verdeel moet word tussen die
Kroon en die eienaar, oppervlakeienaar of ontdekker, na ver-
houding van elkeen se aandeel volgens artiekels dertien, negentien -
on vier-en-dertig en met die verstande verder dat die Ministerdie
bevoegdhede van hierdie artiekel.nie mag uitoefen nie om die
redes genoem in paragraaf (c) as die-eienaar, oppervla,kelenaar
of ontdekker volgens oordeel van die Minister in die ontginning’
verhinder is tengevolge van die instroming of skaarste van water, ~ -
ernstige ongeval, onvermydelike vertraging van voltooiing of
herstel van -bedryfsinrigting of skagte, skaatste van arheld of

(6)
(¢)

@

“|geskille met arbeiders.

(2) In geval die eienaar, oppervlakelenaar of ontdekker weier
of daarvan afsien om die myn te Ontgm, 18 die bepahngs van -
hierdie artiekel van toepassing. ‘ :

37. (1) As.ooreenkomstig artickel ses-en-derbig regte baemdlg ]*‘:enaar '
word, mag die persoon wat as elenaar, oppervlakeienaar of mag nie be-’
ontdekker daardie regte besit het, nie enige bedryfsinrigting, dryfsin--
masjienerie of uitrustimg of materiaal, gebruik om die sykante :ﬁ;‘ng &

jienerie
of mure van die myn of ondergrondse Werke te stut, verwyder of werke
of vernietig nie, maar hy moet hulle in ’n goele toestand en verwyder of -
staat van herstel agterlaat. ; ‘vernietig nie.

- (2) Iemand wat daarna ’'n. huurder van die myn " word
ingevolge gencemde artiekel, is geregtig -om- die regte wat
bedoelde eienaar; onpervlakelenaar of ontdekker op daardie
bedryfsinrigting, mas;lenene, nitrusting en -materiaal het,
te huur of te koop teen ’n waardering, wat by gabreke van -
ooreenkoms, deur arbitrasie bepaal moet word.

(3) As daar geen sodanige latere huurder is nie of as ’n
volgende huur ingetrek of bedindig word mag die- persoon. wie -
se regte as elena.a.r, opperviakeienaar of ontdekker bedindig is,. -
na verloop van ’'n tydperk van twaalf maande vanaf die
beéindiging van daardie regte. of vanaf die bedindiging van ’n -

& huur, die bedryfsinrigting, masjienerie en uitrusting verkoop of

verwyder, maar nie die materiaal wat gebruik is of volgens- -
' |oordeel van die Staats-Myningenieur nodig is om die svkant-e "
of mure van die jmyn of ondergrondse werke te stut nie.

38. In geval 'n klein myn wat hoogstens honderd- vyf-erh Verhuring
dertig-duisend vierkante yoet beslaan, geproklameer word, is die Va2 Kt‘:"‘l
Goewerneur-generaal, as hy dit dlenstlg ag, bevoeg om die ile;;ggep:g.
Kroon se regte op dle myn aan die mynhouer te verhuur op klameerde
sulke besondere voorwaardes as wat ooreengekom mag word en myn,
die bepa.hnga van hierdie Wet met Dbetrekking tot ‘die ont-
|ginning van ‘n myn en die verdeling van die wins is, behoudens
daardie besondere voorwaardes, in so ’n geval van toepaasmg
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 Part 11— Administrative provisions applicable lo the Working
_ 4 - of new and existing Mines. -
fine owner 89. (1) The mineholder shall keep all such books, accounts,
hall kéep all plans and records as may be deemed by the Minister to be
tecfs"*‘"}’ necessary for conveying a full account axnd record of his opera-
gfoi'ltg, ote, tions, and all such books, accounts, plans and records shall at
™" all reasonable times be open to the inspection of the Minister or
" any person authorized by him. All returns and reports required
by the Minister shall be promptly furnished by the mineholder.
(2) Any mineholder who shall contravene any of the pro-
visions of this section shall be guilty of an offence and shall
be liable on conviction to a fine not exceeding five hundred
. pounds, i E
4%, The Minister may appoint officers to inspect from time

Tinister 5 3
works and all places in which the

any appoint to time the mine an

goafba‘;m precious stones are extracted, sorted or classified, the books,
e orks. including minute books, accounts, plans, contracts and

records, and other decuments, and to report to him whether
_ ‘the working of the mine and the extraction and disposal of the

- precious stones are satisfactory. -
Ixamination 41, (1) All accounts shall be made up annually to such
f accounts date as may be agreed upon between the Minister and the
nd assess- inoholder, and the Minister shall appoint an officer to

nent and S
ollection of eXamine into, assess and collect any amounts due to the Crown,

rown’s  who shall for thig’ purpose have full and free access to and
hare. "~ the use of all books, including minute books, accounts,
£ profits.  ontracts; records and other documents relating to the working
of the mine and to the disposal of the precious stones and
h shall be supplied by the mineholder with all information or
particulars which he may from-time to time require in order

- . to enable him to make his examination and assessment.

(2) Such officer shall in addition to other reports make an
“annual report to the Minister, and such report may be published
in the Gazelle. N _ :

tecount” - 432, The mincholder shall render annually to the officer men-
:;’l‘l"zg‘f tioned in the preceding section, in such form as may be required|
o be bY him, an account showing how the realized profit is arrived
endered ab and such other particulars as may be necessary for the
nnually.  purposes of this Act. Such account shall be rendered and
_ signed by the mineholder. e C
‘rown’s ' 48, (1) The said account shall be rendered within three
*f’f"fe & 5 months after the date up to which the annual accounts are
opaid  made or within such further time as the Minister may allow.
hen At the same time that the aceounts are rendered, the share
ceount of the realized profit shown therein to be due to the Crown
sndered. - ghall be paid. \ ' .

(2) Any share of profits payable which is not paid within
the prescribed period shall bedr interest at the rate of
seven per cent. per annum reckoned from the termination
of that period. Any person whose duty it is to render the
accounté aforesaid who fails to render the same within the
prescribed period, shall be liable to a penalty of five pounds
for every day on which he is in default and such penalty shall

- be agsessable and recoverable with the share of profits due
- to the Crown: Providéd that the Minister may, if satisfied
that the delay was unavoidable and that there-are sufficient
reagons for remission, remit the whole penalty or any part
i thereof. i '
«justment 44, (1) The duly appointed assessing officer shall assess

y assessing the liability of the mineholder and shall notify him of any
thesr. further sum due by him on such assessment or refund any
amount which may be shown by that assessment to have been
overpaid. ) :
(2) If the amount of any assessment be in dispute, the
mineholder may within one month after the notice of the
‘assessment and on payment of the amount assessed call on
“the assessing officer to have the amount of liability determined
by arbitration. '
(3) If -the liability, as determined by arbitration, be less
~ than the assessment made, the difference of share of profits
- shall be refunded, and if the liability as determined by arbitra-
tion exceed the assessment made, the excess share of profits
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nistratiewe bepalings toepaslik op die ontginning
van nuwe en bestaande myne. : .
39. (1) Die mynhouer moet sulke boeke, rekenings, kaarte I;My “eiga‘?‘a’
en aantekenings hou as wat die Minister nodig ag om 'n vol- e
ledige verantwoording en verslag te gee van sy werksaamhede rekenings,
en al sulke boeke, rekenings, kaarte en aantekenings moet op ens. '
alle redelike tye beskikbaar wees ter insage van die Minister -
of sy gemagtigde. Alle opgawes en verslae wat die Minister
verlang, moet sonder verwyl deur die mynhouer verstrek word.
(2) 'n Mynhouer wat die bepalings van hierdie artiekel
oortree, is skuldig aan ’n misdryf en by vercordeling strafbaar
met ’n boete van hoogstens vyfhonderd pond. =
40, Die Minister mag amptenare aanstel om van tyd tot tyd Minister mag
die myn en werke en alle plekke waar die edelgesteentes uit- beamptes
gehaal, gesorteer of geklassifiseer word, te besigtig en die f:‘m;eleﬂm
boeke, met inbegrip van die notuleboeke, rekenings, kaarte, L

Deel Il —Adma

2 werke te
kontrakte, en aantekenings en ander dokumente na te gaan en besigtig.
aan hom te rapporteer of die myn bevredigend ontgin en die
edelgesteentes bevredigend uitgehaal en van die hand gesit
word. ) .

41. (1) Alle rekenings moet jaarliks opgemaak word tot 0p Ondersoek
'n datum wat die Minister en die mynhouer by ooreenkoms van
bepaal en die Minister moet *n amptenaar aanstel om na te gaan rekenings en
watter bedrae aan die Kroon verskuldig is, dit te skat en te in. mggv:nn
Vir daardie doel het daardie amptenaar volle en vrye toegang Regerings-
tot en die gebruik van alle boeke, waaronder notuleboeke, asndeel in
rekenings, kontrakte, aantekenings en ander dokumente wat winste.
op die ontginning van die myn en die vervreemding van die
edelgesteentes betrekking het, en die mynhouer moet hom alle .
inligtings of besonderhede verskaf wat hy van tyd tot tyd nodig
het om sy ondersoek en skatting te maak.

(2) Daardie amptenaar moet, behalwe ander rapporte, ’n
jaarrapport aan die Minister uithring wat in die Staatskoerant
gepubliseer mag word. )

42. Die mynhouer moet jaarliks by die amptenaar wat in Jearliks
die vorige artiekel vermeld word in so ’n vorm as wat hy moet op-
verlang, 'n rekening indien waarin aangetoon word hoe die £27° 168

. g ; gemaakte
gemaakte wins verkry is en sulke ander besonderhede as wat wins. inge-
nodig mag wees vir die doeleindes van hierdie Wet. Daardie dien word.
rekening moet deur die mynhouer ingedien en geteken word.

Kroon se

43. (1) Bedoelde rekening moet ingedien word binne drie
aandeel in

maande na die datum tot waarop die jaarlikse rekenings 2ande
opgemaalk is, of binne so 'n verder tydperk ag wat die Minister il i P
mag toestaan, Tegelyk met die indiening van die rekening as rekening
ingedien

moet die aandeel in die gemaakte wins wat daarin aangetoon.
" word.

word as aan die Kroon verskuldig, betaal word. )

(2) Enige verskuldigde aandeel in die wins wat nie binne
die vasgestelde tydperk betaal is nie, dra rente teen die koers
van sewe persent per jaar, bereken vanaf die end van daardie
tydperk. Temand wie se plig dit is om voormelde rekenings
in te dien en wat versuim om hulle binne die vasgestelde tyd-
perk in te dien, verval in 'n boete van vyf pond vir elke dag wat
die versuim voortduur en daardie boete word bereken en is
invorderbaar met die aandeel in die wins verskuldig aan die
Kroon : Met die verstande dat die Minister, as hy oortuig
is dat die vertraging onvermydelik was en dat daar voldoende
redes vir kwytskelding bestaan, die gehele boete of enige
gedeelte daarvan mag kwytskel.
44, (1) Die behoorlik aangeste
skat wat die mynhouer verskuldig is en hom kennis gee van
enige verder som wat hy volgens daardie skatting verskuldig >
is, of hy moet 'n bedrag wat volgens daardie skatting blyk
onverskuldig aan hom betaal te geword het, terugbetaal.

(2) As die bedrag van 'n skatting betwis word, mag’ die
mynhouer binne een maand na die kennisgewing van die
skatting en na betaling van die geskatte bedrag die skattings-
amptenaar aansé om die verskuldigde bedrag deur arbitrasie te
laat vasstel. = ;

(3) As die verskuldigde bedrag, soas deur arbitrasie vasgesbel,
minder as die skatting bedra, word die verskil van die aandeel
in die wins terugbetaal en as die verskuldigde bedrag, soas
deur arbitrasie vasgestel, meer as die skatting bedra, is die

lde skattingsamptenaar moet Verrekening
deur skat-
tingsampte-
aar.

- ghall be due and payable, >

i

meerdere aandeel in die wins verskuldi_g en betaalbaar. .
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- appellate body the claim holder may sell or dispose of his right

Hiixtens” sat-iaﬁe?:l that the applicant for or holder of such certificate—

" or for any other reason which in the opinion of the committee

. payment a piece of land within the digging for the purpose of

.Prévi_ded- that at any-time prior to the cancellation of the
noted within seven days from the date of the decision of the

in respect of the claim to any holder of a digger’s certificate.

The decision of the majority present at the inquiry shall be
the decision on the appeal under this section, and such decision
“shall be final and conclusive. !

59. (1) A digger’s certificate may be -refus:_ged or cancelled
by a diggers’ committee or other prescribed authority if it is

(a) is or has been engaged in illicit trade in diamonds ;
(b) has contravened any law relatin
or disposal of diamonds ; i
(¢} is or has been engaged in illicit liquor trade ;
(d) associates with undesirable or suspected persons ;
(e) visited a native labour location or compound on any
- alluvial digging without the authority of the mining
com'missioner or diggers’ committee ;
{f) has been convicted of any criminal offence and sen-
tenced fo any term of imprisonment without the
i option of a'fine or to a fine exceeding thirty pounds;
~ (g9) has failed or is unable to comply with the mining or
' ' diggers’ committee’s regulations ; ! '
(h) is
law; .
" (t) has done or omitt
: order and morality of the diamond digging industry,

ed anything to the prejudice of good

or other authority unfits the applicant for or the holder of a
digger’s certificate to carry on the occupation’: of digging or

(2) A list of persons whose applications for diggers’ certificates

* have been refused or whose certificates have been cancelled,

shall be transmitted by the diggers’ committee to the mining

commissioner at the end of each month, and it shall be the

_ duty of the mining commissioner to transmit forthwith to the

mining commissioner at every other alluvial digging and to

the chief of the diamond detective department the name

of every person whose application for a digger’sicertificate has

been refused or.whose £gger’s certificate has been cancelled]

and every mining commissioher . shall ' notify * the diggers’
committees under his jurisdiction. . o

' (8) No digger’s certificate shall, except with the approval of

the Minister, be issued by-any diggers’ committee to any person

. 80. (1) Every person working or resident on an alluvial
digging who is not under this Act obliged to hold a digger’s|
certificate shall obtain a cert ficate of character in a form
and manner prescribed by regulation and no such person who
is not in possession of such a certificate shall be employed or
reside on any alluvial digging. Any person who contravenes
the provisions of this section shall be guilty of an offence.
(2) The diggers’ committee may whenever it has reasonable
grounds for believing that the holder of such! a certificate
is an undesirable person and not a fit and proper person to
work or reside on am alluvial digging cancel such certificate
in a manner provided by regulation. Any person who employs
any other person whose certificate of character;has been so
- cancelled, to perform any-work upon an alluvial digging shall
be guilty of an offence. _ .
. (3) Any person who is refused a certificate of jcharacter or
whose certificate of character is cancelled under this section
shall have a right of appeal to the appellate body constituted
under sub-section (3) of section jifty-seven and the provisions
of that sub-section and of sub-section (4) of that section shall
multatis mutandis apply to appeals under this section..
6L, (1) Every claimholder in an alluvial digging shall, while
working his claim, be entitled to use and occupy without extra
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g to the possession| '

unable personally to keep the regiatgra required by ;

‘|oortree is aan ‘n misdryf skuldig. . -

.

Met die verét.ande dat te eniger tyd voor die'intfeklﬁng van

die delwersertifikaat of in geval 'n appel aangeteken is binne
sewe dae van die liggaam van appél se beslissing die kleim-
houer sy reg ten opsigte van die kleim aan 'n houer van 'n

delwersertifikaat mag verkoop of van die hand sit. . _
Die beslissing van die meerderheid aanwesig by 'n ondersoek
is die beslissing in die appél ingevolge hierdie artickel en daardie
beslissing is finaal en afdoende. : . -

59. (1) 'n Delwersertifikaat mag deur ’n delwerskomitee Weiering of-
of 'n ander voorgeskrewe outoriteit geweier of ingetrek word intrekking
as hy oortuig is dat die aanvraer om of houer van so 'n serti- ::&g;ﬁ:r.‘ ;
fikaat— ' : . s
~ (a) onwettige handel in diamante dryf of gedryf het ;

(b) 'n wet, wat betrekking het op besit of vervreemding
) van diamante, oortree het; - i
{¢) onwettige drankhandel dryf of gedryf het;
(d) met ongewenste of verdagte persone omgaan ; :
(e) 'n naturellelokasie- of kompound -op enige alluwiale
delwery besoek het sonder magtiging van die mym-
kommissaris of delwerskomitee; : :
(f) -weens enige misdaad veroordeel is tot ’n tydperk -
. van gevangenisstraf sonder keus van boete of tot 'n
- boete van meer dan dertig pond; - . ¥
- (g) versuim het of nie in ‘staat is nie om te voldoen aan
die myn- of delwerskomitee-regulasies ; , ;
(h) -nie persoonlik in staat is nie om die wetlik voor-~
geskrewe registers te hou; - . o s
(¢) iets gedaan of versuim het tot niadeel van die goeie -
orde en sedelikheid van die diamantdelwersnywer-
. heid; - - "'-
of om enige ander rede wat volgens oordeel van die komitee .
of ander outoriteit die danvraer om of houer van 'n delwer-
sertifikaat ongeskik maak, om die beroep van delwer of pros- -
pekteerder na edelgesteentes uit te oefen. o

(2) 'n Lys van persone wie se aanvrae om delwersertifikate
geweier is, of wie se sertifikate ingetrek i, moet aan die end van
elke maand deur die delwerskomitee aan die mynkommissaris .~ =
ingestuur word en die mynkommissaris is verplig om dadelik
aan die mynkommissaris op elke ander alluwiale delwery en-
aan die hoof van die diamantspeurdiens die naam van elke
persoon wie se aanvraag om 'n delwersertifikaat geweier is of
wie se delwersertifikaat ingetrek is, deur te stuur en elke myn-
kommissaris moet daarvan kennis gee aan die delwerskomitees. - -
in sy gebied. ¥y : . _ :

(3) Sonder goedkeuring van die Minister mag 'n delwers:
komitee geen delwersertifikaat uitreik aan iemand aan wie
'n ander delwerskomitee ’'n delwersertifikaat geweier of
Ollt.tl‘ek‘ het. - ‘ : L} ¥ © I X T

60. (1) Elkeen wat op ’'n alluwiale delwery werk of woon en Uitgitte en'
wat nie ingevolge hierdie Wet verplig is mie om ’n delwers- intrekking
sertifikaat te hou, moet ’'n sertifikaat van sedelike gedrag I::;lt”mﬁ“

iy S : : van
verkry in 'n vorm en op 'n wyse wat by regulasies vasgestel g qelike
is en so iemand wat nie in besit van so ’n sertifikaat is nie gedrag.
mag nie.in 'n alluwiale delwery in diens geneem word nie
of daar woon. Iemand wat die bepalings van hierdie artiekel.

(2) As die delwerskomitee gegronde rede het om te glo dat
die houer van so 'n sertifikaat 'n ongewénste persoon en nie
geskik is nie om op ’n alluwiale delwery te werk of te woon,
dan mag hy daardie sertifikaat volgens voorskrif van die regu-
lagies intrek. Iemand wat iemand anders, wie se sertifikaat
van sedelike gedrag aldus ingetrek is, in diens neem om op ’n_
alluwiale delwery te werk, is aan ’n misdryf skuldig. =~

(3) Temand aan wie ’n sertifikaat van sedelike gedrag ge-
weier is of wie se sertifikaat-van sedelike gedrag ingevolge hierdie
artiekel “ingetrek is, het die reg om te appeleer na die-
liggaam van appél ingestel ingevolge sub-artiekel (3) van
artiekel sewen-en-vyftig en die bepalings van daardie sub-artiekel
en van sub-artiekel (4) van daardie artiekel is mutatis mutandis - -
van toepassing op appéls ingevolge hierdie artiekel. g .

6L (i) Elke kleimhouer op ’n alluwiale delwery is, solank Grond vir
as hy sy kleim bewerk, geregtig om sonder ekstra betaling 'n
stuk grond binne die delwery as woonplek vir homself en sy

@ residence for himself and his family on au area selected and |famielie te gebruik en te beset op ’n stuk wat die mynkom-

S
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reserved for that purpose by the mining commissioner, and
where the digging is situated within the jurisdiction of a local
authority after consultation with that local authority, When
so selected the piece of land shall be reserved from pegging so

.long as it is occupied for the purpose for which it was reserved.

Person
_whoss
“digger's cer-

tificate has
- been—can- .
celled not to

be employed

-on digging or

prospecting

work.

" Prohibition
of working
in partner-
ship with
eertain .

" ! persons. )

(2) Any person who resides on an alluvial digginy in contra-
vention of the provisions of this ‘Act and fails when directed

by the mining commissioner to depart therefrom shall be

guilty of an offence and liable on conviction to a fine not exceed-
ing fifty pounds. -
62. No person whose application for a digger’s certificate
has been .refused or whose digger’s certificate has been can-
celled in accordance with the provisions of this Chapter, shall
be employed by any holder of a prospecting permit, claim
licence or certificate of discoverer’s or owner’s claims to work
on the prospecting area or claims of such holder. Any person
employing such first-mentioned person with knowledge that
he is subject to any disability under this section shall be guilty
of an offence and liable on conviction to a fine not exceeding
one hundred pounds. - v ;
63. (1) Any person who works a claim or prospects in
partnership with any person not being the holder of a digger’s
certificate, or who pays out to any labourer not holding a
digger’s certificate a percentage of the proceeds of the claim

" or prospect or the profits therefrom in lieu of or as part of his

wages, shall be guilty of an offence and liable on conviction to
a fine not exceeding one hundred pounds and his digger’s

~ certificate may be cancelled by the court convieting him or

Prohibition
' against resi-
" dence on
diggings of
- persons con-
vieted of
certain
_offences.

=

. Cutting of
_ timber on
- an alluvial

. ~digging. -

"Cransfer of
elaim,

thereafter by the mining commissioner : Provided that nothing

“in this section shall prevent the payment of a bonus in addition

to wages ag a reward for precious stones handed up by an
employee. )
(2) No person shall prospect or work on a claim except under

.the control and direct charge of the prospector or the claim

holder or of some person appointed by him who is' the holder
of a digger’s certificate except as may be otherwise provided by
regulation. Any person who prospects or works and any
prospector or claimholder who permits any person to prospect
or work in contravention of this section shall be guilty of an
offence. : ?

(3) Any person not being the holder of a digger’s certificate
‘who holds or works a claim in partnership with a licensed
claim-holder, shall likewise be guilty of an offence and liable
on conviction to the penalty in this section mentioned.

64. 1t shall not be lawful for any person who has been
convicted in the Union or in any territory adjacent to the Union,

of an offence against any law for the prevention of illicit|

dealing in or illicit possession of precious stones, or any person
whose diggers’ certificate or certificate of character or diamond
dealer’s licence has been cancelled by the proper .aunthority,

10 reside, work upon or visit any alluvial digging, mine -or land

under prospect for a period of fifteen years after such con-
vietion or cancellation without the written permission of the
mining commissioner, which shall only be granted after con-
sultation with the chief of the diamond detective department.

Any person who acts in contravention of this section shall
be guilty of an offence and liable on convietion to a fine not
exceeding ten pounds in respect of every day during which
the contravention continues.

65, No person shall upon an alluvial digging cut, take or use
any tree, bush or wood which is not impeding his digging
operations on his claim, and any tree, bush or wood standing
on any alluvial digging shall remain the property of the
surface owner. = ;

. 86. The holder of any claim ;including the discoverer and
the owner) may, on application’ to the mining commissioner
or his deputy, transfer his claim to any other holder of a digger’s

. certificate. The transfer shall be registered, notwithstanding
* anything in any other law contained, by the mining com-

missioner, or his deputy, on payment, by means of stamps,

_ of a fee of fiveshillings for every transfer, but no other stamp

duty or any transfer duty shall be payable in respect thereof,
anything to the contrary notwithstanding in any law relating
to stamp duty or transfer duty. Any transfer of claims held
under a discoverer’s certificate or certificate of owner’s claims
issued under this Act or a prior law shall be suitably endorsed
thereon and a discoverer's or owner’s transfer certificate,

missaris vir die doel uitgesoek en gereserveer het en as die

moet daardie plaaslike bestuur daarby geraadpleeg word. Wan-
neer die stuk grond aldus uitgesoek is word dit van afpenning
uitgehou solank as dit beset is vir die doel waarvoor dit uitgehou
is, :

op-'n alluwiale delwery woon en in gebreke bly om oplas van
die mynkommissaris daarvan te vertrek, is skuldig aan 'n
misdryf en by veroordeling strafbaar met ’n boete van hoog-
stens vyftig pond.

62. Niemand wie se aanvraag om 'n delwersertifikaat
geweler is, of wie se delwersertifikaat ooreenkomstig die
bepalings van hierdie Hoofstuk ingetrek is mag deur ‘n houer
van 'n prospekteerpermit, kleimlisensie of sertifikaat van
eienaars- of ontdekkerskleims in diens geneem word om op die
prospekteerterrein of die kleims van daardie houer te werk.
Iemand wat so 'n ander persoon aldus in ‘diens neem met wete
dat hy aan ’n beletsel ingevolge hierdie artiekel onderhewig is,
is skuldig aan n misdryf en by veroordeling strafbaar met ’n
boete van hoogstens honderd pond.

63. (1) Iemand wat 'n kleim bewerk of prospekteer in
vennootskap met iemand wat nie die houer van ’n delwer-
sertifikaat is nie, of wat aan ’'n arbeider wat nie die houer van
'n delwersertifikaat is nie 'n persentasie van die opbrings van
die kleim of prospekteer of van die winste daaruit gemaak in
plaas van of as gedeelte van sy loon betaal, is skuldig aas ‘n
misdryf en by veroordeling strafbaar met 'n boete van hoogstens
honderd pond en sy delwersertifikaat mag ingetrek word deur

gesteentes deur 'n bediende ingehandig. )

(2) Niemand mag op 'n kleim prospekteer of werk behalwe
onder die toesig en direkte leiding van die prospekteerder of
die kleimhouer of van iemand wat deur hom aangestel is en

die regulasies anders mog bepaal. Iemand wat prospekteer of
werk en 'n prospekteerder of kleimhouer wat iemand toelaat

is aan 'n misdryf skuldig. .
(3) Temand wat, sonder dat hy die houer van 'n delwer-
sertifikaat 1s ’n kleim besit of bewerk in vennootskap met 'n

hierdie artiekel. :

64. Temand wat in die Unie of in ’n grondgebied wat aan die
Unie grens, weens 'n oortreding van enige wet tot voorkoming
van onwettige handel in of onwettige besit van-edelgesteentes
veroordeel is, of iemand wie se delwersertifikaat of sertifikaat
van sedelike gedrag of diamanthandelaarslisensie deur die
bevoegde gesag ingetrek is mag gedurende 'n tydperk van
vyltien jaar na daardie veroordeling of intrekking sonder die
skriftelike verlof van die mynkommissaris wat alleen na be-

mag word, nie op 'n alluwiale delwery, myn of prospekteer-
grond woon, werk of dit besoek nie. Hlkeen wat in stryd met

oordeling strafbaar met ’n boete van hoogstens tien pond vir
elke dag wat die oortreding voortduur.

65. Niemand mag op 'n alluwiale delwery enige boom,
bos of hout wat die delfwerksaamhede op sy kleim nie hinder
nie, kap, wegneem of gebruik, en al die bome, bosse of hout
wat op 'n alluwiale delwery staan, bly die eiendom van die
oppervlakeiénaar. ' _ : :

66. Die houer van enige kleim (insluitende die ontdekker en
die eienaar), mag op aansoek by die mynkommissaris of sy ver-
teenwoordiger, sy kleim aan enige ander houer van ‘n delwer-
sertifikaat transporteer.  Die transport moet, nieteenstaande
die bepalings van enige ander wet, deur die mynkommissaris
of sy verteenwoordiger teen betaling van ’n fooi van vyf
sjielings in seéls vir elke transport, geregistreer word, maar
nieteenstaande teenoorgestelde bepalings in enige wet op
setlregte of hereregte is geen ander seélregte-en geen hereregte
ten opsigte daarvan verskuldig nie.
Ideims, gehou kragtens 'n ontdekkersertifikaat of sertifikaat
van eienaarskleims kragtens hierdie Wet of 'n vorige wet
uitgereik, moet daarop ’n passende aantekening gemask

delwery geleé is binne die gebied van ’n plaaslike bestuur -

(2) Iemand wat in stryd met die bepalings van hierdie Wet

Iemand -
se delwer
gertifikaa
ingetrek
word nie
diens ge.
neem -op
wery- of
prospekte
werk nie

Verbod o
in venno
skap te w
met seke
persone.

die_hof wat hom veroordeel of daarna deur die mynkommis-
saris : Met- die verstande dat hierdie artiekel nie belet “dat
buiten die loon, 'n bonus betaal word as ’n beloning vir edel-

wat die houer van 'n delwersertifikaat is, behalwe vir sover .

om te prospekteer of te werk in stryd met hierdie artiekel °

gelisensicerde kleimhouer, die is eweneens skuldig aan ’n -
- misdryf en by veroordeling strafbaar met die straf genoem in

Verbod v
verblyf o
'n delwer
van persc
‘watb. ween
sekere m
drywe ve
oordeel i

raadslaging van die hoof van die diamantspeurdiens verleen .

hierdie artiekel handel, is skuldig aan 'n misdryf en by ver- -

Kap van
hout op
alluwiale
delwery.

Transpor
van kleic

Van ’n transport van
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* notice until ‘the terms thereof have been complied with.

as the case may be, in the form prescribed by 1egulat.10n shall
be iseued to the transferee in respect of any such right. In
the case of the transfer of claims held under a claim licence,
such licence shall be suitably endorsed and a fresh clalm Ilcence
1ssued to the transferee. - = | Y

. 67, No holder -of a digget’s cert.lﬁca.te shall be entitled to
Provided
that in the case of claims gituate in a riveribed the mmmg
commissioner may grant to any such holder permission in
writing so to acquire 4 greater number of such claims: Pro-
vided further that any natural person may take transfer of an
owner’s or discoverer’s- certificate and may ' acqun:e all the
claims held thereunder. .

68, (1) Sub]ect to the provisions of aub-sectlons (2) and
wherever any clalmholder 1s not worklng
his claims to the satisfaction of the mining commissioner,
the mining commissionér .may give such holder or his ‘agent
written notice o work his claims properly within one month
“after the date mentioned in the notice, and if the clalm
holder fail within the said period to comply: with the terms
of the notice to the satisfaction of the mining commissioner,
the licence moneys payable on all the claims held by the said
claimholder shall be doubled from the date of expiry of the

(2) If the claimholder fall to pay the hcence moneys pre-
scnbed by sub-section (1) the claims shalli be dealt with
under sub-section (3) of section fifty-two: Provided that
‘nothing in this section contsined shall apply to owners’
claims selected under the ploV]slcmS ‘of section mnetee‘n

69. (1) If any question or. d.lspute atise in regard to any
claims or the boundaries or ownership of any claim or the

position of any pegs or beacons or the areas, if any, reserved
for any of the purposes mentioned in section ninety-siz, the

- _same shall be referred to the claim inspector or mining constable,

“with a right of appeal to the mining commissioner, who may

" summon- two d1ggers to.form with him a board to hear and
_ decide the appeal. The decision of thé mining commissioner
S or the board (as the case may be) shall be final, i

(2) For the purpose of deciding any such questlén or dl.spute

the claim inspector, mining constable or mining commissioner|,

* may summon witnesses, and examine them.on ioath, and may
call for the production of documents, and may do all things
“which he may: deem necessary in order to arrive at a proper
- decision, - Any person so summoned shall be entitled to
. receive out of the Consolidated Revenue Fund all reasonable
expenses necessarily incurred by him in s,ttendmg as a witness.

(3) If any person so summoned as a witness fail to appear at

“ the time and place required by the summons, or.to produce any

document so required, or refuse to be sworn or to make a solemn

-affirmation or to answer all siich questions as may lawfully be

put’ to him, he shall be guilty of an offence and liable on con-
viction to a fine not exceeding five pounds.

(4) The mining commissioner or board constituted as afore-

_ said, in giving a decision, may order the payment of the costs

and reasonable expenses of witnesses b}' one or more of the

" parties to the dispute.

(5) If any person fail to carry out or comply w;th the require-
ments of a decision given under this section, he shall be guilty
- of an offence and liable on conviction to a ﬁne not exceeding
-ten pounds . : +

" 70. (1) In the event of any claim being or becoming sub-
- merged by any river, water course, or pan, near 'to which or on
the bed of which the claim is situate, and in the event of the
selaim, by reason of the submersion, being or becoming practi-
eally unworkable, the registered holder thereof shall be relieved
from the payment of the licence moneys preseribed by this
- Act in respect of the claim for the month or any portion of
the month exceeding fifteen days during whlch the- claml is
unworkable.

* (2) Instead of renewing his licence, - the mlmng com-
mxse;oner shall ;ssue o lum a- certificate of protecmon for

word en ’n ontdekker of eienaar- transport.sertlﬁkaat (na dle,
geval mag wees) in die vorm wat die regulasies voorskrywe,.

moet aan die transportnemer ten opsigte van elke sodanige

reg mt‘.germk word. In die geval van die transport van kleims
kragtens 'n kleimlisensie® gehou, moet. op daardie lisensie

'n passende aantekening gemaak en ’n nuwe klelmhsensm  aan -

die transportnemer ultgerelk word.
67. Geen houer van ’n delwersertifikaat is geregtig om deur

roordrag meer as twaalf kleims te verkry nie : Met die verstande

dat by kIenns in ’'n rivierbedding geleé, die mynkommlssa.ns
aan so 'n houer skriftelik permissie mag verleen om ’n groter

aantal sodanige kleims te verkry : Met die verstande verder -

dat 'n mens transport mag neem van’n eienaars- of ontdekker-

/sertifikaat en al die kleims mag verkry wat kragtens daardie

sertifikaat gehou word.

68. (1) Behoudens die bepalings van sub- artlekels (2) en
(3) van artiekel sestien mag die mynkommissaris, as "w kleim-
houer gy kleims nie tot tevredenheid van die mynkommissaris
bewerk nie, daardie houer of sy gemagtigde skriftelik aansé.
om: sy kleims binne een maand na die dag wat in die aan-

Aant@l
kleims wat
deur trans-

port- vérkry-

mag ‘word,

Btraf op .
nie-bewer-
I-u.ng wvan *

mms '__ o

segging vermeld word, behoorlik te bewerk en as die kleim-

houer in gebreke bly om binne die genoemde” tydperk tot
tevredenheid van die mynkommissaris aan die aansegging te
voldoen, ‘word die lisensiegelde verskuldig op al die kleims
wat daardie kleimhouer hou, verdubbel vanaf die dag waarop

|die tydperk vprmeld in die aansegging verstryk, totdat daaraan

voldoen is.

(2) As die kleimhouer in gebreke bly om die hsenslegelde
wat sub-artiekel (1) voorskrywe, te betaal, moet die kleims
ooreenkomstig- sub-artiekel (3) van artiekel {twee-en-vyftig
behandel word: Met die verstande dat die bepalings van
hierdie artiekel nie van toepassingis nie op eienaarskleims,
uitgesoek mgevolge die bepalings van artiekel ne&’nmen '

69. (1) As ’n kwessie of geskil ontstaan omtrent 'n reg van

werking van kleims of die grense of die eiendom van 'n kleim
of-die posiesie van penne of bakens of die terreine wat’ uitgehou
mog wees vir een van die doeleindes genoem in artiekel ses-en-
negentig moet dit verwys word na die kleiminspekteur of myn-"
konstabel met 'n reg van appél na die mynkommissaris, wat_
twee delwers mag oproep om met hom ’n raad te vorm om die
lapptl te hoor en te beslis.
missaris of die raad (na d1e geval mog wees) is finaal.

(2) Ter beslissing van so 'n kwessie of geskil mag die klelm-' _
ingpekteur, myn konstabel of mynkommissaris getuies dagvaar en

hulle onder eed verhoor en die- corlegging v&n dokumente -
vereis en alles doen wat hy nodig oordeel om tot 'n behoorhke
beslissing te kom. -Temand wat aldus gedagvaar word, is
geregtig op vergoeding uit die Gekonsolideerde Inkemstefonds

van alle redelike onkoste wat hy noodsaakllk gemaa,k het deur

ag getuie te verskyn.
(3) As iemand wat aldus as ’n getuie gedagvaax i3, versuim_

om te verskyn op die-tyd en plek genoem in die dagvaarding .-

of om ’n aldus vereiste dokument oor te 18 of as hy weier om die
eed of 'n plegtige bevest:gmg af te 18 of om alle vrae wat
wettxg aan hom gestel mag word; te beantwoord, 13 hy skuldig |
aan 'n misdryf en by veroordelmg strafbaar met 'n boete van
hoogstens vyf pond.

(4) Die mynkommissaris of raad saamgestel soas voormeld
mag by sy beslissing gelas dat een of meer van dié partyein die

geskil die koste van die appel en redelike ultgawes van_die 2

getuie moet betaal.

-(5) As iemand versuim om aan die verelstes van 'n be.shqsmg
kragtens hierdie artiekel te voldoen, is hy skuldig aan 'n mis
dryf en by veroordelmg strafbaar met 'n boete van hoogstens
tien pond.

70. (1) In die geval dat “'n klelm oorstroom is of word deur
'n rivier, waterloop of pan in die' nabyheid of op die beddmg
waarvan die kleim geled i is, en in die geval dat die kleim ‘as ’'n
gevolg van die oorstroming feitlik onbewerkbaar is of ‘word,
word die geregistreerde houer daarvan vrygestel van die

Beshssmg

weg of enige ander aangeleentheid in verband met die be--van geskme

deur myn-
‘kommis®
saris;

_Die beslissing van die mynkom-.

Beskermmg
van kleim.
houer in
geval van
OOIstmmmg
van Kleims.

betaling van die llsenﬂegelde wat hierdie Wet voorskrywe :
ten opsigte van die kleim vir die maand, of enige gedeelte -
van-die maand van meer as vyftien dae, gedmende welke dm__

kleim onbewerkbaar is.
(2) In plaas van 8y ligensie te hernuwe, moet die myn-

kommissans aan hom ’n beskermlngsertlﬁksat ultrelk vir dle )

il
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" .the next ensuing ‘calendar month, and from ﬁlonth to month

theteafter, and every such certificate shall protect him in the

‘holding of his claim so long as it continues to be submerged.

(3) Nothing in section fifiy contained shall be censtrued
as preventing a claimholder holding claims under a certificate
of protection granted under this section from pegging and
working further claims upon another portion of the digging
not exceeding six upon taking out claim licences for the
same and paying licence moneys under this Act for the

" period of the certificate of protection aforesaid.

. Notice of

sinking shaft

more than-
fifteen feet.

Ty

Report of
findings
below fifteen
feet.

.71, Any claimholder may give notice to a mining commis-
sioner that he intends to sink a shaft on any of his claims to a
depth of more than fifteen feet, and he shall, immediately
upon giving notice, be entitled to mark out an area of ground
which is open to pegging not exceeding one hundred yards in
radius, marked by a centre peg and adjoining the claims
aforesaid, and thereafter so long as he continues to sink the|s
shaft to the satisfaction of the mining ¢ommissioner no other
person shall have the right to peg or to d.lg or search for

_ preclous stones on the area so marked out.

72. (1) If any claim holder find any precious stones on the
area so marked out at a depth of more than fifteen feet from the
surface he shall, within a period of seven days after the first
finding, report the fact in writing to the mining commissioner,
and any such person who fails so to report shall be guilty of an
offence and liable on conviction to a fine not exceeding fifty
pounds, and shall forfeit all nghta to every claim of which he
is the holder.

(2) Bo soon as any person proves to the sansfactlon of the
mining commissioner that he has found any precious stones on
his claim-or the area marked out by him at a depth of more than
fifteen feet, he may apply to the Minister for permission to peg
out an area of ten claims and to take out licences therefor upon

-payment of the llcence moneys provided by this Act, and in

_ the event of such permission being granted by the Mmlster he
- may peg out the claims aforesaid, and if such permission is not|,
“acted upon within a period of ten days after it was granted he

Limitation
--of interest
of corporate "
‘bodies or
associations
in ¢laims,

the Crown, and- any such certificate so. obtained or

shall be deemed to have abandoned such claims,

73..(1) Subject to the provmlons of section se@eniyfow no
_corporate body or association of two or more persons shall be
capable of holding a claim licence or digger’s certificate, or
any right or interest in or in connection with any claim, and|,
any such licence or certificate and any such right or interest|:
shall be void, and no person shall directly. or indirectly hold
any such licence or certificate or right or interest for the
benefit or-on behalf of or in trust for any corporate body or
association of persons and any such h: Lhng shall be void.

'(2) Any person-contravening the provisions of sub-section
(1) shall be guilty of an offence and liable on conviction to a
fine not exceeding ten pounds for every day upon which such|,
contravention continues, and any precious stin:s won in the|,
course of operations ecarried out by any person under any such
licence or certificate obtained or held contrary to tha pro-
visions of sub-section (1), or won by or fir any corporate
body or association of persons in contraventien of those

' PI’OVlSlO]lS, or by virtue of any right or interest in or in con-

necticn’ with ahy claim as aforesaid shall ~be forfeited to
held
shall ipso facto become null and void and shall be cancelled
by the diggers’ committee concerned. In the case of a
corporate body the chairman, secretary and an{
and in the case of an association of person any member thereof
shall be held liable for any contravention of sub-section (1) or
for any act constituting such contravention purporting to be
done by such corporate body or associaton of persons.

(8) Notwithstanding anything contained in sub-sections (1)
and (2) or in section sizty-siz, any corporate body or association
of persons may hold a right or interest in or in connection with
any claims—

(@) which were held by such body or associationprior to the
first day of July, 1926; _

director, |

eersvolgende kalendermaand en daarna van maand tot maand

kleim solank as wat dit oorstroom bly.

houer, wat kleims hou kragtens ’n beskermingsertifikaat
wat ingevolge hierdie artiekel aan hom verleen is, verdere
kleims op enige ander gedeelte van die delwery, maar nie meer
as ses nie, afpen en bewerk, as hy volgens hierdie Wet daar-
voor kleimlisensies uitnéem en lisensiegeld betaal gedurende
die geldigheid van voormelde beskermmgsertlﬁkaat

71. ’n Kleimhouer mag aan 'n mynkommissaris kennis gee
dat hy voornemens is om ’n skag op een van sy kleims te grawe
tot 'n diepte van meer as vyftien voet en dadelik nadat hy
aldus kennis gegee-het, is hy geregtig om 'n stuk grond waarop
dit vrystaan om af te pen, af te merk, maar nie groter nie
as 'n kring met 'n straal van honderd jaarts, gemerk met
'n middelpen, en wat aan die voormelde kleims grens, en
daarna het niemand anders. die reg om, solank as hy voortgaan
om die skag tot tevredenheid van die mynkommlssans te grawe,
op die aldus afgemerkte stuk grond af te pen of na ede]gesteentes
te delf of te soek. :

72. (1) As ’'n kleimhouer edelgesteentes vind op die aldus
afgemerkte grond op 'n diepte van meer as vyftien voet benede
die oppervlakte moet hy binne 'n tydperk van sewe dae na die
eerste vonds die feit aan die mynkommissaris skriftelik meedeel
en g0 iemand wat versuim om dit mee te deel is skuldig aan ’n
misdryfen by veroordeling strafbaar met *n boete van hoogstens
vyftig pond en hy verbeur al sy regte op alle kleims waarvan
hy die houer is.

(2) Sodra iemand tot tevredenheid van die mynkommissaris

mag hy die Minister versoek om verlof om ’n stuk grond van
tien kleims af te pen en om daarvoor lisensies uit te neem
teen betaling van die lisensiegelde wat hierdie Wet bepaal en
in geval die Minister daardie verlof verleen mag hy voormelde
kleims afpen en as hy van daardie verlof geen gebruik maak
nie binne ’n tydperk van tien dae nadat dit verleen is word
veronderstel dat hy daardie kleims opgegee het.

73. (1) Behoudens die bepalings van artiekel vier-en-sewentig
kan geen revspersoon of 'n vereniging van twee of meer persone
‘n kleimlisensie of delwersertifikaat hou of enige reg of belang
in of in verband met ’n kleim besit nie en ’n sodanige lisensie
of sertifikaat en enige sodanige reg of belang is nietig, en
niemand mag direk of indirek so 'n lisensie of sertifikaat of
reg of Belang ten bate of ten behoewe van of in trust vir’n

sodanige besit is nietig.
(2) Iemand wat die bepalings van sub-artiekel (1) oortree

’n boete van hoogstens tien pond vir elke dag waarop daardie
oortreding duur en enige edelgesteentes wat gewen is by

{werksaamhede deur iemand verrig kragtens so 'n lisensie of

sertifikaat in stryd met ‘die bepalings van sub-artiekel .(1)
verkry of gehou, of wat in stryd met daardie bepalings deur of

enige reg of belang in- of in verband met voormelde kleim
gewen is, word aan die Kroon verbeur, en 'n aldis verkrege
of gehoue sertifikaat word spso facto ongeldig en moet deur
die betrokke delwerskomitee ingetrek word. In die geval van
n Tegspersoon is die voorsitter, sekretaris en enige direkteur

daarvan aanspreeklik vir enige oortreding van sub-artiekel (1)
of vir enige handeling wat daardie oortreding uitmaak luidende
deur daardie regspersoon of vereniging verrig te wees.

(2) of van artiekel ses-en-sestig, mag 'n regsperscon of vereni-

(@) wat daardie regspersoon of vereniging voor die eerste
dag van Julie 1926 besit het ; of

(3) Die bepalings van artiekel v _;_ﬂsg belet nie dat ’n kleim--

vir 'n regspersoon of vereniging van -persone of wat kragtens

ging van persone 'nreg of belang in of in verband met kleims hé— .

en elke sodanige sertifikaat beskerm hom in die besit van sy -

Kennis—
gewing v
grawe va
skag van
meer as
vyftien v
“

Rapport
vonds

dieper as
vyitien v

bewys dat hy op sy kleim of op die grond wat hy afgemerk hef,
op 'n groter diepte as vyftien voet edelgesteentes gevind het, -

,

Beperkin
van belar
van :
regsperso
en vereni
gings in
kleims.

regspersoon of vereniging van persone hou of besit nie en enige

iz aan 'n misdryf skuldig en by veroordeling strafbaar met

en in die geval van ’n vereniging .van persone is enige lid -

(3) Nieteenstaande die bepalings van sub-artiekels (1) en
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Alternative
method of

disposing of

alluvial
areas.
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®)

under a certificate issued to it as discoverer or owner
in terms of section thirteen or nineteen or under &

 certificate issued under a prior law if such certificate |

was not issued in respect of land which in the opinion
of the Minister pursuant to section twenty was divided
with the object and effect of increasing the number of
discoverers’ and- owners’- claims ;' or 3

which being discoverers’ or owners’ claims granted
under section thirteen or nineteen or under any

()

prior law are situate in an area in which the Minister]

is of opinion that digging by individual diggers is not

feasible, .in which case’the provisions of sub-section|

(4) of section seventy-four

shall, where ~necessary
mutatis mutandis apply : j i

Provided that ifi every case under paragraph (c) the
permission of the Minister in writing has been first obtained.
Such permission may state the time for which and the special
conditions, if any, upon which it is granted. :

(4) If any holders of claims have since the thirtieth day of
June 1946 formed a partnership or desire to-form a partnership
fo carry out in connection with such claims operations which
-cannot be convenlently carried out by individual diggers, the
Minister may, under such conditions as he imay think fif, by
certificate under his hand exempt such holders from the
“provisions of sub-sections (1) and (2). B :

(5) The Minister may delegate his powers to grant permission
and exemption under sub-sections (3) and (4) respectively to
any official in the Department of Mines and Industries for such
periods and under such conditions as hé may deem expedient. .

(6) No claims rendered void or illegal by the operation of
this section-shall in consequence of such operation be open to
pegging but the Governor-General may mutatis mutandis deal
therewith wholly or partially in any manner he may deem fit
under the provisions of sections forly-nine, fifty-one, seventy-
four and seventy-five or any one or more of these sections.

= ) 9 "

74. (1) Notwithstanding anything in this Act or in any other
‘Jaw contained, the Governor-General may, after the discoverer
and owner have selected the claims to which they-are entitled,
deal with any land proclaimed an alluvial d
Act or a prior law in any of the following ways—

(C_fr)'

such_area or any part thereof to the discoverer or
to any other person holding a digger’s certificate or
to any company on such terms as he may deem fit
and subject to any regulations framed under this
Act and on such royalty or share of profits as he may
in this Act; ;

_ (b) subject to the payment of claim licence moneys as
a provided in this Act he may in ;accordance  with

decide in addition to claim licence moneys as provided|

y # regulation sell the right to win precious stones from

" the whole or any part of such area to the discoverer,
or to any other person holding a digger’s certificate,

or to any company at a price fixed by him, or by

public auction,-or he may dispose of the same in
such manner and under such conditions as he may
think fit. ;

(2) The surface owner shall be entitled to one-half of the
licence moneys in respect of any land disposed of by lease or
sale effected under this section. |

= (3) Any area the subject of any lease or sale under this section
shall muiatis mutandis be subject in all respects, to the provisions
~of this Act relating to alluvial diggings. | T

*(4) In the case of any lease or sale under this section to any]
‘company, the chairman or secretary-of such company shall,

which are held by such corporate l;ody or association |

diggin der thi
e l_sj'delwery vetklaar is; op een van die volgende maniere handel

he may lease the right to win precious stones fror|-
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n sertifikaat aan hom uitgereik as ontdekker of

. kragtens ’'n sertifikaat uitgereik ingevolge 'n vorige
wet, as daardie .sertifilkaat mie uitgereik is nie

ontdekkerskleims vermeerder is; of

is en in ’n gebied geled is waar, volgens oordeel van
die Minister, delwe deur enkele delwers nie doenlik
is nie. As dit die geval is sal die bepalings van sub-

mutatis mutandis van toepassing wees : -
Met die verstande dat in elke geval wat onder paragraaf
(¢) wval, die Minister se skriftelike permissie vooral verkry

watter spesiale voorwaardes (as die gestel is).dit verleen is.

in verband met daardie kleims werksaamhede te verrig wat nie

daardie besitters deur 'n sertifikaat wat sy handtekening dra
van die bepalings van sub-artiekels (1) en (2) vrystel.

kragtens sub-artiekels (3) en (4) permissie en vrystelling te

Mynwese en Nywerheid en wel gedurende so 'n tydperk en
onder sodanige voorwaardes as wat hy dienstig ag, -

(6) Geen kleims wat deur die werking van hierdie artiekel.

'ongeldig of onwettig gemaak is, is ten gevolge van sodanige
‘werking beskikbaar om afgepen té word, maar die Goewerneur--
‘generaal mag mulalis mutandis kragtens die -bepalings van.
artiekels negen-en-veerlig, een-en-vyftig, vier-en-sewentig en vyf-

geheel of gedeeltelik handel ‘op ’i wyse soos hy goedvind. -

eienaar die kleims waartoe hulle geregtig is, uitgesoek het, met
enige grond wat kragtens hierdie of *n vorige wet tot 'n alluwiale"

(@) hy mag die reg om edelgesteentes uit daardie terrein of
enige deel daarvan te wen verhuur aan die ontdekker
of aan iemand anders in besit van 'n delwersertifikaat -
of gan ’n maatskappy, onder sodanige voorwaardes as
wat hy wenslik ag en met inagneming van-die regu-

- lasies wat ingevolge hierdie Wet uitgevaardig mag
wees, en wel teen betaling van so ’n reg.of van so 'n
aandeel in die winste as wat hy mog bepaal, buiten

Wetb voorsiening maak ;

Wet bepaal mag hy ooreenkomstig die regulasies die
reg om uit daardie terrein of 'n deel daarvan edelge-
- steentes te wen verkoop aan die ontdekker of aan -
jemand anders in besit van 'n delwersertifikaat of aan
’n maatskappy teen n prys wat hy vasgestel het, of by
publicke veiling, of hy mag daaroor beskik op 'n
‘manier en onder voorwaardes wat hy wenslik ag. =
{2) Die oppervlakeienaar is geregtig op die helfte van die
lisensiegelde vir-grond
verkoop is. - o - v
. (8) Die bepalings van hierdie Wet met betrekking tot
alluwiate delwerye ,is mutalis mutandis in elke opsig van

of verkoop kragtens hierdie artiekel uitmaak.

(4) In geval van 'n verhuring of verkoop kragtens hierdie

A}

notwithstanding anything in this Act contained, be entitled die\n?_ga‘tskappy, ﬂieteenstagnd_e ander bgpalings in hierdie Wet,

% . L} ,
i

- @ £

H

*(b) wat daardie regspersoon of vereniging besit kragbens -
eienaar volgens artiekel dertien of negentien of

_ met betrekking tot grond wat volgens oordeel van -

- “die Minister ingevolge artiekel twintig verdeel is met
~die doel en uitwerking dat die getal eienaars- en -

(¢) wat kragtens artiekel dertien of megentien; of kragj:ehs A
’n vorige wet verleende ontdekkers- of eienaarskleims- -

artiekel (4) van artiekel vier-en-sewentig waar nodig,” - «

is. Bedoelde permissiemag bepaal vir watter tydperk en onder . .

(4) As besitters van kleims sedert die dertigste dag van Sl
1926 'n vennootskap gevorm het of 'n vennootskap wil vorm omr - -

gerieflik deur enkele delwers verrig kan word nie, dan mag die
Minister onder sodanige voorwaardes as wat hy wenslik ag,. =

(5) - Die . Minister ‘mag sy bevoegdhede om respektieflik -

verleen opdra aan enige amptenaar in die Departement van

en-sewentig of enig een of meer van hierdie artiekels, daarmee -

(b) teen betaling van die kleimlisensiegelde soas in hierdie v "

wat kragtens hierdie artiekel verhuur of -

toepassing op elke terrein wat die onderwerp van so’n verhuring

74. (1) Nieteenstaande ander bepalings in hierdie of enige Alternatiowe

ander wet, mag die Goewerneur-generaal nadat die ontdekker en Peskikking
- oor alluwiale

. terrein,

en behalwe die kleimlisensiegelde waarvoor hierdie .. - -

artiekel aan 'n maatskappy, is die voorsitter of sekretaris van . -

4
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"to obtain a digger’s certificate and claim licence and shall

obtain such certificate prior to the commencement of any
working under such lease or sale.

(6) The Governor-General shall before exercising any of the
powers under this section obtain a report from the Mining
Leases Board established under section one of the Transvaal
Mining Leases and Mineral Law Amendment Act, 1918 (Act
No. 30 of 1918). © ;

(6) The Governor-Geﬁeral may after the discoverer has

" gelected the claims to which he is entitled under section

State
al.luvial
diggings,

thirteen or any prior law, deal with any unalienated Crown
land in any of the ways set forth in paragraphs (a) and
(b) of sub-section (1) and in that case sub-sections (4) and (5)

‘shall apply.

75. The Governor-General may, after the discoverer has
selected the claims to which he is entitled under section
thirleen or any prior law, subject to the rights of the
discoverer and owner, by proclamation in the Guzetfe, declare
any proclaimable or proclaimed land or any unalienated Crown
land to be a State mine or alluvial digging, and may deal there-

with in any manner which may be prescribed by regulation.

Restricted
alluvial
diggings.

76. (1) Notwithstanding anything in this Act contained,
the Governor-General may, by proclamation in the Gazeite,
declare any alluvial digging to be a restricted alluvial digging.

(2) In any.restricted alluvial digging declared as such under
sub-section (1), no claim holder shall employ at any one time
for the working of his claim or claims more than such number
of persons, not exceeding twenty, as may be prescribed for

~ that digging by regulation from time to time, and any person

When part
of an alluvial
digging dis-
covered to be
a mine,

contravening the provisions of this sub-section shall be guilty
of an offence and liable on conviction to a fine not exceeding
one hundred pounds.

(3) The Governor-General may at any time by proclamation
in the Gazette abolish a State mine or alluvial digging or
remove the restriction on any alluvial digging.

) CHAPTER VII
Procramation or MiNE AT ALLUVIAL Dicaina,

77. (1) When any portion of an alluvial digging is discovered
to be or to contain a mine, all the provisions of section eleven
as to giving notice of the discovery and the furnishing of
the declaration and information and the penalising of any
failure to comply with any requirement in this respect shall
mutatis mutandis apply. .

(2) Any claimholder making a discovery of a mine on an

alluvial digging on unalienated Crown land which, in the
opinion of the Minister, contains precious stones in payable,

. quantities shall be entitled to the reward provided for a dis-

coverer of a mine on Crown land under this Act, and if the
discovery has been made simultaneously by more than one

“person, each such person shall be entitled to an equal share in

such reward. In the case of any dispute under this section
the decision of the Minister shall be final. In the case of a
discovery of such a mine on private land or on Crown land,
the title to which contains a reservation of precious stones
to the Crown, the owner or surface owner, as the case may be,
shall be entitled to the share of the owner (or surface owner)
under this Act : Provided that there shall be paid to the claim-
holder, unless it be otherwise agreed between him and the
owner (or surface owner), ten per cént. of the owner’s share of
the profits from. the working of the mine.

(8) The Governor-General may proclaim a mine discovered
on an alluvial digging, or which is found to extend on to an
alluvial digging, and thereupon the provisions of this Act
relating to mines shall apply as if the said mine were not part
of an alluvial digging :

Provided that a reasonable time, to be determined by the
mining commissioner, shall be allowed to enable any holder

geregtig om 'n delwersertifikaat en kleimlisensie te verkry en
hy moet so ’n sertifikaat verkry voordat hy met werksaamhede
ingevolge daardie huur of verkoop begin.

() Voordat die Goewerneur-generaal bevoegdhede kragtens
hierdie artiekel uitoefen moet hy 'n verslag verkry van die
Mynverhuringsraad ingestel kragtens artiekel een van die
Transvaal Mijnverhurings- en Minerale Wet Wijzigingswet,
1918 (Wet No. 30 van 1918).

(6) Die Goewerneur-generaal mag, nadat die ontdekker die
kleims -‘waarop hy uit kragte van artiekel dertien, of 'n vorige
wet geregtig 1s, uitgekies het met enige onvervreemde Kroon-
grond handel op.enige van die maniere vermeld in paragrawe

(@) en (b) van sub-artiekel (1) en in daardie geval is sub-artiekels

(4) en (5) van toepassing. :

75. Die Goewerneur-generaal mag, nadat die ontdekker die
kleims waarop hy uit kragte van artiekel deitien, of 'n vorige
wet geregtig is, nitgekies het met inagneming van die regte
van die ontdekker en eienaar by proklamasie in die Staats-
koerant. enige proklameerbare of geproklameerde grond of
enige onvervreemde Kroongrond tot ‘n staatsmyn of ’n
alluwiale staatedelwery verklaar en mag daarmee handel soas

in regulasies bepaal mag word. :

76. (1) Nieteenstaande ander bepalings in hierdie Wet,
mag die Goewerneur-generaal by proklamasie in die Staafs-
koerant enige alluwiale delwery tot 'n beperkte alluwiale
delwery verklaar.

(2) In ’n beperkte alluwiale delwery, kragtens sub-artiekel
(1) as sodanig verklaar, mag geen kleimhouer meer persone
tegelyk in sy diens hé om sy kleim of kleims te bewerk, as
die getal, twintig nie te bogaande, wat vir daardie delwery
van tyd tot tyd deur regulasies vasgestel mog wees, en
iemand wat die bepalings van hierdie sub-artiekel oortree
is aan 'n misdryf skuldig en by veroordeling strafbaar met
in boete van hoogstens honderd pond.

(3) Die Goewerneur-generaal mag te eniger tyd deur 'n
proklamasie in die Staatskoerant ’'n staatsmyn of .alluwiale
staatsdelwery afskaf of die beperking op 'n alluwiale delwery
ophef. : :

HOOFSTUK VIL

PrROKLAMERING VAN MyN op ALLUwIALE DELWERY.

77. (1) As ontdek word dat ’'n gedeelte van ’n alluwiale
delwery n myn is of bevat, is al die bepalings van artiekel elf
met betrekking tot kennisgewing van die ontdekking en indie-
ning van die verklaring en verskaffing van inligtings en die
bestraffing van enige versuim om aan enige vereigte in hierdie
opsig te voldoen, mutatis mutandis, van toepassing.

(2) ’n Kleimhouner wat 'n myn op ’n alluwiale delwery op
onvervreemde Kroongrond ontdek, wat na die oordeel van die
Minister edelgesteentes in betaalbare hoeveelhede bevat, is
geregtig op die beloning wat hierdie Wet aan 'n ontdekker van
'n myn op Kroongrond toeken en as die myn gelyktydig deur
meer as een persoon ontdek- is, is elke sodanige persoon
geregtig op 'n gelyke aandeel in die beloning. In geval van
geskil ingevolge hierdie artiekel is die beslissing van die Minister

finaal. . In geval so 'n myn ontdek word op private
grond of op Kroongrond, waarvan die tietel ’'n voor-
behoud ~ van edelgesteentes aan di: Kroon  bevat,

is die eienaar of oppervlakeienaar, na die geval mag wees,
geregtig op die aandeel van die eienaar (of oppervlakeienaar)
volgens hierdie Wet : Met die verstande dat aan die kleimhouer,
tensy anders tussen hom. en die eienaar (of oppervlakeienaar)
ooreengekom is, fien persent van die eienaar se aandeel in die
wins van die ontginning van die myn betaal moet word.

(8) Die Goewerneur-generaal mag 'n myn wat op ’n
alluwiale delwery ontdek is of waarvan blyk dat hy hom op ’n

Alluwiale
staats-
delwerye.

Beperkte
alluwiale
delwerye.

As ontdek
word dat
gedeelte
van 'n,
alluwiale
delwery 'n
myn is.

alluwiale delwery uitstrek, proklameer en daarop is die

bepalings van hierdie Wet met betrekking tot myne van
toepassing asof daardie myn geen deel van 'n alluwiale delwery
was nie: . 2

Met die verstande dat 'n redelike, deur die mynkommissaris
te bepale tyd aan die honer van ’n kleim wat in die aldus as 'n

N
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Yiamond
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1ereof,

of a claim within the area so proclalmed a mlne to work out
any alluvial deposits in his claim

(4) In the case of a mine being d1scovered close to an alluvial
digging in such a position that a portion of the alluvial digging
is required for a mining area or residential ‘area, such portion
of the alluvial digging may be proclaimed & mining area under
this Act, subject to the provisions of the precedmg sub-section,

CHAPTER VIIL |

5 . ., ! :
Arvuvian” Diamoxp BOARD AND DIGGE.ES’ CoOMMITTEES,

Alluvial Digmond Board
||

78. (1) After the commencement of this | Act the Mlmster.

may establish a board to be called the Alluvial Diamond Board,
which in this Chapter is referred to as ‘ the board.”

(2) The board shall consist of a chairman and eight members.
One member shall represent private alluvial diamond interests
on farms in the Province of the Cape of Good Hope in the
title to which there is no reservation to the Crown of precious
stones, and one member shall represent diamond buying and
exporting interests. The other members oﬁ the board sha.ll

- represent the diggers. ' |

(3) The chairman shall be a Government ofﬁclal nommated
by the board and approved by the Minister. |

(4) The members of the board representing the diggers. shall
be assigned by the Governor-General to the provinces, in such
manner ag he may deem fit, and shall thereafter be elected by
the diggers. The Governor-General may by regulation pre-
seribe the mode of election of such representatives and the
grouping of alluvial diggings into electoral wards for the
purpose of the nomination and election of: such representatives

(5) The members of the board representing private alluvial
diamond interests and buying and exporting interesta shall be
elected by the members of the board representing the diggers.

(6) The chairman and members of the board shall hold office
for a period of three years, provided that of the diggers’ repre-
sentatives two shall retire annually by rotation on the thirty-
first day of March. The members to retire at the end of the
first year shall be those who polled the least number of votes
in their respective provinces, and the members to retire at the
end of the second year shall be those who polled the next
least number of votes.

(7) In the event of a vacancy occurrlng on the hoard for
any of the reasons mentioned in sub-section (9) the election

* to fill such vacancy shall be held as soon as possible thereafter,

and the person so elected shall retain office for the unexpired
period of the term of office of the member he succeeds. Every
annual election to fill the vacancies caused by retiring members
shall be held in the month of April, or as soon as possible there-
after. The rules and regulations for such election shall be
prescribed by the Minister after consultation with the board:

Provided that every member of the board shall retain office
until his successor has been duly elected, and shall exercise
the same duties and powers as {heretafore.

(8) Only holders of diggers’ certificates shail be entitled to

‘vote who can satisfy the mining commissioner or his deputy

that they have been continuously engaged in digging for a
period of three months immediately preceding the date of
election, and the decision of the mlnlng commissioner or his
deputy shall be final. i

(9) A seat on the board shall become vacant, ‘if a member—
(a) dies;
(%) reslgns s '
(¢) is unwilling or unable to act;
{d) is absent for three consecutive meetmg& of the board
' without leave ;
{e) becomes insolvent, assigns his estate, or is convicted
"of any criminal- offence and sentenced to any term of
- imprisonment, without the option of a ﬁne or to a fine
gxcgedmg thirty pounds : :

'1

myn geproklaméerde terrem geleé is, toegestaan moet word
om hom in staat te stel om 'n alluwiale laag op sy kleim uit te
werk.

(4) In geval ’n myn wat viak by ’n alluwiale delwery ontdek
word, sodamg geled is dat 'n gedeelte van die alluwiale delwery
nodig is vir ‘n mynterrein of woonterrein, mag daardie gedeelte

van die alluwiale delwery kragtens hierdie Wet as 'n mynterreln'

geproklameer word met inagneming van die bepalings van die
voorgaande sub-artielel.

HOOFSTUK VIIIL
ALLuwiALE DIAMANTERAAD EN DELWERSKOMITEES,
Alluwiale Diamanteraad. '

78. (1) Na die inwerkingtreding van hierdie Wet mag die
Minister ’‘n raad, die alluwiale diamanteraad genoem te word,
instel wat in hierdie Hoofstuk die “‘ raad  genoem word.

(2) Die raad bestaan uit 'n voorsitter en ag lede. Een lid
verteenwoordig private alluwiale diamanthelange op plase
in die Provinsie Kaap die Goeie Hoop, in die tietel waarvan
daar geen voorbehoud van edelgesteentes aan die Kroon voor-
kom nie en een lid verteenwoordig die belangé van kopers en
uitvoerders van diamante. Die ander lede van die raad ver-
teenwoordig die delwers

(3) Die voorsitter is 'n staatsamptpnaar deur die raad voor-
gedra en deur die Minister goedgekeur.

(4) Die lede van die raad wat die delwers verteenwoordig,
word deur die Goewerneur-generaal op so 'n manier as wat
hy wenslik ag aan die provinsies toegewys en word daarna
deur. die delwers gekies. Die Goewerneur-generaal mag
die wyse van verkiesing van daardie verteenwoordigers en
die groepering van alluwiale delwerye in kieswyke vir die
nominasie en verkiesing van.daardie verteenwoordlgers deur
regulasies voorskryf.

(5) Die lede van die raad wat private alluwiale diamant-
belange en belange van kopers en uitvoerders van diamante
verteenwoordig, word deur die lede van die raad, wat die delwers
verteenwoordig, gekies.

(6) Die voorsitter en lede van die raad beklee hulle amp
gedurende ’n tydperk van drie jaar : Met die verstande dat van
die delwers-verteenwoordigers twee jaarliks om die beurt op
die een-en-dertigste Maart aftree. Die lede wat aan die end
van die eerste jaar moet aftree iz dié wat in hulle respektiewe
provinsies die minste aantal stemme verkry het en die lede
wat aan die end van die twede jaar moet aftree is dié wat
daarna die minste aantal stemme verkry het.

(7) In geval deur een of ander van die redes genocem in
sub-artiekel (9) op die raad ’n vakature ontstaan, moet die
verkiesing om daardie vakature op te wvul so spoedig
moontlik' daarna gehou word en die aldus .verkose persoon
beklee sy amp. gedurende die onverstreke ampsduur van
die lid wat hy opvolg. Elke jaarlikse verkiesing om
vakatures op te vul wat ontstaan deur aftreding van lede,
word in die maand April gehou of so spoedig moontlik daarna.
Die reéls en regulasies. vir so ’n verkiesing word deur die
Minister vasgestel na oorleg met die raad: Met-die verstande
dat elke lid van die raad sy amp bly beklee totdat sy opvolger

tevore waarncem,

missaris of sy gemagtigde kan oortuig dat hulle gedurende "n
tydperk van drie maande onmiddellik voor die datum van die
verkiesing sonder onderbreking aan die delwe was, is stem-
geregtiz en die beslissing van die mynkommnsama of sy
g‘emagtlgde is afdoende. :
(9) "n Setel op die raad word vakant as ‘n lid— "
(a) sterf;
(5 bedank ; .
(¢) ongewillig of nie in staat is om op te tree;
() sonder verlof weg bly van drie opeenvolgende ver-
gaderings van die raad ;
(¢) insolvent word, sy boedel afstaan, of weens enige mis-
‘daad veroordeel word tot 'n tydperk van gevangenis-

straf sonder keus van boete of tot 'n boete yan meer
a8 dert:g pond

Y

- |gekies is en dat hy dieselfde plighe en bevoegdhede as,

(8) Slegs houers van delwersertifikate wat die mynkom-.

Instelling
en pame-
stelling van

. alluwiale

diamante-
raad.
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(f) being a member representing the diggers, ceases to
carry on the business of a digger or enters upon
or follows any trade, business, occupation, calling or
“office other than that of a digger. _

(10) No remuneration shall be payable to any member of
the board but members shall be entitled to receive out of the
reasonable out-of-pocket
expenses incurred in- connection with and while engaged on
the work of the board.

(11) The board shall, subjeet to confirmation by the
Minister, appoint a secretary and such other persons as may
be necessary for carrying out effectively its functions.

(12) The hoard may sue or be sued in the name of the
chairman, : .

79. The functions of the board shall be—

(a) to supervise and co-ordinate the work of
committees ;

(b) to advise the Government in regard to all matters
affecting the administration of alluvial diggings, and
to enquire into such matters affecting the diggings as
may from time to time be referred to it by.the
Minister. ' '

-80. Any mining commissioner or other official of the Mines
Department deputed by the Minister shall have the right to
attend any meeting of the board and with the consent of
the chairman may take part in the discussions, but he shall
not be entitled to vote. '

81. (1) The board shall have power, subject to the approval
of the Minister, to make rules and regulations not in conflict
with this Act for the better carrying out of the work of the
board.

(2) The Minister may by notice in the Gazefte abolish or
dissolve any board established under this Chapter.

Drggers’ Committees. _ .

82. (1) The Governor-General may make.regulations, not
inconsistent with this Act, for the constitution of diggers’
committees for alluvial diggings or districts as he may deem
fit, and the mode of election of such committees, and may
define from time to time by such regulations the duties, powers
and functions of such committees, and make rules for the
guidance of any such committees. The duties, powers and
functions assigned to one diggers’ committee may differ from
those assigned to another such committee, and the regulations
or rules aforesaid may also differ in different cases.

(2) The Minister may direct that one diggers’ committee
shall be elected for one or more alluvial diggings as he may
deem advisable, and that any newly proclaimed digging may
be placed under the jurisdietion of any existing diggers’
committee. _

(3) Every diggers’ committee in existence at the commence-
ment of this Act and constituted under any prior law shall
continue to exist after such commencement, and carry out
the duties, powers and functions carried out by it immediately
prior to such commencement until regulations made under
this section have been brought into operation in respect of
it or until it has been abolished or dissolved under section
eighty-five of this Act.

(4) A diggers’ committee may sue or be sued in the name of
the chairman of the committee.

83. Every claimholder within the alluvial digging or
digtrict placed under the jurisdiction of a diggers’ committee
constituted as aforésaid shall be eligible to be a member
of the diggers’ committee for that alluvial digging or district,
and shall have a vote in the election of members of that
committee. _ _

84. If after his election any member of a diggers’
committee-— ;

(a) dies;

(b) resigns ; .

(¢) is unwilling or wnable to act ; :

(d) is absent for three consecutive meetings of the
committee without leave;

(¢) is convicted of any criminal offence and sentenced to
any term of imprisonment without the option of a
fine or to a fine exceeding thirty pounds;

the diggers’

(f) as hy ’n lid is wat die delwers verteenwoordig, ophou
om die bedryf van ‘n delwer uit te oefen of enige ander
ambag, besigheid, beroep, bedryf of amp as die van
delwer gaan volg of unitoefen.

(10) ’n Lid van die raad word nie besoldig nie, maar die lede
is geregtig op vergoeding, uit die Gekonsolideerde Inkomste-
fonds, van alle redelike onkoste wat hulle gemaak het in
verband met en solank as hulle besig is met die werk van die
raad. : '

(11) Die raad moet, behoudens bevestiging deur die Minister,
’n sekretaris en sulke ander persone aanstel as wat nodig mag
wees om sy werksaamhede doeltreflend te verrig. _

(12) Die raad kan as eiser of verweerder in rtegte optree
in die naam van sy voorsitter.

79. Dit behoor tot die werkkring van die raad—
() om die werk van delwerskomitees onder toesig te hou
' en te koordineer ; _

(b) om die Regering van advies te dien met betrekking
tot alle sake wat die beheer van alluwiale delwerye
betref en-om ondersoek in te stel na sodanige sake
wat die delwerye betref as wat die Minister van tyd
tot tyd na hom mog verwys.

80. Enige mynkommissaris of ander amptenaar in die 2®
5 A ; heid van
Departement van Mynwese wat die Minister daartoe aanwys, gyaoiq.
het die reg om enige vergadering van die raad by te woon amptenare
en mag met die toestemming van die voorsitber aan die he- op ver-

sprekings deelneem, maar hy is nie stemgeregtig nie. %me';i:%fa &

81. (1) Die raad is bevoeg om, met goedkeuring van die Regulasies
Minister, reéls en regulasies vas te stel wat nie in stryd met betreffende
hierdie Wet mag wees nie vir die betere uitvoering van die E;‘;%‘igﬁge
werk van die raad. Vak mad_g

(2) Die Minister mag by kennisgewing in die Staatskoerant '
’n ingevolge hierdie hoofstuk ingestelde raad afskaf of onthind.

Delwerskomitees.

82. (1) Die Goewerneur-generaal mag
wat nie in stryd met hierdie Wet mag wees nie, i ;
stelling van delwerskomitees vir alluwiale delwerye of dis- goue ¥*"
trikte, soas hy wenslik ag en die wyse van verkiesing van komitees.
sulke komitees, en mag van tyd tot tyd deur sulke regulasies
die pligte, bevoegdhede en werkkring van sulke komitees en
reéls tot leidraad van sulke komitees vasstel.  Die pligte,
bevoegdhede en werkkring aan die een delwerskomitee toe-
gewys mag verskil van die wat aan ‘n ander komitee toegewys
word en voormelde regulasies of reéls mag ook in verskillende
gevalle verskil. _

(2) Die Minister mag gelas dat een delwerskomitee verkies
moetword vir een of meer alluwiale delwerye, soas hy raadsaam
ag, en dat 'n nuwe geproklameerde delwery geplaas mag word
onder die beheer van ’n bestaande delwerskomitee. :

(3) Elke delwerskomitee wat by die inwerkingtreding van
hierdie Wet bestaan en samegestel is kragtens *n vorige wet,
bly na daardie inwerkingtreding voortbestaan en moet die
bevoegdhede en werksaamhede waarneem wat hy onmiddellik
voor daardie inwerkingtreding waargeneem het totdat regulasies
kragtens hierdie-artiekel nitgevaardig ten opsigte van homself
in werking gestel word of totdat hy opgehef of onthind is
kragtens artiekel vyf-en-tagiiy van hierdie Wet.

(4) 'n Delwerskomitee mag in regte as eiser of verweerder
optree in die naam van die voorsitter van die komitee.

83. Elke kleimhouer in die alluwiale delwery of distrik in’ Verkiesings

die gebied van 'n delwerskomitee wat as voormeld samegestel ‘:i"ei“es vi
is, is verkieshaar as lid van die delwerskomitee vir daardie delfw:rz?
alluwiale delwery of distrik en het ’n stem in die verkiesing komitees.

van lede van daardie komitee.

Bevoegd-
hede en
werkkring
van raad.

Aanwesig-

regulasies instel Samestellin
vir die in- en -werk-

84. As ’n lid van ’n delwerskomitee na sy verkiesing— Onbevoegd:
z heid van
(a) sterf; : Yoo am
(6) bedank ; N o delwers-
(¢) onwillig of nie in staat is nie om op te tree; komitees.

(d) sonder verlof wegbly van drie opeenvolgende ver-
gaderings van die komitee ;
(e) weens enige misdaad veroordeel word tot 'n tydperk

van gevangenisstraf sonder keus van boete of tot
’n boete van meer as dertig pond ;
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(f) ceases to be a claim holder within the area for which
the committee is constituted ; or | :

(9) enters upon or follows any trade, business, occupation,
calling or office other than that of a digger, ]

his seat shall ipso facto become vacant.

vissolution 85, The Governor-General may declare! that any diggers’

: 3?01"::!“ committee constituted under this Act or a prior law shall be

umu%ig%?:ee.' abolished or dissolved, and such committes shall cease to

. exist as from the date of the publication in the Gazette of the

Governor-General’s declaration. -

ssets of 86, All rights, property and assets which'were, immediately

i prior to the commencement of this Act, under the control of

st in . or at the disposal of the diggers’ committees existing at such

lovernment. commencement shall as from such commencement become the
property of the Government and any land held by such com-
mittees shall be regisfered in the name of the Government.
Any funds in the hands of any diggers’ committee at the date
of its abolition or dissolution shall be paid in to the Consolidated
Revenue Fund. : ;

«ministra- 87, (1) The Governor-General may for all or any alluvial

ive Board.

diggings or part or parts of an alluvial digging or of alluvial
diggings appoint a” board, to be called the administrative
board, consisting of three members, one of whom shall be desig-
nated as chairman, to hold office for such period and under such
conditions as the Governor-General may prescribe,

(2) The Minister shall, in consultation with such board,
appoint a secretary to such board who shall, if possible, be an

officer in the public service and who shall, if feasible, combine

his duties as such secretary with his duties .as such officer.

(3) Notwithstanding anything contained;in this Act, such
board shall in respect of the alluvial digging or part of an
alluvial digging for which it is appointed have the powers
and functions of a diggers committee and if any such com-
mittee is in existence and has jurisdiction within such digging
or part of a digging when such board is appointed, the board
*shall supersede such committee therein ; and such board shall
further carry out such other duties in connection with such
digging or part of a digging as the Governor-General may from
time to time prescribe by regulation. :

(4) The members of such a board and its secretary, if he is
not an officer in the public service, shall receive such remunera-
tion from the Consolidated Revenue Fund as the Governor-
General may determine, and such expenses necessarily incurred
by or on behalf of any such board in connection with the
exercise of its functions, as may be approved by the Minister
shall likewise be defrayed from the Consolidated Revenue
Fund. i

(5) Notwithstanding the conditions of appointment of any
such board, the Governor-General may at any time abolish,
dissolve or re-appoint such board or may limit or extend its
area of jurisdiction. :

' CHAPTER IX.

- -
Diamonp DEALERS. © ;
‘unctions of 88. (1) As from the commencement of this -Act, the

iamond  Transvaal Alluvial Diamond Dealers’ Association or the Cape
l;:-c‘z}':ﬁom Province Diamond Dealers’ Association— :n :
nd require- (@) shall be consulted by the chief of the diamond
nents for detective department of the province concerned in
:‘ammd w regard to all applications for diamond dealers’ licences,,
ealers : : 1 .

L ahnag either as dealér, broker or factor ; and

diamond detective department in-regard to allega-
tions of improper conduct on the part of any diamend
dealer, whether a dealer, broker or factor, and
recommend that such dealer’s licence shall be cancelled.

(2) No such licence shall be issued unless the applicant|

produces proof to the satisfaction of the issuing ofiicer that he

~ - has been resident in the Union for a sufficient period to enable
the issuing officer to make the necessary enquiries and to
satisfy himself whether the applicant is a fit and proper person
to hold such & licence. ' 1 »

(b) may enquire into and report to the chief of the|

(f) ophou om ’n kleimhouer te wees binne die gebied
waarvoor die komitee ingestel is; of
(g) enige ander ambag, besigheid, bedryf, beroep of
amp gaan volg of witoefen as die van ’n delwer,
word sy setel ipso facto vakant,

85. Die (loewerneur-generaal mag verklaar dat 'n delwers- Ontbinding
komitee, ingestel kragtens hierdie Wet of 'n vorige wet, of opheffing
opgehef of ontbind word en so ’n komitee hou op.om te bestaan ¥an del-
vanaf die dag waarop die verklaring van die Goewerneur- Ej;?lwe
generaal in. die Staatskoerant gepubliseer word. ’

88. Alle regte, eiendom en bate waaroor die delwers- Bate van
komitees, wat by die inwerkingtreding van hierdie Wet bestaan, die delwers.
onmiddellik voor daardie inwerkingtreding die beheer of Komitee
beskikking het, word vanaf daardie inwerkingtreding die eien- §n ©" T
dom van die Regering en enige grond wat daardie komitees Regering.
besit, moet op naam van die Regering geregistréer word. Enige - ’
gelde wat ’n delwerskomitee op die dag van sy opheffing of -
onthinding in hande het, moet in die Gekonsolideerde Inkom-
stefonds gestort word. : -

"~ 87. (1) Die Goewerneur-generaal mag van tyd tot tyd vir Administra-
alle of enige alluwiale delwerye of vir *n deel of dele van ’n tewe raad.
alluwiale delwery of van "alluwiale delwerye 'n raad aanstel,

genoem die Administratiewe Raad, bestaande uit drie lede,

van wie een as voorsitter aangewys moet word, wat solank

en onder sodanige voorwaardes hulle amp beklee as wat die
(toewerneur-generaal mag bepaal.

(2) Die Minister moet, in oorleg met hedoelde raad vir
daardie raad 'n sekretaris aanstel wat, indien moontlik, ’n :
amptenaar in die staatsdiens moet wees en wat, indien doenlik,
8y werksaamhede as sodanige sekretaris met sy werksaamhede
as sodanige amptenaar moet verenig. .

(3) Nieteenstaande ander bepalings in hierdie Wet het so ’n
raad met betrekking tot die alluwiale delwery of deel van 'n
alluwiale delwery waarvoor hy aangestel is, die bevoegdhede en
werkkring van ’n.delwerskomitée en as so ’n komitee bestaan
en bevoeg is in bedoelde delwery of deel van 'n delwery wanneer
daardie raad benoem word, vervang die raad daardie komitee
daarin ; en bedoelde raad moet verder alle werksaamhede in
verband met daardie delwery of deel van 'n delwery verrig wat
die Goewerneur-generaal van tyd tot tyd deur regulasies mog
voorskryt. o 5

(4) Die lede van so 'n raad en sy sekretaris, as hy nie 'n
amptenaar in die staatsdiens is nie, ontvang uit die Gekonsoli-
deerde Inkomstefonds die besoldiging wat die Goewerneur-
generaal mog vasstel, en sodanige deur of namens so ’'n raad in
verband met die verrigting van sy werksaamhede noodsaaklik
gemaakte uitgawe, as wat die Minister mog goedkeur, word
eweneens uit die Gekonsolideerde Inkomstefonds bestry.

(5) Nieteenstaande die voorwaardes van benoeming van so
'n raad, mag die Goewerneur-generaal hom te eniger tyd
afskaf, ontbind of herbenoem, of mag sy gebied beperk of
uithrei, _ :

- HOOFSTUK IX.

_ " DIAMANTHANDELAARS,
88. (1) Vanaf die inwerkingtreding van hierdie Wet— Werksaam-
(a) moet die hoof van die diamantspeurdiens van die mw‘t"

betrokke provinsie die Transvaalse Diamanthandelaars- handalaces.
Vereniging of die Kaapse Diamanthandelaars- verenigings
Vereniging raadpleeg omtrent alle aansoeke om en vereistes
diamanthandelaars-lisensies, hetsy as handelaar, make- E’ g‘:]‘mmt'
laar of faktor; en - lisension
() mag bedoelde verenigings 'n ondersoek instel na '

aanleiding van beweerde onbetaamlike gedrag van ’n
diamanthandelaar, hetsy hy 'n handelaar, makelaar of
faktor is en daaromtrent verslag doen aan die hoof
van dié¢ diamantspeurdiens en intrekking van daardie
handelaar se lisensie aanbeveel. ; L

(2) So ’n lisensie mag nie uitgereik word nie tensy die

aanvraer die nitreikende amptenaar met bewyse oortuig dat hy

lank genoeg in die Unie gewoon het om die uitreikende ampte-
naar in staat te stel om die nodige inligtings in te win en om
hom te oortuig of die aanvraer 'n geskikte persoon is om so’n
lisensie te hou, : ) '
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(3) After the commencement of this Act, no diamond
dealer’s, diamond broker’s or diamond factor’s licence shall
be issued unless the chief of the diamond detective department
has been consulted.

(4) No person who is the holder of such a licence as is
mentioned in this section, nor the wife of such person, ghall
hold any interest direct or indirect in any claim on an alluvial
digging. Any person acting in contravention of this sub-section
shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine
not exceeding two hundred pounds.

(6) Notwithstanding anything in this Act or any other law
contained, any person who has been refused a diamond dealer’s,
diamond broker’s or diamond factor’s licence by the issuing
officer may appeal to the Minister, whose decision shall be final.

88, The chief of the diamond detective department may, in
addition to any powers conferred upon him by any other law,
give notice in writing to any diamond dealer, diamond broker or
diamond factor that for reasons stated in such notice his licence
will be cancelled unless within a period of thirty days as from the
serving of such notice such dealer, broker or factor satisfies the
chief of the diamond detective department that the reasons
given for the cancellation of the lcence are unfounded or
insufficient, and in the event of such dealer, broker or factor
failing to satisfy the chief of the diamond detective depart-
ment that such reasons are unfounded or ingufficient, the
chief of the diamond detective department may at the expira-
tion of the said period of thirty days cancel such licence
forthwith. The provisions of sub-section (5) of section eighly-
eight shall apply in the event of the cancellation of any licence
under this section.

90. Notwithstanding ‘anything in this or any other law
contained, the mining commissioner may confine all dealing
in precious stones on any alluvial digging to such area, site or
gtands as he may decide. :

CHAPTER X.
Water RieuTs,

91, (1) Water required for the purposes of any alluvial
digging shall only be taken in accordance with the provisions
of this Act and subject to the provisions of the Irrigation and
Conservation of Waters Act, 1912 (Act No. 8 of 1912), or any
amendment thereof. :

(2) Every registered claimholder shall have access to any
vlei or abandoned claims within the digging for the purpose
of taking water not reserved under sub-section (1) of section
twenty-three for his own digging operations and for domestic
purposes, but not for sale or disposal to others.

92. (1) The mining commissioner, after consultation with
the surface owner, and subject to the provisions of the Irrigation
and Conservation of Waters Act, 1912 (Act No. 8 of 1912), or any
amendment, thereof, may grant temporary water-rights on an
alluvial digging for the purpose of supplying water to claim-
holders and residents on any digging. Such temporary water-
right shall entitle the holder to take water up to such amount
and under such terms and conditions as may be fixed by the
mining commigsioner, and to supply water to claimholders,
water carriers or residents on the digging at such rates as the
mining commissioner may determine.

(2) The surface owner of the land on which any alluvial

digging is situate shall have the first right to obtain sucha
temporary water-right from the mining commissioner. If he
obtain such a temporary water-right no other temporary water-
right shall be granted. If the mining commissioner is satisfied
that the water supply is insufficient or unsatisfactory, or that
the holder of the water right is charging a rate in excess of that
fixed by him, he shall give not less than fourteen days and not
more than one month’s notice in writing to the holder to
remedy any defect, and if such defect be not remedied within
the sald period the mining commissioner may grant temporary
water-rights to any other persons on the digging, and may
cancel the water-right under section ninety-four.

(3) The mining commissioner shall have the right in consulta-
tion with the surface owner to grant temporary permits to
use water until such time as a temporary water-right or water

(3) Na die inwerkingtreding van hierdie Wet mag geen
diamanthandelaars-, diamantmakelaars- of diamantfaktors-
lisensie uitgereik word nie tensy die hoof van die diamant-
speurdiens geraadpleeg is. '

(4) Geen persoon, wat in besit is van so 'n lisensie as wat
in hierdie artiekel genoem word, ndg die eggenote van so 'n
persoon, mag enige belang, direk of indirek, in 'n kleim op ’n
alluwiale delwery hou. Iemand wat hierdie sub-artiekel oortree
is aan 'n misdryf skuldig en stratbaar by veroordeling met
'n boete van hoogstens tweehonderd pond.

(5) Nieteenstaande die bepalings van hierdie of enige ander
wet, mag iemand aan wie die uitreikende amptenaar ’n diamant-
handelaars-, diamantmakelaars- of diamantfaktors-lisensie ge-
weier het, hom beroep op die Minister, wie se beslissing finaal is.

89. Benewens die bevoegdhede deur enige ander wet aan
hom verleen, mag die hoof van die diamantspeurdiens aan ’n
diamanthandelaar, diamantmakelaar of diamantfaktor skriftelik
kennis gee dat sy lisensie weens die in die kennisgewing ver-
melde redes ingetrek sal word tensy daardie handelaar, make-
laar of faktor binne dertig dae nadat bedoelde kennisgewing
gedien is, die hoof van die diamantspeurdiens oortuig dat die
redes wat vir die intrekking opgegee is, ongegrond of onvol-
doende is, en ingeval daardie handelaar, makelaar of faktor in
gebreke bly om die hoof van die diamantspeurdiens te oortuig
dat daardie redes ongegrond of onvoldoende is, mag die hoot
van die diamantspeurdiens na verloop van daardie tydperk
van dertig dae daardie lisensie onverwyld intrek. Die be-
palings van sub-artiekel (5) van artiekel ag-en-tagtiy is van
toepassing in geval ’n lisensie kragtens hierdie artiekel ingetrek
word.

80. Nieteenstaande die bepalings van hierdie of van enige
ander wet mag die mynkommissaris alle handel in edel-
gesteentes op ’n alluwiale delwery beperk tot 'n sodanige

gedeelte of terrein of tot sodanige standplase as wat hy mag
bepaal.
HOOFSTUK X. g
_ WATERREGTE.

91. (1) Water benodig vir 'n alluwiale delwerv mag slegs
ooreenkomstig die bepalings van hierdie Wet en met inagneming
van die bepalings van die Besproeiings- en Waterbewaringswet,
1912 (Wet No. 8 van 1912) of n wysiging daarvan geneem word.

(2) Elke geregistreerde kleimhouer het toegang tot enige
vlei of verlate kleims binne die delwery om water, wat nie
kragtens sub-artiekel (1) van artiekel drie-en-twintig uitgehou
is nie, te neem vir sy eie delwerswerksaamhede en vir huis-
houdelike doeleindes, maar nie om dit aan andere te verkoop
of van die hand te sit.

92. (1) Die mynkommissaris mag, na oorleg met die opper-
vlekeienaar, en met inagneming van die bepalings van die
Besproeiings- en Waterbewaringswet 1912 (Wet No. 8 van 1912)
of 'n wysiging daarvan, tydelike waterregte op ’n alluwiale del-
wery verleen om kleimhouers en bewoners van ’n delwery van
water te voorsien. So ’n tydelike waterreg gee die besitter die
reg om soveel en onder sulke voorwaardes water te neem as wab
die mynkommissaris mag bepaal en om water aan kleimhouers,
waterdraers of bewoners van die delwery te verskaf teen die
pryse wat die mynkommissaris mag vasstel.

(2) Die oppervlakeienaar van grond waarop ’'n alluwiale del-
wery geleé is, het die eerste reg om so 'n waterreg van die myn-
kommissaris te verkry. As hy so ’n tydelike waterreg verkry,
word geen ander tydelike waterreg verleen nie. As die myn-
kommissaris oortuig is dat die watervoorsiening onvoldoende of
onbevredigend is of dat die besitter van die waterreg meer

besitter skriftelik kennis gee om binne nie minder as veertien
dae en nie meer as een maand enige gebrek te herstel en as die
gebrek nie binne daardie tydperk herstel word nie, mag die
mynkommissaris tydelike waterregte verleen aan ander persone
op die delwery en die waterreg kragtens artiekel vier-en-negentig
intrek. - '

(3) Die mynkommissaris het die reg om in oorleg met die
oppervlakeienaar tydelike permitte te verleen om water te ge-

bruik Yotdat 'n tydelike waterreg of waterregte kragtens hierdie

i
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rights have been granted under this section, a,nél an adequate
water supply provided to the diggers. In case of any dispute in
regard to any decision by a mining commissioner under this
section an appeal shall lie to the Minister whose declslon shall
be final.

93, The Minister may, after consultation Wlth the surface
owner, and subject to the provisions of the Irngahon and Con-
servation of Waters Act, 1912 (Act No. 8 of 1912), or any amend-
ment thereof, sink boreholes or wells on any alluvial digging, and
erect appliances necessary for the supply of water: to the diggers
thereon, and may authorize the mining commissioner to grant
any such borehole or well as a water-right on terms and condi-
tions to be determined by him, or to maintain control of the same
and to supply water to olaim holders, water carriers and
residents on the’ dlggmg at such rates as the Minister may
determine. ;

94. If the mining commissioner be of opinion that the terms
or conditions of any water-right are not being fulfilled, he may
serve a written notice on the holder thereof, ca]lmg upon
him within a period of not less than fourteen days and not more
than one month to fulfil such terms or condltmns, and if the
holder fail to comply with such notice the mmmg commissioner
may cancel the water-right.

95, In the event of an alluvial digging bemg deproclaimed
any water-rights thereon granted under this Act shall cease

and determine. !
CHAPTER XI.= |

S7ANDS AND SURFACE RIGHTS.

96, (1) At any time after the issue of a notice of intention
to proclaim an alluvial digging, the mining commissioner shall
have the right to select and reserve from pegging on the land
proclaimed under this ‘Act or a prior law or to be proclaimed,
without payment, sites of such size as may be necessary for
public buildings, schools, places of worship, lhoslntals, police
barracks, Government oﬁices native locations or compounds,
residential, trading, recreation or sanitary purposes, burial
grounds, or for any purpose whatever connected with the

- digging : {

‘revention
f trading
1onopolies,

Provided that no such site shall be so situate as to interfere
with the proper and efficient working of any claims, or with any
cultivated lands, buildings, kraals and perm&nént improvements
of the owner:

Provided, further, that when such sates are no longer
required for the purposes for which they were reserved they
shall be declared open to pegging or avmlable for allotment
for digging purposes.

(2) Every such reservation shall be beaconed on the ground,
and notice of the same shall be posted at. ‘the office of the
mining commigsioner. : i

(3) Any land which a mining commlssmner has reserved
from pegging at any time prior to the commencement of this
Act under the authority or supposed authﬂﬂty of any regu-
lation (whether valid or invalid) purporting to have been made
under a prior law shall be deemed to have been lawfully sol.
reserved and any claim pegged on such land after such reser-
vation shall be deemed to have been pegged in contravention
of sub-section (3) of section siz of the Precious Stones (Alluvial)
Amendment Act, 1919 (Act No. 15 of 1919).

(4) If any dispute arises as-to the necessity, extent, effect
or alteration of any reservation made under sub- sectwn (1) or
(3) the decision of the Minister shall be ﬁnal and conclusive.

97. The Minister, whenever he considers that the trading
facilities on any alluvial digging are insufficient to meet the
needs of the persons at work or residing thereon, or that
insufficient trade competition exists on such digging, may call
upon the owner or surface owner to establish further trading
facilities, and if such owner or surface owner fails to do so
within a period specified by the Minister (not being less than
thirty days) the Minister may set aside on such digging such
trading stands as he deems sufficient, and ld.lSPOSe of the right
to trade thereon to other persons on such terms as he may deem
fair and reasonable.

artiekel verleen en die delwers genoegsaam van water voorsien
ig. In geval ’n beslissing van 'n mynkommissaris ingevolge

Minister, wie se beslissing finaal is.

93. Die Minister mag na oorleg met die oppervlakeienaar
en met inagneming van die hepalings van die Besproeiings- en
Waterbewaringswet, 1912 (Wet No. 8 van 1912), of 'n wysiging
daarvan op ’n alluwiale delwery boorgate of putte grawe en die
nodige toestelle oprig vir die verskaffing van water aan die del-
wers daarop en hy mag die mynkommissaris magtigc om so 'n
boorgat of put as 'n waterreg te verleen onder voorwaardes wat
hy moet bepaal, of om dit onder sy beheer te behou en water te
verskaf aan kleimhouers, waterdraers en bewoners op die del-
wery teen die pryse wat die Minister mag vasstel. .

94. As die mynkommissaris van oordeel-is dat die voor-
waardes van 'n waterreg nie nagekom word nie, mag hy die
besitter daarvan skriftelik aansé om binne 'n tydperk van nie
minder as veertien dae en nie meer as een maand aan daardie
voorwaardes te voldoen en as die besitter versulm om aan
daardie aansegging te voldoen, mag die mynkommissaris die
waterreg intrek,

95. In geval ’n alluwiale delwery gedeproklameer word,
hou v;raterregte daarop, ingevolge hierdie Wet verleen, op en
verva

HOOFSTUK XI.

STANDPLASE EN OPPERVLAKREGTE.

uitvaardiging van ’n kennisgewing van voorneme om ’n
alluwmle delwery te proklameer op die kragtens hierdie Wet of
'n vorige wet geproklameerde of te proklamere grond sonder
betaling persele van ’n sodanige grootte as wat nodig mag wees
vir publieke geboue, skole, plekke vir godsdiensoefening,
hospitale, poliesiekasernes, Regeringskantore, naturellelokasies
of kompounds, wonings-, handels-, ontspannings- of sanitére
doeleindes, begraafplekke of vir enige ander doel in verband
met die delwery, uit te soek en van afpenning uit te hou:

Met die verstande, dat so 'n perseel nie so geleé mag wees
nie dat dit die behoorlike en doeltreffende bewerking van
kleims hinder of inbreuk maak op beboude lande, geboue,
krale en permanente verbeterings van dié eienaar:

Met die verstande verder dat as daardie persele nie meer
nodig ie vir die doeleindes waarvoor hulle uitgehou is nie,
verklaar moet word dat hulle vir afpenning of vir toewysing
vir delwerydoeleindes beskikbaar is.

(2) ZElke sodamge uitgehoue plek moet op die grond afge-
baken word en ’n kennisgewing van die uithouding in die
kantoor van die mynkommlssans aangeplak word.

(3) Alle grond wat 'n mynkommissaris te eniger tyd voor
die inwerkingtreding van hierdie Wet op gesag of vermeende
gesag van ‘n regulasie (hetsy geldig of ongeldig) wat voorgee
uitgevaardig te wees kragtens 'n vorige wet, van afpenning
uitgehou het, word geag wettig aldus uitgehou te wees en 'n
kleim wat na daardie uithouding op sodanige grond afgepen
is word geag in stryd met sub-artiekel (3) van artiekel ses van
die Edelgesteenten (Alluviale) Wijzigingswet 19219 (Wet No.
15 van 1919), afgepen te wees.

(4) As
omvang, uitwerking of verandering van 'n uithouding kragtens
sub-artiekel (1) of (3), is die beslissing van die Minister finaal
en afdoende.

97. Wanneer dle Minister van mening is dat die handels-
geleenthede op ’n alluwiale delwery onvoldoende is vir die
behoeftes van die mense wat daarop werk of woon of dat op
daardie delwery nie voldoende handelskonkurensie bestaan
nie, dan mag hy van die eienaar of oppervlakeienaar eis dat hy
verdere handelsgeleenthede verskaf en as daardie-eienaar of
oppervlakeienaar in gebreke bly om dit te doen binne die deur
die Minister gestelde termyn (wat nie korter as dertig dae mag
wees nie) dan mag die Minister op daardie delwery sodanige
handelstandplase uithou as wat hy-voldoende ag en die reg
om daarop handel te dryf aan ander persone afstaan onder
sodanige voorwaardes as wat hy reg en billik ag.

hierdie artiekel betwis word, mag geappeleer word na die.

" 96. (1) Die mynkommissaris het die reg om te eniger tyd na'

'n geskil ontstaan omtrent die noodsaaklikheid,
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98. (1) No person shall carry on any trade, husiness or call-
ing whatsoever other than that of prospector or digger on an
alluvial digging, mine or land under prospect, unless he holds
a certificate of character issued under section sizty.

(2) No person shall carry on any trade or business on any
alluvial digging except upon a site reserved and beaconed oif
by the mining commissioner for trading purposes.

99. If the holder of alicence to trade on an alluvial digging

be convicted of any -offence against a provision of a law|

which governs trading in precious stones or intoxicating
liquor, or if his certificate of character is cancelled his licence
shall become invalid and ghall not be renewed, and in the case
of a conviction of any offence under this Act, notwithstanding
anything contained in this Act or any other law, the renewal
of such licence may be refused : :

~ Provided that such person may remove or sell or dispose of
any building erected by him, or stock, to any person within

‘one month after the date from which his licence has become

invalid.

100. (1) Any claim holder shall be entitled to obtain, on
application to the mining commissioner, such machine or tailings
sites or other surface rights uponthe alluvial digging as may be
necessary in the opinion of the mining commissioner for the
proper working of the claim or eclaims held by the applicant,
provided that there is suitable unpegged ground available on
the digging. :

(2) Such machine or tailings sites or surface rights shall be
granted and held on such conditions as may be prescribed by
regulation.

(3) When in the opinion of the mining commissioner any such
machine or tailings site or surface right is improperly used or has

for a period of three months ceased to be used for the purpose for

which it was granted he may, on giving written notice to the
holder, declare the machine or tailings site or surface right
cancelled, and the same shall thereupon lapse and application
therefor may be made by any other person.

101. (1) The mining commissioner, in consultation with
the surface owner, may, if he sees fit, grant a right of way for
a road,- path, watercourse, pipe line, ropeway, tramway or
other haulage on, over or through any portion of an alluvial
digging, whether held as claims by any other person or nof,
and any person refusing to allow the exercise of any such
right shall be guilty of an offence and liable on conviction to
a fine not exceeding ten pounds.

(2) If any such right of way, in the opinion of the mining
commissioner, be improperly used or has ceased to be used,
for the purpose for which it was granted the mining com-
missioner may cancel the grant. '

CHAPTER XII.
GENERAL AND MISCELLANEOUS.

102. (1) The mining commissioner or a magistrate or justice
of the peace may authorize any police officer or any officer of
the Mines Department to search any person who is on reason-
able grounds suspected of contravening or having contravened
a provision of any law relating to the disposal or possession of
precious stones, whether the contravention suspected was or
18 being committed within or outside any alluvial digging.

(2) It shall be lawful for every mineholder or claimholder
to eause any person, whether employed by him or not within
any mine, mining area, claim or prospecting area, or residential
area, and in any compound or building erected thereupon,
to be searched, subject to any regulations as to the manner
and place and the person by whom the search may be conducted.

103. (1) “Any person who prespects, digs or mines upon, or
pegs a prospecting area or a claim—
(a) without the authority prescribed by this Act or any
prior law ; or : '
(b) in any place where pegging, prospecting, or digging
is forbidden under this Act; or

98. (1) Niemand mag enige ambag, besigheid of heroep van Bedryfs-
watter aard ook behalwe as prospekteerder of delwer op ’n beperking o
alluwiale delwery, myn- of prospekteergrond uitoefen, tensy hy 4e™e¥-
in besit is van 'n sertifikaat van sedelike gedrag uitgereik
ingevolge artiekel sestig.

(2) Niemand mag op ’'n alluwiale delwery ’n ambag of
besigheid uitoefen, behalwe op’n terrein wat deur die myn-
kommissaris vir handelsdoeleindes uitgehou en afgebaken is.

99. As die houer van ’'n lisensic om handel te dryf op
‘n alluwiale delwery veroordeel word weens ’'n oorireding van
‘n bepaling van 'n wet wat die handel in edelgesteentes of
sterke drank reél, of as sy sertifikaat van sedelike gedrag
ingetrek word, dan word sy lisensie ongeldig en mag nis vernuwe
word nie en in geval van 'n veroordeling weens enige oor-
treding van hierdie Wet mag die vernuwing van so 'n lisensie,
nieteenstaande die bepalings van hierdie of enige ander wet
geweler word :

Met die verstande dat so icmand enige gebou wat deur hom
opgerig is of handelsvoorraad binne een maand na die dag van
wanneer af sy lisensie ongeldig geword het mag verwyder of
aan iemand anders verkoop of van die hand sit.

100. (1) 'n Kleimhouer is geregtig om op aanvraag by die
mynkommissaris sulke masjienepersele, tailings-terreine of
ander oppervlakregte op die alluwiale delwery te verkry as
watb volgens oordeel van die mynkommissaris nodig mag wees
vir die behoorlike bewerking van die kleim of kleims wat die
aanvraer hou, mits daar geskikte onafgepende grond op die
delwery beskikbaar is.

(2) Daardie masjienepersele, tailings-terreine of oppervlak- ‘
regte word verleen en besit op sulke voorwaardes as wat die '
regulasies mag bepaal. .

(3) Asna die oordeel van die mynkommissaris so 'n masjiene-
perseel, tailings-terrein of oppervlakreg onbehoorlik gebruik
word of gedurende 'n tydperk van drie maande nie meer gebruik
is nie vir die doel waarvoor dit verleen is, mag hy na skriftelike
kennisgewing aan die besitter, die masjieneperseel, tailings-
terrein of oppervlakreg ingetrek verklaar en daarop verval dit
en mag iemand anders dit aanvra.

101. (1) Die mynkommissaris mag in corleg met die opper-
vlakeienaar as hy dit wenslik ag die reg verleen van ’n pad,
weg, waterloop, pypleiding, kabelweg, tremweg of ander ver-
voer op, oor of deur enige gedeelte van ’n alluwiale delwery,
hetsy dit al dan nie deur iemand anders as ’n kleim besit word,
en lemand wat die nitoefening van so ’n reg weier, is skuldig
aan ‘n misdryf en by veroordeling strafhaar met 'n bhoete van
hoogstens tien pond. _

(2) As so’n reg volgens oordeel van die mynkommissaris
onbehoorlik gebruik word of nie meer gebruik word nie vir
die doel waarvoor dit verleen is, mag die mynkommissaris
die verlening intrek.

HOOFSTUK XII.
ALGEMENE EN GEMENGDE BEPALINGS.

Sekere wer-
oordelings
laat .
handels-
lisensie
verval.

Masjiene-
persele.

Aanvraag
deur kleim-.
houer om
reg van wej

102, (1) Die mynkommissaris of 'n magistraat of vredereg- Verdagte
ter mag enige poliesiebeampte of enige heampte van die Departe- persone ma
ment van Mynwese magtig om iemand te visenteer, wat om ﬁg’g"“mr
gegronde redes verdink word van 'n oortreding van ’n bepaling i
van enige web op die vervreemding of besit van edelgesteentes,
hetsy die vermoede oortreding binne of buite 'n alluwiale
delwery begaan is of word. '

(2) Elke mynhouer of kleimhouer is bevoeg om enigeen,
hetsy hy al dan mie in sy diens is, op 'n myn, mynterrein,
kleim of prospekteerterrein of woonterrein en in enige daarop
opgerigte kompound of gebou te laat visenteer, met inagneming
van die regulasies omtrent die wyse en plek en die persoon
deur wie daardie visentering uitgevoer mag word.

103, (1) Temand wat op 'n prospekteerterrein of 'n kleim
prospekteer, delf of myn of ’n prospekteerterrein of kleim
afpen— - _

(@) sonder die magtiging wat hierdie Wet of *n vorige wet
voorskrywe ; of

(b) op' 'n plek waar afpen, prospekteer of delf ingevolge
hierdie Wet verbied is; of

Gemengde
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| (c) in any place reserved by the mining jcommissioner
under this Act or lawfully held by any other person ;

or

-

(d) in any place in which he is not
dig, mine, *or peg, : i

shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine

not exceeding one hundred pounds. i

]

(2) Any person who alters, removes, or wilfully damages any
peg or beacon placed or erected by any other person under
this Act of any regulation or under any prior law or regulation

entitled to prospect,

_or trespasses after being warned on any ground lawfully

Powers of
entry on
private land,

When
municipality
to be con-
sulted.

pegged or held by any other person under thig Act or a prior
law, shall be guilty of an offence and liable on‘conviction to a
fine not exceeding one hundred pounds. {

(3) Any person who, when required by or 'under this Act
or the regulations to give any notice or disclose any fact to
a mining commissioner or other officer, makes default in
complying with the requirements, shall be guilty of an offence
and liable on conviction, if no other penalty is expressly
provided, to a fine not exceeding one hundred’ pounds.

(4) Any person who, when called upon by a mining com-
missioner or claim inspector or police officer or mining
constable to assist him in keeping order or in’ arresting or de-
taining any person in any alluvial digging, or in the immediate
neighbourhood thereof, fails so to assist, shall be guilty of an

offence and liable on conviction to a fine not exceeding one

hundred pounds.

(5) Any person who occupies or resides or trades upon, or
in any way uses land proclaimed under this Act without being

‘in possession of the requisite permission or authority, shall be

guilty of an offence and liable on conviction o @ fine not
exceeding one hundred pounds. - i

(6) Any person who takes or uses any water from any place
on an alluvial digging *which he is not entitled to take or use
under this Act shall be guilty of an offence and liable on
conviction to a fine not exceeding one hundred pounds.

(T) Any person who contravenes any proyision of this Act,
or fails to comply with any such provision, shall, when no
penalty is expressly provided for the offence, contravention or
non-compliance, be liable on conviction to a fine not exceeding
fifty pounds.

104, (1) The Government mining engin;er, every mining

commissioner, claim inspector, inspector iof mines, mining
congtable or any officer of the Mines [Department, duly
authorized in writing by any of the aforementioned officers
or by the Minister, may enter upon private or alienated Crown
land for the purpose of carrying out any powers or duties
conferred or imposed upon him by this Act or by any other
law. : ; .

(2) The Director of the Geological Survey and any person
employed by him or acting under his written instructions and
any surveyor who is engaged in surveying the ground for the
purposes of this Act or any regulation may enter upon private
or alienated Crown land after giving due notice to all persons
entitled to the use and occupation of thejsurface thereof.

(3) Any person entering on private or alienated Crown
Jand under this section shall be entitled to take with him
thereon all animals, vehicles, appliances, instruments and
materials necessary for the purpose of carrying out his powers
and duties and shall further be entitled to the use of such
water, wood and grazing as may be necessary for himself and
the persons and animals with him. .

(4) Any person who prevents any such entry on private or
alienated Crown land as authorized by this section or wilfully
obstructs or hinders any person so authorized in the exercise
of his powers and performance of his duties under this Act
shall ‘be guilty of an offence and liablé on conviction to a
fine not exceeding twenty-five pounds. .

'105. Whenever a proclaimed alluvial!digging or a portion
thereof falls within the area of jurisdiction of a municipal
council, the mining commissioner in carrying out his powers
and duties under this Act shall consult such council.

(¢) op 'n plek wat die mynkommissaris ingevolge hierdie
Wet uitgehou het of wat in die wettige besit van
iemand anders is; of

(d) op 'n plek waar hy nie geregtig is om te prospekteer,
te myn, te delf, of af te pen nie, _

is skuldig aan 'n misdryf en by veroordeling strafbaar met 'n
hoete van hoogstens honderd pond. -

(2) Temand wat ’n pen of baken, deur iemand anders kragtens
hierdie Wet of *n regulasie of kragtens 'n vorige wet of regulasie
geplaas of opgerig, verander, verwyder of opsetlik beskadig
of wat na ’n waarskuwing grond, wat iemand anders kragtens
hierdie Wet of 'n vorige wet wettig afgepen het of besit, on-

strafbaar met 'n boete van hoogstens honderd pond.

(3) Iemand, van wie deur of kragtens hierdic Web of die
regulasies 'n kennisgewing of die openbaring van ’n feit aan
'n mynkommissaris of ander amptenaar vereis word, wat in
gebreke bly om aan daardie vereiste te voldoen, die is skuldig
aan 'n misdryf en by veroordeling strafbaar as geen ander
straf besonderlik vasgestel is nie, met 'n boete van hoogstens
honderd pond. N - - :

(4) Temand wat in gebreke bly om ’n mynkommissaris,
kleiminspekteur, poliesiebeampte of - mynkonstabel op sy
versoek te help om op of in die onmiddellike nabyheid van ’n
delwery die orde te handhaaf of iemand te arresteer of aan te
hou, is skuldig aan ’n misdryf en by veroordeling strafbaar
met 'n boete van hoogstens honderd pond.

(5) Temand wat grond, wat kragtens hierdie Wet gepro-
klameer is, sonder die vereiste verlof of magtiging beset, bewoon,
daarop handel dryf of op enige manier gebruik, is skuldig aan
'n misdryf en by veroordeling strafbaar met ’n boete van
hoogstens honderd pond. '

(6) Iemand wat water van enige plek op 'n alluwiale delwery
neem of gebruik, wat hy volgens hierdie Wet nie geregtig s
om te neem of te gebruik nie, is skuldig aan 'n misdryf en by
veroordeling strafbaar met ’n boete van hoogstens honderd
pond. ' :

versuim om aan 0 'n bepaling te voldoen die is, as geen straf
uitdruklik op die oortreding of versuim gestel is nie, by ver-
oordeling strafbaar met 'n boete van hoogstens vyitig pond.
104. (1) Die staatsmyningenieur, elke mynkommissaris,
kleiminspekteur, myninspekteur, mynkonstabel of, met skrifte-
like magtiging van een van vermelde amptenare of van die
Minister, enige amptenaar in die Departement van Mynwese,

bevoegdheid uit te oefen of plig te vervul wat hierdie of enige
ander wet aan hom verleen of opdra.

(2) Die direkteur van die geologiese opmeting en iemand
wat in sy diens is of kragtens sy skriftelike opdrag handel en
enige landmeter wat besig is met die opmeting van die grond
vir die doeleindes van hierdie Wet of 'n regulasie, mag private
grond of vervreemde Kroongrond betree na behoorlike kennis-
gewing aan alle persone wat geregtig is om die oppervlakte
daarvan te gebruik en te beset.

(3) lemand wat kragtens hierdie artiekel private of ver-
vieemde Kroongrond befree, is geregtig om daarop alle diere,
voertuie, toestelle, instrumente, en materiaal benodig vir die
uitoefening van sy bevoegdhede of verrigting van sy pligte
saam te neem,-‘en is verder geregtig om soveel water, hout
en weiding te gebruik as wat nodig mag wees vir homself en
vir die persone en diere wat by hom is. -

(4) Iemand wat 'n deur hierdie artiekel gemagtigde betreding
van private of vervreemde Kroongrond belet of ’n aldus
gemagtigde persoon in die uitoefening van sy bevoegdhede of
verrigting van sy pligte ingevolge hierdie wet opsetlik be-
lemmer of hinder, is skuldig aan 'n misdryf en by veroordeling
strafbaar met ’n boete van hoogstens vyf-en-twintig pond.

" 105. Wanneer ’n geproklameerde alluwiaie delwery of ‘n
gedeelte daarvan binne die gebied van 'n munisipale raad
val, moet die mynkommissaris by die uitoefening van sy

Wet daardie raad raadpleeg.

(7) Temand wat enige bepaling van hierdie Wet oortree of -

mag private grond of vervreemde Kroongrond betree om enige-

wettig betree, is skuldig aan ’n misdryf en by veroordeling

Bevoegd-
hede- om
private

gmnd te
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munisipali-
teit geraad-
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bevoegdhede en verrigting van-sy pligte ingevelge hierdie word.
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108. Any surface owner of land shall grant such rtight or
rights of way on his Jand to any alluvial digging as may be
required by the Minister.

107. The supervision of all prospecting and of allavial
digging shall be exercised by the mining commissioner and
subject fo his direction by such officials as the Minister may
appoint and in carrying out such supervision and any powers
or duties or in exercising any jurisdiction or discretion con-
ferred, or imposed upon him by this Act, the mining com-
missioner shall act in accordance with such instructions either
specific or general as may from time to time be given to him
by the Minister,

108. (1) The. Governor-General may make regulations,
not inconsistent with this Act, in regard to all or any of the
following matters :—

(¢) The pegging of claims and prospecting areas, the
pegs to be used in the pegging thereof and the data
to be written on such pegs, and the control of pegging

(b) the operations which may be carried out in prospecting
a8 distinguished from digging or mining ;
(c) the structure of the beacons defining alluvial diggings,

reserves and water rights and the manner in which
guch beacons shall be erected ;

(d) the proper distribution, and prevention of waste of
water on alluvial diggings among persons pros-
pecting or digging for precious stones, and for pre-
venting the disturbing or fouling of the water of
rivers, streams, watercourses, or water-furrows, or
of any wells, springs, boreholes, or pans or other
water supply ; |

(e) the conditions attaching to #he grant of machine
or other sites:

(f) the proper working, control and administration of the
alluvial diggings, including sanitation and the fees to
be charged to  diggers and others in connection
therewith, the appointment of sanitary inspectors,
the establishment or subsidising of hospitals or district
nursing facilities and all matbers necessary for.the
safeguarding of public health including where neces-
sary the prohibition of residence on the diggings except
in residential areas reserved for that purpose;

(9) the control of tramlines, pipe and power lines, roads
and rights of way, the disposal of debris and tailings,
the parking of vehicles and other matters connected
with traffic on and management of diggings;

(k) the control of public buildings, show grounds and
places of entertainment ;

(1) the regulation of the conveyance and supply of in-
toxicating liquor on alluvial diggings, notwithstanding
anything in any other law contained ; |

(j) the prevention of conditions of employment on the
diggings which in his opinion are conducive to illicit
or dishonest trade in precious stones and the control
of trading and hawking thereon ;

(£) the manner of pegging of river claims;

(I) the control and construction of breakwaters in any
stream, wabercourse, or river, and the proper working
and use of such breakwaters, and the payment of
the pro rata share of the cost of construction and
maintenance thereof ;

the issue of permits to water carriers for the delivery
of water on an alluvial digging, and the fees to be
paid for such permits and to fix the tariff of charges
to be paid to water-carriers for the delivery of such

(m)

106. 'n Oppervlakeienaar van grond moet sodanige reg
of regte van weg op sy grond na ’n alluwiale delwery verleen
as wat die Minister mag vereis.

107. Die mynkommissaris en onder sy bestuur sodanige
amptenare as wat die Minister mag aanstel, oefen toesig uit op
alle prospekteerdery en alluwiale delwery en by die uitoefening
van daardie toesig en van enige bevoegdheid, diskresie of
regsmag, of by die verrigting van enige plig wat hierdie Wet
aan hom verleen of opdra, handel die mynkommissaris volgens
sodanige uitdruklike of algemene opdrag as wat die Minister
van tyd tot tyd aan hom mag gee. '

108. (1) Die Goewerneur-generaal mag regulasies invoer
wat nie in stryd met hierdie Wet mag wees nie, betreffende
alle of sommige van die volgende sake—

(@) die afpen van kleims en prospekteerterreine, die
penne wat daarby gebruik moet word en die gegewens
wat op sulke penne geskrywe moet word en die
reéling van afpenning ;

(b) die werksaamhede wat verrig mag word by pros-
pekteer in teenstelling met delf of myn ; :

(¢) die bou van die bakens wat die alluwiale delwerye
uitgehoue grond en waterregte afbaken en die manier
waarop sulke bakens opgerig moet word ;

(d) die behoorlike verdeling en voorkoming van ver-
spilling van water op alluwisle delwerye onder die
mense wat daar prospekteer of delf na edelgesteentes
en tot voorkeming van die verstoring of bevuiling
van die water van riviere, strome, waterlope of
watervore of van putte, fonteine, boorgate of panne
of ander watervoorraad ;

(e} die voorwaardes verbonde aan die verlening van
masjiene- of ander persele ; :

(f) die behoorlike bewerking, baestuur en heheer van
alluwiale delwerye met inbegrip van die sanitére
diens, en die fooie wat teen delwers.en andere in ver-
band daarmee in rekening gebring moet word, die
aanstelling van sanitére inspekteurs, die oprigting of
subsidieer van hospitale of van ’n distriksverplegings-
diens en alle sake nodig vir die beveiliging van die
volksgesondheid, wat insluit, indien nodig, ’n verbod
om elders op die delwery te woon dan op woon-
terreine wat vir daardie doel unitgehou is ;

(9) die toesig op tremlyne, pyplyne en krag-geleidings,
paaie en deurgangsregte, die behandeling van puin
en tailings, die versameling van voertuie en ander
sake in verband met die verkeer op delwerye en met
hulle beheer ;

() die toesig op publiecke geboue, tentoonstellings-

_ terreine en plekke van vermaak ;

(1) reéling van die vervoer en verstrekking van sterke
drank op alluwiale delwerye nieteenstaande die
bepalings: van enige ander wet ;

(y) die voorkoming van diensvoorwaardes op die del-
werye wat na sy oordeel aanleiding sou kan gee tol
onwettige of oneerlike handel in edelgesteentes en
die toesig op handel en smoushandel daarop ;

(k) hoe rivierkleims afgepen moet word ; '

(I) die toesig op en aanleg van waterkering in 'n stroom,
waterloop of rivier en die behoorlike werking en
gebruik van sulke waterkerings en die betaling van
‘n eweredige aandeel in die koste van aanleg en
onderhoud daarvan ; '

(m) die nitreiking van permitte aan waterdraers vir die
lewering van water op 'n alluwiale delwery en die
fooie wat vir sulke permitte betaal moet word en
die vasstelling van die pryse wat betaal moet word
aan waterdraers vir lewerings van sodanige water,

water, or by persons taking delivery at any pump,
stand-pipe or other place, and other matters connected
therewith ;

of deur persone wat afiéwering aanneem by n pomp,
standpyp of ander plek en ander sake in verband
daarmee ;

Reg van
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(n) the-issue of permits for and the control of grazing ‘on

" alluvial diggings on unalienated Crown

land, and the
fees to be.charged therefor ; £ =

(0) the registration ‘and renewal of digge,-r":s certificates,
and the issue in case of loss of duplicate certificates,
licences or permits and the fees to be paid therefor ;

(p) the forms to be used under or for thi'e purposes of
this Aect, :

and as to all matters in respect of which it is specially provided

regulation, and generally for the better carrying out of the

objects and purposes of this Act. }

(2) Different regulations may be made for diﬁerent mining
distriets, diggings or other areas of the Union. |

(3) Any person convicted of a contravention of or failure to
comply with any of the regulations shall be liable!to the penalty
expressly provided therein for such contravention or failure,
or if there be no penalty expressly provided,!to a fine not
exceeding one hundred pounds, !

(4) Every regulation made under any law 're‘fpealed by this
Act and in force immediately prior to the ¢ommencement
thereof shall, notwithstanding the repeal of such law, and until
rescinded by the Governor-General, remain in force in that
part’ of the Union in which it was then in force, so far as it is

109. A magistrate’s court shall have special jurisdiction
to try any offence against this Act or the regilations and to
impose the maximum penalty preseribed for any such offence,
anything to the contrary notwithstanding in any law relating
to magistrates’ courts, ' .

- 110. Any notice or other document required by this Act
or any regulation to be served upon any person shall be deemed
to be effectually served if delivered personally fo such person,
or left at or sent by registered post to his last known postal
address or usual place of abode or business. -

111. (1) Every person who is required by $his Act to hold
any kind of licence, certificate or other document shall produce
such licence, certificate or document on the/ request of the

to any member of the police foree or to
committee. P Lo

(2) Any person failing to comply with the requirements of
this gection shall be guilty of an offence and lia‘:[l,)le on conviction

any member of a diggers’

13

~(n) die. uitreiking van permitte vir weiding en die toesig

-op weiding op alluwiale delwerye op onvervreemde

Kroongrond en die fooié wat. daarvoor bereken
word : '

(0) die registrasie en vernuwing van delwersertifikate
-en die uitreiking, in géval van verlies, van duplikate
van serbifikate, lisensies of permitte en die fovie
wat daarvoor betaal moet word ; -

(p) die vorms wat gebruik moet word kragtens of vir
die doeleindes van hierdie Wet ;

en betreflende alle sake waaromtrent hierdie Wet besonderlik
bepaal dat hulle by regulasie gereél of voorgeskrywe mag
word en oor die algemeen tot betere verwesenliking van die
doeleindes en oogmerke van hierdie Wet. :

(2) Verskillende regulasies mag uitgevaardig word vir

verskillende myndistrikte, delwerye of ander streke van die
Unie. : ;

(3) lemand wat veroordeel is weens ’n oortreding of nie-

nakoming van ’n regulasie is strafbaar met die straf wat
aitdruklik daarin gestel word op daardie oortreding of nie-
nakoming, of as.geen straf uitdruklik gestel iz nie, met 'n
boete van hoogstens honderd pond.

(4) Elke regulasie uitgevaardig kragtens 'n wet wat deur

hierdie Wet herroep word en van krag onmiddellik voor die
inwerkingtreding daarvan, bly, nieteenstaande die herroeping
van daardie wet en totdat dit deur die Goewerneur-generaal
ingetrek word, vir sover dit nie in stryd met hierdie Wet is nie,
van krag in daardie gedeelte van die Unie waarin dit toe van
krag was;

109. Nieteenstaande teenodrgestelde bepalings in enige
wet op magistraatshowe, het 'n magistraatshof ’'n spesiale

bevoegdheid om enige oortreding van hierdie Wet of die
regulasies te bereg en die maksimum-straf wat op so 'n oor-
treding gestel is, op te 18,

110. Enige kennisgewing of ander dokument wat ingevolge
hierdie Wet of ’n regulasiec op iemand gedien moet word, die
word geag inderdaad op hom gedien te geword het as dit aan
hom persoonlik oorhandig is of afgegee is by, of in n geregi-

streerde brief gestuur is na, sy laagte bekende posadres of

sewone verblyf- of besigheidsplek.
‘111, (1) Elkeen wat ingevolge hierdie Wet enige soort

van lisensie, of certifikaat of ander dokument moet besit, moet
daardie lisensie, sertifikaat of dokument vertoon op versoek lisensies op

Magistraats.
hof het
spesiale be.
voegdheid,

Diening van
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ander
dokumente,

Vertoning
van

van die mynkommissaris, kleiminspekteur of ‘mynkonstabel aanvraag.

of aan ’n lid van die poliesiemag of aan ’n lid van ’n delwers-
komitee.

(2) Iemand wat versuim om aan die vercistes van hierdie
wrtickel te voldoen, is skuldig aan ’n misdryf en by veroor-

to a fine not exceeding five pounds. | leling strafbaar met n boete van hoogstens vyf pond.

112, Whenever it is necessary in the public interest or for
public purposes to expropriate wholly or in part rights, granted
under this Act or under any prior law, the Governor-General
shall have the right to do so, on payment of compensation to
be determined, in the absence of mutual agreement, by
arbitration in accordance with section forty-eight.

- 113, (1) The Governor-General may for the purposes of
this Act divide any portion of the Union into mining districts
or may attach any such portion to an existing mining district
or may alter the boundary of any mining district.. .

(2) The Minister may, for any mining district, appoint
a mining commisgioner or may require any officer in the
public service, in addition to his other duties, to exercise
the functions which, under this Act or any other law, are to be
exercised by a mining commissioner. The Minister may

112. Wanneer dit in die publieke belang of vir publieke

doeleindes nodig is om regte, ingevolge hierdie Wet of ’n b
vorige wet verleen, geheel of gedeeltelik te onteien, het die heid.
Goewerneur-generaal die reg om dit te doen teen betaling van
skadevergoeding wat by gebreke van wedersydse ooreenstem-
ming deur arbitrasie ingevoige artiekel ag-em-veertiy bepaal
moet . word,

113.- (1) Die Goewerneur-generaal mag vir die doeleindes

van hierdie Wet enige deel van die Unie in myndistrikte
verdeel, of so ’n deel aan ’n bestaande myndistrik toevoeg,
of die grens van 'n myndistrik verander,

(2) Die Minister mag vir enige myndistrik *n mynkom-

missaris aanstel of aan enige amptenaar in die Staatsdiens opdra
om benewens sy ander ampspligte die werksaamhede te verrig
wat kragtens hierdie Wet of enige ander wet deur 'n myn-
kommissaris verrig moet word. Die Minister mag kleim-

appoint claim inspectors and niining constables to assist any|inspekteurs en mynkonstabels aanstel om ’n mynkommissaris

mining commissioner or officer aforesaid. i

1 . .

114, (1) The Governor-General may, on the recommenda~
tion of the Public Service Commission, from time to time frame
regulations specifying the officers and employees or classes of
officers and employees of the public service as defined  in
section one of the Public Service and Pensions Act, 1923, and

i NPT O,

of voormelde amptenaar behulpsaam te wees,

Onteienings
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114. (1) Op aanbeveling van die Staatsdienskommissie Verbod teea

mag die Goewerneur-generaal van tyd tot tyd regulasies maalk Sekere
bepalende watter amptenare en emplojees of klasse van ampte-
nare en emplojees van die staatsdiens soos omskryf in artiekel bel,
leen van' die Staatsdienst en Pensioen Wet, 1923 (Wet No. 27 myne te h.
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of such other Government or semi-Government bodies or
institutions as the Public Service Commission may recommend,
who, owing to the nature or place of their duties or employment,
shall not, or whose wives shall not, directly or indireetly, hold a
claim or any share therein on any alluvial digging or any interest
or share in a mine, or directly or indirectly take part in or have
any interest in any lottery for the issue of such claims, or hire
or be interested directly or indirectly in the working of any
claim or hold any share in any company or association of two
or more persons having any such interest.

(2) Any person acting in contravention of any regulation
framed under sub-section (1) shall be guilty of an offence and
liable on convietion to a fine not exceeding two hundred pounds,
in addition to any penalty or disciplinary action to which such
person may be liable under any Act or regulation governing the
conditions of his employmient. Such person, if in the public
gervice, shall be guilty of misconduct within the meaning of
section fwenty of the Public Service and Pensions Act, 1923
(Act No. 27 of 1923).

115. (1) Notwithstanding anything contained in this Act
or in any other law, the Governor-General may from time
to time determine by proclamation in the Guzetie or by regu-
lation, the maximum quantity in value of any precious stones
which may, during any period defined in such proclamation
or regulation, be recovered from alluvial or disposed of after
being so recovered—

(¢) by any individual producer in the Union; or

(b) by any individual producer in any particular area
within the Union ; or :

(¢) by all producers in the aggregate in the Union; or

(d) by all producers in the aggregate in any parficular
area within the Union.

Different maximum quantities in value of precious stones may
be so determined under paragraph (b) or {d) in respect of different
areas in the Union.

(2) Whenever any maximum quantity in value determined
under any of the provisions of sub-section (1) has, during the
period so defined, been exceeded or is, in the opinion of the
Minister, likely to be exceeded, the Governor-General may by
proclamation in the Gazette do all or any of the following
things—-

(s) declare that no new digger’s certificate shall be issued
to any person either throughout the Union or in any
area defined in such proclamation ;

(b) declare that no claim licence shall be issued to any/.

person who is not in possession of a claim licence
issued to him more than three months prior to the
date upon which he applied for such first-mentioned
licence ; )

(c) declare that no further land in the Union or in any
area within the Union defined in such proclamation
shall be proclaimed as an alluvial digging;

(d) prohibit any prospecting whatsoever whether on Crown
land or on private land, either throughout the Union
or in any area defined in such proclamation.

(3) The Governor-General may from time to time by proc-
lamation in the Gazette fix the minimum price for any alluvial
digging or place at which any precious stones or any class of
precious stones may be sold. -

(4) Every such proclamation shall state the period during
which such declaration or prohibition shall be in operation.

(5) Any person acting in contravention of any determination
made under sub-section (1) shall be guilty of an offence and
liable on conviction to a fine not exceeding twice the value of the
precious stones recovered or disposed of by him in excess of
such determination. '

(6) Any person contr_avehing any proclamation relating. to
any matter referred to in paragraph (a) or (b) of sub-section (2)
or contravening any proclamation issued under sub-section (3)

van 1923), en van sodanige ander Regerings- of semi-Regerings
liggame of inrigbings as die Staatsdienskommissie mog aan-
beveel, weens die aard of plek van hul pligte of werk, of wie se
eggenote, nie direk of indirek ’n kleim of aandeel daarin, op 'n
alluwiale delwery of 'n belang of aandeel in ‘n myn mag hou
nie, of direk of indirek geen deel mag neem aan of 'n belang
mag hé in "n lotery vir die uitgifte van sodanige kleims of geen
kleim mag hyuur of direk of indirek geen helang in die ont-
ginning daarvan mag hé, of geen aandeel hou in 'n maatskappy
of vennootskap van twee of meer persone wat sodanige belang
het.

kragte van sub-artiekel (1) handel is aan 'n misdryf skuldig en
by, veroordeling strafbaar met 'n boete van hoogstens twee-
honderd pond, afgesien van enige straf of disiplinére maatreéls
waaraan daardie persoon onderhewig mog wees kragtens 'n
wet of regulasie wat sy diensvoorwaardes beheers. As so
iemand in die staatsdiens is, dan is hy skuldig aan wangedrag
volgens die betekenis van artiekel twintig van die Staatsdienst
en Pensioen Wet, 1923 (Wet No. 27 van 1923).

115. (1) Nieteenstaande ander bepalings in hierdie of in
enige ander Wet, mag die Goewerneur-Generaal van tyd tot
tyd by proklamasie in die Staatskoerant of in regulasies die
maksimum-waardehoeveelheid van enige edelgesteentes bepaal
wat gedurende ‘n tydperk, in daardie proklamasie of regnlasie
vasgestel, verkry mag word uit alluwiale grond of van die
hand gesit mag word nadat hulle aldus verkry is—

(¢) deur enige afsonderlike voortbringer in die Unie; of

(b) deur enige afsonderlike voortbringer in 'n bepaalde
deel van die Unie; of

(¢) deur alle voortbringers gesamentlik in die Unie; of

(d) deur alle voortbringers gesamentlik in ’n bepaalde
deel van die Unie.

mag aldus kragtens paragraaf (b) of (d) met betrekking tot
verskillende dele van die Unie vasgestel word.

(2) Wanneer 'n maksimum-waardehoeveelheid kragtens een
van die bepalings van sub-artiekel (1) bepaal, gedurende die
aldus vdsgestelde tydperk oorskry is of volgens oordeel van
die Minister waarskynlik oorskry sal word, dan mag die Goewer-

dinge of enigeen van hulle doen—

(a) verklaar dat geen nuwe delwersertifikaat aan iemand
uitgereik mag word nie, hetsy in die hele Unie of in
'n gebied wat in daardie proklamasie omskrywe word ;

(b) verklaar dat geen kleimlisensie uifgereik mag word
nie aan iemand wat nie in besit is nie van 'n kleim-
lisensie wat aan hom uitgereik geword is meer as
drie maande voor die dag waarop hy eersbedoelde
lisensie aangevra het;

(¢) verklaar dat geen verdere grond in die Unie of in
enige in daardie proklamasie omskrewe deel van die
Unie tot ’n alluwiale delwery geproklameer sal word
nie ;

(d) alle prospekteerwerksaamhede hoegenaamd verbied
hetsy op Kroongrond of op private grond, hetsy in die
hele Unie of in 'n gebied wat in daardie proklamasie
omskrywe word.

(3) Die Goewerneur-generaal mag van tyd tot tyd by pro-
klamasie in die Staatskoerant vir enige alluwiale delwery of plek
die mienimum-prys vasstel waarvoor edelgesteentes of enige
klas van edelgesteentes verkoop mag word.

(4) Elke sodanige proklamasie moet die tydperk bepaal
gedurende welke daardie verklaring of verbod van krag sal
Wees.

(5) Temand wat in stryd handel met 'n bepaling kragtens
sub-artiekel (1), is aan 'n misdryf skuldig en by veroordeling
stratbaar met 'n boete van hoogstens tweemaal die waarde van
die edelgesteentes wat hy bo die bepaalde bedrag verkry of van
die hand gesit het. :

(6) Iemand wat ’n proklamasie oortree wat betrekking het
op iets vermeld in paragraaf (¢) of (b) van sub-artiekel (2)

of wat 'n kragtens sub-artiekel (3) uitgevaardigde proklamasie

neur-generaal by proklamasie in die Staatskoerant al die volgende

(2) Temand wat in stryd met die regulasies, gemaak uit .

Beperking
van .
opbrings.

Verskillende maksimum-waardehoeveelhede van edelgesteentes -
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(nterpreta-

I

shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine
not exceeding one hundred pounds and any diggers’ certificate
or claim licence issued in contravention of such proclamation
shall be void. d

. - = ll
(7) Any person contravening any proclamation prohibiting
prospecting issued under paragraph (d) of sub-section (2) shall
be guilty of an offence and liable on conviction;to a fine not

" exceeding one hundred pounds for every day wpon which he

has carried out prospecting operations in corfravention of
such proclamation and all precious stones recovered in the
course of such operations shall be forfeited tojthe Crown.

(8) The Governor-General may further, notwithstanding the
provisions of section fweniy of the Diamond Control Act, 1925
(Act No. 39 of 1925), by proclamation in the Gazette apply all
or any of the provisions of that Act to alluvial diamonds and

(a) to all producers of such diamonds t{hroughout the
Unien ; or . - 5

(b) to all producers of such diamonds in any area defined|’

in such proclamation.

(9) ‘The Governor-General may at ény t_'ime amend or
withdraw any proclamation issued under this section.

(10) The Minister may from time to time convene conferences
of 'such producers of precious stones whether from mines or
alluvial diggings as he may deem fit in order to facilitate the
carrying out of this section and to consult them concerning the
control of output maximum quantities and prices.

116. In this Act and any of the regulations, unless

don of terms. ineonsistent with the context— .

‘ gccounting year *’, in relation to the working of a mine

‘ by the owner, surface owner or discoverer, means
any period covered by his annual accounts;

“ alluvial digging ” means any area proclaimed as such

under this Act or a prior law, provided the area has

not been lawfully deproclaimed or pr.focla.imed a mine ;

“ capital expenditure ”, in respect of any mine, means

any moneys actually expended in connection with the|

working of the mine prior to proclamation less the
revenue derived therefrom together with such further
expenditure as may from time fo fime be sanctioned
by the Minister under this Act ;

“ claim 7 means the area of ground on &n alluvial digging
which, in accordance with this Act or a prior law,
has been lawfully pegged or allotted as a claim and in

respect of which there exists a lawful right to dig for| .
precious stones and shall for the purposes of this Act|-

not exceed forty-five feet in length
in breadth ;

“ claimholder ” means the holder of a claim licence who

and forty-five feet

at the same time holds in accordance with this Act|’

or prior law any claim or any portion of a claim ; or
the registered holder of dise'o‘verer’ﬁs or owner’s claims
granted under this Act or a prior law ; '

“ claim licence ” includes a elaim !licence issued or
renewed under any law repealed 'by and current af
the commencement of this Act;

“ Crown land ” means all land in respeet of which the
Crown is the holder of the rights to precious stones ;

“ dig  means intentionally to win precious stones from
the soil, rock or ground in which the same cccur, and
shall include all excavating necessary for the purpose,
whether by underground or open’working, boring, or
otherwise, us well as all operations incidental thereto ;

“ discoverer ** means a person who holds a discoverer’s

-certificate which has been issued under Chapter II.,
or under any law repealed by this Act, and which is
current at the commencement of this Act;

]

oortree is aan’n misdryf skuldig en by veroordeling strafbaar-
met 'n boete van hoogstens honderd pond en elke delwer-
sertifikaat of kleimlisensie wat in stryd met daardie proklamasie
nitgereik geword is, is nietig. '

(7) Temand wat ’n proklamasie oorfree wat prospekteer-
werksaamhede verbied en wat kragtens paragraaf (d) van sub-
artiekel (2) uitgevaardig is,  is aan ‘n misdryf skuldig en
by veroordeling strafbaar met 'n boete van hoogstens honderd
pond vir elke dag waarop hy in stryd met daardie proklamasie
prospekteerwerksaamhede verrig het en  alle edelgesteentes
wat by daardie werksaamhede verkry is, word aan die
Kroon verbeur. i ;

(8) Die (Goewerneur-generaal mag voorts, nieteenstaande
die bepalings van artiekel twiniig van die Wet op die Kontréle
van Diamanten, 1925 (Wet No. 39 van 1925), by proklamasie in
die Staatskoerant al die bepalings van daardie Wet of enigeen
daarvan toepas op alluwiale diamante en—

(o) op alle produsente van sulke diamante in die hele

Unie ; of
(b) op alle produsente van sulke diamante in enige gebied
wat daardie proklamasie omskrywe. ;
(9) Die Goewerneur-generaal mag te eniger tyd 'n kragtens
hierdie artiekel uitgevaardigde proklamasie wysig of intrek.

(10) Die Minister mag van tyd tot tyd sulke konferensies
belé van sodanige voortbringers van edelgesteentes verkry uit
myne of uit alluwiale delwerye as wat hy wenslik ag, ten einde
die uitvoering van hierdie artiekel te vergemaklik, en hulle te
raadpleeg aangaande die kontrole van die voortbrings, grootste
hoeveelhede en pryse.

116, Tensy dit in stryd is met die samehang, word in
hierdie Wet en die regulasies verstaan onder— :

“ finansiéle jaar ” in verband met die ontginning van 'n
myn deur die eienaar, oppervlakeienaar of ontdekker,
n tydperk waaroor sy jaarlikse rekenings loop ;

¢ alluwiale delwery * enige as sodanig kragtens hierdie Wet
of 'n vorige wet geproklameerde terrein, mits die
terrein nie wettig gedeproklameer of as ’n myn
geproklameer is nie ; -

“ kapitaal-uitgawes,” ten opsigte van 'n myn, alle gelde
werklik uitgegee in verband 'met die ontginning
van die myn voor die proklamering, verminder met
die ontvangste daaruit verkry, tesame met die
verdere unitgawes wat die Minister van tyd tot tyd
kragtens hierdie Wet mog vereorloof ;

“ kleim,” die stuk grond op 'n alluwiale delwery, wat oor-
eenkomstig hierdie Wet of 'n vorige wet wettig as 'n
kleim afgepen of toegeken is en ten opsigte waarvan 'n
wettige reg bestaan om na edelgesteentes te delwe
en is vir die doeleindes van hierdie Wet nie groter
as vyf-en-veertig voet lank en vyf-en-veertig voet
breed; . j

“ kleimhouer,” die houer van ’n kleimlisensie wat tegelyker-
tyd ooreenkomstig hierdie Wet of 'n vorige wet ’n
kleim of .'n gedeelte van 'n kleim besit;
geregistreerde houer van ontdekkers- of eienaars-
kleims ingevolge hierdie Wet of ’n vorige wet

.. toegeken; . -

* kleimlisensie,” ook ’n kleimlisensie uitgereik of ver-
nuwe ingevolge enige deur hierdie Wet herroepe
wet, wat by die inwerkingtreding van hierdie Wet
geldig is.

“ Kroongrond,” alle grond ten opsigte waarvan die
Kroon die reg op edelgesteentes besit;

rots of grond waarin hulle voorkom en ook alle
uitgrawings wat daarvoor nodig is, hetsy deur onder-
grondse “of ope werke, boor of andersins, asook alle
werksaamhede in verband daarmee ; :

*“ ontdekker,” iemand wat in besit is. van 'n ontdekker-
sertifikaat, uitgereik ingevolge Hoofstuk II of in-
volge ’n wet wat deur hierdie Wet herroep word,
en wat by die inwerkingtreding van hierdie Wet
geldig is; ' :

of die

Woord-
bepaling

“ delf,” met opset edelgesteentes uit te haal uit aarde,‘ '
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“ expenditure

** mining commissionet,

“ mineholder
& Minister ™

* owner

** prospecting ”

* prospecting permlt

“ prospector

means in respect of any accounting
year expenditure on the production .and dis-
posal of precious stones; on general adminis-
tration and management and on development of
the mine and maintenance of equipment, and ineludes
an allowance for the redemption over the life of the
mine of such part of the capital expenditure incurred
by the owner, surface owner or discoverer as is pro-
portionate to his share of the mine together with
expenditure incurted by him from time to time
subsequent to proclamation on shaft sinking and
equipment after taking account of any rebates, re-
coupments, or returns from expenditure ;

“ foot ” means Cape foot ;
¢ life of the mine* means the period during which mining

operations may be expected to continue and shall be
determined from time.to time as may be expedient
by the Government Mining Engineer.”

“ mine ” whenever used as a verb has the same meaning

as “dig” and when used as a substantivé means
an area of ground bearing precious stones, which
is continuous in its formation and is contained within
& pipe or similar geological formation, together with
any directly connected overflow or exteuswn of the
sSame ;

?” ¢ claim inspector ”’ or munng
constable *’ means any person appointed as such under
this Act or a prior law, or under any law relating to
precious and base metals, or any amendment thereof,
or a person lawfully acting in that capacity and, when
used in reference to any mining district, shall mean
the person appointed or lawfully acting as mining
commissioner, claim inspector or mining constable,
for that district;

“ mining district ” means a distriet which has been

constituted under any “law relating to mining for

precious and base metals or which may be constituted

under this Act or any amendment thereof ;

” means the person working a mine under

this Act or a prior law;

means the Minister of Mines and Industries

or-any other Minister of State acting on his behalf ;

” means, in relation to private land, the person
registered in a deeds registry as the holder of the
precious stones rights on such land, or the person
who is registered in such registry as the owner of
land where there is no reservation in or entry against
his title deeds so registered whereby any other person
holds the preciouﬂ stones rights on such land ;

* precious stones” means diamonds, rubies, sapphires,
and any other substances which the Governor-General
may declare by proclamation in the Gazette to be
premous stones for the purposes of this Act;

¢ prior law ” means any law relating to precious stones
in force at the commencement of this Act ;

¢ private land >’ means any area of land which is not

Crown 1anc1;

means and includes all work which in
the opinion of the mining commissioner is necessary
for or incidental to the search for precious stones
“or which is required for the purpose of deciding
whether precious stones exist in sufficient quantities
to justify the mining commissioner in granting a
certificate of discovery under Chapter IL., and shall
include trial-washing to such extent as may be per-
mitted or determined by the mining commissioner ;

means a permib fo prospect,
issued under Chapter I.;

7 means——

(a) any person lawfully prospectmg under a pros-

pecting permit; or
{0) any owner of private land who has given notice

of his intention to prospect on his own land in

“ lcoste,” ten opslgte van ’n finansigle jaar, die koste om

edelgesteentes- voort te bring en van die hand te
sit, van algemene administrasie en beheer, en van
ontwikkeling van die myn en van onderhond van
uitrusting en ook wat in rekening gebring word vir
aflossing, oor die duur van die myn, van ‘n deel van
die kapitaal-uitgawes van die elensar, opperviak-
eienaar of ontdekker na eweredigheid van sy aandeel
in die myn, benewens sy uitgawes van tyd tot tyd, na
proklamering vir grawe van skagte en uitrusting, na
iftrek van kortings, verhaal of terugbetalings van
oste ;

“voet,” 'n Kaapse voet;
“ duur van die myn,” die tydperk gedurende welke myn-

(1%

3

114

werksaamhede volgens verwagting sal voortduur en
dit word van tyd tot tyd, wanneer dienstig, deur die
Staatsmymngemeur bepaal ;

myn,” wanneer as ‘n werkwoord gebruik, dieselfde
s “delf ” en wanneer as 'n selfstandige naamwoord
gebruik 'n stuk grond wat edelgesteentes bevat,
waarvan die formasie deurlopend is en in 'n pyp of
dergelike geologiese formasie bevat is, en cok enige
direk daarmee verbonde uitvloeiing of uitbreiding
daarvan ; )

mynkommissaris,” “ kleiminspekteur ” of * mynkon-
stabel,” iemand wat as sodanig ingevolge hierdie
of 'n vorige wet of enige wet op edele en onedele
metale of 'n wysiging daarvan aangestel is of wat
wettig in daardie hoedanigheid optree en in verband
met ‘n myndistrik, die persoon wat aangestel is of
wettig optree as mynkommissaris, kleiminspekteur of
mynkonstabel vir daardie distrik ;

myndistrik,” ’'n distrik wat ingevolge 'n wet op myn
van edele en onedele metale ingestel iz of wat kragtens
hierdie Wet of 'n wysiging daarvan ingestel mog wees ;

“ mynhouer,” dle persoon wat ingevolge hierdie Wet of 'n

vonge wet 'n myn ontgin ;
Minister,” die Minister van Mynwese en Nywerheid of
enige ander Staatsminister wat namens hom optree ;

bR

“ elenaar,” in verband met private grond, die persoon

wat In 'n registrasiekantoor van aktes geregistreer
is as die geregtigde op die edelgesteentes op daardie
grond, of die persoon wat in so 'n kantoor geregistreer
is as die elenaar van grond ten opsigte waarvan in die
aldus geregistreerde tietelbewyse geen voorbehoud
of aantekening voorkom ingevolge waarvan iemand
anders geregtig is op die edelgesteentes op daardie
grond ;

‘ edelgesteentes,” diamante, robyne, saffiere en alle ander

¢ vorige wet,”

“ private grond,”

¢ proapekteerpermit A

delfstowwe wat die Goewerneur-generaal by pro-

klamasie in die Stactskoerant vir die doeleindes van

hierdie Wet tot edelgesteentes mog verklaar ;

enige wet op edelgesteentes wat by die
inwerkingtreding van hierdie Wet van krag is;
enige stuk grond wat geen Kroongrond

- ig nie;

““ prospekteer,” ook alle werksaamhede wat Volgens oordeel
van die mynkommissaris nodig is vir of in verband
staan met die soek na edelgesteentes of wat nodig is
om te kan vasstel of edelgesteentes in voldoende
hoeveelhede aanwesig is om die uitreiking van ’n
sertifikaat van ontdekking ingevolge Hoofstuk II
deur die mynkommmsans te regverdig, asook ’n
- proef-was op so 'n skaal as wat die mynkommissaris
mog toestaan of bepa.a]

‘n permit om te prospeht?er
uitgereik kragtens Hoofztuk I.;

 prospekteerder '—

(a) iemand wab wettig kragtem n proqpekteerpermlt

_ prospekteer, of

(b) 'n eienaar van private grond wat kennis gegee
het van sy voorneme om op sy ele grond 0or-
eenkomstlrf Hoofstuk I.'te prospekteer, of ’n
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“ revenue ’

“ realized profit ”’

* regulation

“gurface owner’

accordance with Chapter I., orjany surface
owner who prospects under that Chapter‘

* means, in respect of any accounting year
moneys received from all sources connected with
mining : Provided that any moneys aceruing to the
mine holder in respect of assets, unconnected with
mining, created out of the mineholder’s share of

realized profits shall be excluded ;

share . thereof ;

this Act :

means in respect’ of ahy accounting
year.the excess of revenue over expenditure mcurred
by the mineholder during that year ; ;

“ reservation of precious stones to the Crown ”
reservation of any precious stones WJ'lethEI eXpress
or implied or right of mining or prospecting therefor
but does not include the reservation of an undlwded

{.
means a regulatton made or in force under

’ means, in relation to any land, the
person who is registered in a deeds registry as the
owner of the land, whether or not he 1]101(]5 the rights

to precious stones thereon ;

“this Act ™ includes the regulations.

Short title |

117. This Act may be cited as the PreciBus Stones

;
.
|

means

|

|
|

“ regulasi

oppervlakeienaar wat kragtens daardie Hoofstuk

prospekteer }

sie,”

di

“ ontvangste,” ten opsigbe van enige finansiéle jaar, gelde
ontvang uit alle bronne in verband met myne, met uit-
sluiting egter van alle gelde wat aan ‘die mynhouer
toekom uit bate, wat in geen yerband staan met ‘n
~mynonderneming en verkry is uit die mynhouef se.
aandeel in die gemaakte winste ;

“ gemaakte wins,”’ ten opsigte van enige finansiéle jaar,
die oorskot van die ontvangste na aftrek van die
koste wat die mynhouer gedurende daardle jaar
gemaak het ;

“ yoorbehoud van edelgesteentes aan die Kroon,
voorbehoud van enige edelgesteentes, hetsy nitdruklik
of stilswygend, of die reg om dit te myn of daarna
te prospekteer maar nie die voorbehoud van 'n
onverdeelde aandeel daarin nie; .

'n . regulasie mtgevaardlg of van krag

mgevo]ge hierdie Wet;

“ oppervlakeienaar,” ten opslgte van grond, die persoon

“wat in 'n registrasiekantoor van aktes as die eienaar
van die grond geregistreer is, hetsy hy regte op die
edelgesteentes daarop het of nie;

“ hierdie Wet,” ook die regulasies.

117. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Wet op Kort tietel

Edelgesteentes, 1927, en tree in werking op

Goewerneur-generaal by proklamasle in
sal vasstel

L

die

n dag wat die
(3 Staalsi‘opmnf

LG

ond comt-  Act, 1927, and shall commence and come into operation on a
mencement
of Aot date to be fixed by the Governor- General by! proclamation in
the Gazelte. i
S
H
i e =
i
!
i
i
]
_Eerste Bylae.
? HerromrE WETTE.
i
P d Pro- Nommer en Jaar | Tietel of Onderwe Omvang van
First Schedule. : vinsie. van Wet. . van Wet. T Herro%ping.
i ; Kaap die | Wet No. 11 van | Die Wet op Edel- | Wat nog nie her-
Laws R!‘?E‘FED' 5 Goeie 1899, i gesteentes, 11899. roep isgnie.
! Hoop )
o v Wet No. 27 vdn | Wet tot Wrysiging | Wat nog nie her.
Pro- No. and year Title or subject of | Fxtent of repeal. 1907, van die Wet op|{ roep is nie.
vince. of law. law, Edelgeateentes, 1907.
Capeof | Act No. 11 of | The Precious Stones | So much as is un- Natal Wet No. 43 van | Die Natalse - Myn- | Vir sover dit be-
Good 1899. Act, 1899, repea.led 1899. Wet, 1899. trékking het op
Hope. ez edelgesteentes.
. Act. No. 27 of | The Precious Stones | 8o much as is un. . ’
1907. : Act Amendment | repealed. Transvaal | Ordonnansie No. | Die Ordonnansie op | Wat nog nie her-
. Act, 1907. i i 66 van 1903. Edelgesteentes, 1003.| roep is nie.
Natal. | Act No. 43 of | The Natal Mines Act,!| In so far as it re-
1899. 1899, 1| lates to precious|  » Wet No. 31 van | Die Wysigingswet op | Geheel.
i i stones. : 1908. Edelgesteentes, 1908 )
Trans- | Ordinance No. | The Precious St-oneai So much as is
vaal. 66 of 1903. Ordinance, 1903. | unrepealed., Oranje Ordonnansie No. | Die Ordonnansie op | Wat nog nie her-
P Act No. 31 of | The Precious Stones!| The whole. Vrystaat | 4 van 1904, Myn wvan FEdelge- | roep is nie,
1908, . .lﬁgnagndmentr Act # steentes, 1904, t
" Orange | Ordinance No. | The Mining of Ple-'i So much as is . Ordonnansie No. | Die Wysigingsordon--| Geheel.
Hree 4 of 1904. cious Stones Ordml unrepealed.’ 16 van 1906. nansie op Myn van o
State. . a3 : anece, 1904, | Edelgesteentes, 1906
- ‘Ordinance No. | The Mining of Pre- The whole. g C o b TR
s - 16 of 1906. cious Stones Amend-| - - - i Ordonnansie No. | Die Wysigingsordon. | Geheel.
) ing Ordinance, 1906. 30 van 1907. | napsie op Myn.van.| . .. ... ..
- Ordinance No. | The Mining of Pre: | The whole. ! Edelgesteentes, 1907,
30 of 1907, cious Stones Amend-| - - — .
ment~  Ordinance; | 4 Wet No. § van O n t d e kkerskleims | Alle bepalings
1907. i 1908, "(Lisensies) Wet, | aangaande ' edel-
.. | Act No. 9 of | Discoverer’s Claims | All provisions re.|. 1908. -gesteentes.
> 1908, (Licences) A et lating  to pre- ;
o - _1908. i cious stones. |Unie Wet No. 15 van | Edelgesteenten  (Al- | Geheel,
Union, | Act No. 15 of | Precious Stones (Allu- | The whole. Y 1919, luviale) Wijzigings-
1619, vial) Amendmeqb wet, 1919.
Act. i

en in-
werking-
tredmg van
Wet.

!

e S s
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Second Schedule.

WAIVER IN TERMS OF SECTION flve OF THE PrEcious StoNes Act, 1927

in the District of
TP P ORI O 302 o 0 R s B SRR B B R S
in consideration of the issue to me or my nominee of a prospectmg
Pe‘rmltr, do hereby waive for myself and my successors in titls,
in terms of gection five of the Precious Stones Act, 1927, every
right, whether present or future, to claim compensation from
the Government for any loss, damage or encroachment which 1
or they may at any fime sustain by reason of prospecting or mining
for and the exploitation of precious stones on and under the land or
farm mentioned hereinbefore, or of any act incidental to such
prospecting, mining or exploitation, or by reason of the resumption
or proclamation of the said land or farm or any part thereof by the
Government for mining purposes.

........... T R e S I A I I I U I S

Owner, Licensee or Lessee,

Witnesses:s Ly ivas v e eniaivises i

(1) Insert name in fuil,
{2) Insert address.
(%) State whether lessee, licensee or owner

Third Schedule.

TormM oF NeTice AND DEcraAraTioN oF DISCOVERY IN TERMS OF
sECTION eleven or THE PmrrEcrous STowme AcTt, 1027.

Twede Bylae.

ArsTAND VOLGENS VOORSKERIF VAN ARTIEREL vyf VAN Die WET oOF
EpELeEsTEENTES, 1927,

Op grond van die uitreiking aan my of aan iemand deur my genoem

van 'n prospekteerpermit doen ek (1) .............. eraaanas e
van (2) ..... e ke et a ey
M1 YA ———— ceveeria...van diegrond of plass. ....o.ieininnn
m die EbEiR oo wemn woess pewne smss canae Provingie. . .svesevreses

vir myself en my regsopvolgers mgevolge artiekel vyf van die Wet op
Edelgesteentes, 1927,2 afstand van alle teenswoordige en toekomstige
regte om van die Regering skadevergoeding te eis weens verlies, skade,
of inbreuk wat ek of hulle te eniger tyd mog ly as 'n gevolg van die
prospekteer of myn en ontginning van edelgesteentes op of onder die
voormelde grond of plaas of as 'n gevolg van enige handeling in verband
met daardie prospekteer, myn of ontginning, of as 'n gevolg van die terug-
name of proklamering van genoemde grond of plass of enige gedeelte
daarvan deur die Regering vir myndoeleindes,

R R N SR R A I R R

Eienaar, Vergunninghouer of Huurder.

Plek i cvuaviuviuwmmminiwmizeas s i
Datliim e rerrnnnnrinnanenrnsnns
Getnie  Lowwsiiesiidstain R i
Lmuwmmnmvagase e e .
(1) Vul volledige naam in.
(2) Vul adres in. p
(3) Vermeld of huurder, vergunninghouer of eienaar.

Derde Bylae.

VorM vAN KENNISGEWING EN VERKLARING VAN ONTDEKKING VOLGENS
ARTIEEEL elf VAN DI WET or’ EDELGESTEENTES, 1927.

B . iciisvaien i T W S R,
| R, RO e et Ty SO R VS R e W e v e e mem e verk]aar plegtiz en na waarheid dat ek d_\e
o ttreseriseseseirsessasesss, do solemnly and sincerely declare thai|hieronder vermelde edelgesteentes op die..v.o.vvniininnniiian.ns
_ s 3 b in th . dag van.......oeves R R W A gevmdhet
the precious stones hereinafter specified were found by me in the course op die plaas........ S | )
of prospecting under Prospecting Permit No........oooiiiiiiiiin die” eiendom VaD.....isseesnansrssenassnssnen LT T R
on the day of ccvuvennnn . T on the|toe ek geprospekteer het kragtens prospekteerpermit No, ........
farm...... P R PO e, o ay district. ... R R +++ | BESERYWING VAN EDELGESTEENTES VERMELD IN DIE BOSTAANDE
owned By.....oveenes T VERELARING,
Specification of Diamonds mentioned in the foregoing declaration.
: . Grootte Aantal in Aantal Gewig Totale waarde
Extent i Weight Total van diens wonds van van alle
- of No. of No. of of - | value of bewerkte gestelde g:tene gevonde gevonde
ground Persons | Stones | Stones parcel grond. persone., * atene. stene.
worked. | employed. | found. | found. | found.
Signed ...i.00.. bl s i
Dated at...... B wevesees on the..... vessreseaday of ) Cletelomys o vsne s sidess
. Gedateer op (In)..cceeeerrrirannnannnnns op dies s v cvsvessrirns
Declared before P S dag van ...cavvaenrannrans R
Declared in the presence of us Verklaar voor my "
- op (in) sovvvriiinnnanns e
the day of Verklaar in teenwoordigheid van ons
Op di€.vriuinnnnnreirrrrreecsnnessera. dag VAD ...,

.'.....
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Oommwﬂoner of Oaths

P L I I R

R

Komrmaaarls van Ede,

................................ asaen

PR

Witnesses
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PROCLAMATION

By Major-GENERAL HIs ExcerrEncy THE RigHT HONOURABLE
7HE EARL oF ArHLoNE, KwigaT GrAND Cnoss OF THE
Most Hoxourapre ORDER OF THE BaTH, KNIGH‘I‘ GRAND
Cross oF mEE Most DISTINGUISHED ORDER OF ST.
Micuarr anp St. GEORGE, KNIGHT GRAND CROSS OF THE
Rovar Vicrorian OrpEr, CompaNioNy oF THE DIsTIN-
GUISHED SERVICE ORDER, PERSONAL AIDE- DE-CAMI—' TO
Hris Masesty meE Kine, HicH COMMISSIONER FOR SOUTH
AFrica, aND GOVERNOR-GENERAL AND COMMANDER-IN-
CHIEF IN AND OVER THE UNION OF S0UTH AFRICA.

No. 303, 1997.] .

Weeress under the provisions of the Prec10u3| Stoneg Act,
1927 (Act No. 44 of 1927) it is provided that the said Act
shall commence and come into operation on a date to be fixed
by the Governor-General by Proclamation in t.he Gazette;

Now reerErore under and by virue of the powers vested in
me by section one-hundred-and-seventeen of the Act afore-
said, I do hereby declare; proclaim and make known that the
Precious Stones Act 1927 (Act No. 44 of 1927) shall commence
and come into operation in the Union of South Africa on the
16th day of Novembar 1927. i i

{

GOD SAVE THE KING.

Given under-my hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Cape Town this twelfth day uof November,

One thousand Nine hundred and Twenty-seven.
k

ATHLONL
Govemor-(}eneral

By Command of His Excellency the Governor General-in-
Council,

PROKLAMASIE

"-.e. GENERmL-MAJOOR s8Y EXSELLENSIE DIE HOOGEDELAGBARE

piE GRAAF VAN ATHLONE, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE
MzEs EDELAGBARE BATHORDE, GROOTKERUISRIDDER VAN DIE
. Meps OxpERsSEEiE OmDE van Sr. Micmasn “EN 8T,
" GEeorge, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE KONINKLIKE VIC-
ToR1A ORDE, GESEL vAN DIE ONDERSKEIE DIENSORDE,
PersooNLIKE AIDE-DE-CAMP vaN Y DMAJESTEIT DIE
Koning, Hoil KOMMISSARIS VIR SUID-AFRIKA EN GOEWER-
NEUR-GENERAAL EN OPPERBEVELHEBBER IN EEN OOR DIE
UNIE VAN SUID AFRIKA.

No. 303, 1927.]

NapEmaarn onder die bepalings van die Edelgesteentes Wet
1927 (Wet No. 44 van 1927) dit bepaa,l is dat die gesegde Wet
sal begin en in werking kom op 'n datum wat deur die Goe-
werneur-Generaal sal vasgestel word deur proklamasie in die
Stautskoemnt

So 1s DIT dat, kragtens die mag my verleen deur Artiekel
honderd-en-sewentien van die voormelde Wet, ek mits dese
verklaar, proklameer en bekend maak dat die Edelgesteentes
Wet 1927 (Wet No. 44 van 1927) sal begin en in die Unie van
?S;‘d -Afrika in werking kom op die 16de dag van Novembar,

7

GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my hand en die Grootsesl van die Unie van
Suid-Afrika te Kaapstad op hierdie twaalfde dag van Novem-
ber, Eenduisend Negenhonderd Sewen-en- -twintig.

{
ATHLONE.

Goewe-m eur-Generaal.

F. Wu ;!BEYERS. ‘% F. Wi, BEYERS.

Op las van sy Eksellenme die Goewerneur»genéra.al -in-Rade.

Pyrinted: by the Carr Tmms Lonren, Cape Town.—C.1523
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